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Ji BlRNEBÜNE 

Xwendevanen giranbiha! 
Ev hejmara di germa havine de hat hazir 

kirin. Havina isal bi taybeti, li welaten 

Ewropa pir germ derbas bu. Ji ber hewa 

germ li navçe Ewropaye baran gelek barin 

u çend bajaren wek Prage yen diroki, di 

bin ave de man. Welaten Skandinavyaye 

pişti zedeyi 50 sali havinek wiha germ 

diditin. Rewşa hewaye li gor lekolinen di 

wi wari de hene, nişan didin ku 3 derece 

hewa bi gişti germtir büye. Li welat ji 

germa havine, wek her sal ji bo hinekan 

dilşahi u ji bo hinekan ji dilşewati bu. 

Piraniya insanen me yen Anatoliya 

Navin ji ber be istikrariya rejima Tirkiye 

derketine derveyi welet, li welaten Ewro­

pa bi dh büne. Le wan ti bende xwe ji 

welet nebirine. Her sal di mehen havine 

de terin izne, meriv u xismen xwe dibinin, 

hesreten xwe yen bi salan li ser xwe 

davin, dile wan bi hev şa dibe u bi dileki 

rihet vedigerin ser iş u karen xwe. U~ ji bo 

hinekan jl ev mehen havinan dibe 

dilşewati u malwerani! Hinek bi xeberen 

xweş u dileki rihet, hinek jl bi dilşewati 

vedigerin. 
Ew 22 sal in ku ez bi xwe li xeribiye 

dimem. Hetani niha min havinek be 

xebere reş, derbas nekiriye. Her sal, yan 

bi qeza trafiqe yan bi nexwaşiya dil insan 

çüne ser dilowaniya xwe. 
Di ve havine de min ji du hevalen xwe 

yen heja wenda kir. Neco (Necati Peker­

man) ji gunde Korkmazlara u Beko (Bekir 

Çakmak) ji Kelhesen li du hev, ji ber ew 

germa havine, ji nexwaşiya dil çün reh­

mete. Herdü ji insanen di mesela netevi 
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de tegihişti u welatparez bün. Em li vir ji 

malbata Beko u Neco re diben sere we 

sax be! Ew du insanen ku ji bo Kurd u 

Kurdistane fedakar bün, de her tim di dile 

me de bin. 

XWENDEV ANEN HEJA, de ma ew hejmara ji 

bo çape dihat hazir dikirin, büyeren bal­

keş, hem li welet u hem jili derveyi we­

let çe dibün. Amerika ji bo ku li rejlma 

İraqe xe, di haziriyeka berfireh de ye. Tra­

fika xwe ya welaten rojhilat u muhalifen 

İraqe zede dike. Amerika disa dixwaze ji 

bo ku aligiren xwe zede bike, mesela 

kurda li navçe bi kar bine! 
Xuyaye kurd edi, ne kurden sed an 

dused sali bere ne. Kurdan jl hedi politika 

dinyaye fem kirine u xwedi tereliben gi­

ranbiha nin. Kurdan heta niha bedelen pir 

mezin dane. Dive hedi zü bi zü neyen 

listiken politikayen rojane. Di peşeroje de 

buyeren pir muhim dikarin li Kurdistana 

Baştir biqevimin. Dive hemü insanen me 

yen kurd hişyar bin. Hetani niha destkev­

tiyen ku li Baştir çebüne, ben parastin u 

berfireh kirin. 
Rewşa kurdan ya iro di sa di kunjük­

tura dinyaye de baş naye xüya kirin. Dive 

kurd di her aliyi de çav vekiri bin! 

Li baküre welet u Tirkiye jl gelek dek 

u dolab ji aliye tirkan ve tene kirin. Tirki­

ye ji bo ku rewşa xwe ya abori serrast bi­

ke, tene çare di endametiya Ewropaye de 

dibine. Ji bo ku bikaribe xwe nezi Ewro­

paye jl bike, dive di mesela demokrasiye 

u mafen insanan de hinek be ji, gav ba­

veje u ji bo we yeke jl di meha Temüse 
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de medisa tirka, 
TBMM li ser ve 
mesele, ji bo di 
kanı1nen xwe 
de hinek guhartina bikin, çend biryar gir­
tin. Di nav wan biryarande mesela demok­
rasiye ı1 serbestbuna zimane kurdi ji, heye. 
Heta niha tirkan di masmedya xwe de ew 
biryara pir mezin kirin. Hineka wek 
şoreşeka mezin bi nav kirin. 

Le ya rast ti guhartinek mezin nine. 
Hin ji zimane kurdi bi resmi naynin ser 
leven xwe. Tirkiye dixwaze rı1ye xwe ye 
qirej paqij bike ku bikaribe here tev 
cemaata Ewropaye bibe. Bi rı1ye paqij 
derketina nav cemaate helbet tişteki rind 
e. Dive dest ı1 rı1yen xwe bi aveka paqij 
şı1şti bin, dakı1 bihna paqijiye le were. 
Xı1ya ye, Tirkiye bi rasti dixwaze dest ı1 

rı1yen xwe bişo, le ne bi aveka paqij, bi 
aveka geni dişo ı1 ji ber we yeke ji bihna 
qirej hin le te. Ji bo ve ji de nikaribe di 
nav cemaata ku dixwaze teve bibe, ji xwe 
re cih bibine! 

Li ser endametiya Yekitiya Ewropaye ı1 
mafen minoriteyan komisyona YE ye ya ji 
bo mafen minoriteyan, hinek biryar sten­
dibı1n. Ji ber aktualiya mijare me di ve 
hejmare de nivisa birez Kemal Uzun ya bi 
semivisaAvrupa Konseyi'nin, Kültürel Halk­
larla İlgili Yaptığı, İki Önemli Sözleşme ı1 
herwiha Kriteren Kobenhange, Kopenhag 
Kriterleri ji bi zimane tirki weşand. Bi 
heviya ku de ji bo rojeva ku niha li Tirki­
ye, bi taybeti li ser mesela perwerdeya bi 
zimane kurdi ku te munaqeşe kirin, bibe 
alikar. Dive, em wek kurd di ve mesele de 

xwedi daxwaz ı1 

programen pir ber 
biçav bin. Gelo, 
ew tişten ku niha 

li Tirkiye tene rojeve, ji bo me kurdan 
tene çi maneye? Dive her kurdek ve pirse 
li xwe bike ı1 li gor ve tevi rojeve be! Her 
malbatek, gundek, belediyek, partiyek ı1 

rexistinen kurda dive pir vekiri daxwaza 
mafe xwe ye kulturi ı1 bi zimane kurdi 
perwerdeya zaroken xwe li gor biryaren 
Y ekitiya Miletan (YM) ı1 Yekitiya 
Ewropaye (YE) li Tirkiye daxwaz bikin, 
daku ev ji rojeve nekeve. 

Dereng be ji, dive hemı1 rexistinen 
kurda; çi yen siyasi ı1 çi ji yen sivil bin, 
beyi ku li çuk ı1 meziniya hev binerin, 
werin bav hev, li ser we mesele ditinen 
hev guhdari bikin, dakı1 diyalogek çebe! 

Bedengi, be plan ı1 program de zerara 
kurdan be. Dive em ve yeke baş bizani­
bin; dema di rewşen wiha de em wek 
netew xwedi plan ı1 programen yekgirti 
bin, dek ı1 dolaben tirka, kar de vala der­
kevin. Rewşa kurdan ya iro di konjı1ktura 
dinyaye de wek her gav disa tenik e, le 
kurden iro li gor do hindik be ji xwedi 
tercı1be ı1 imkanen mezin in. iroj her çiqas 
bi kemasi bin ji, kurd xwediye masmed­
yayeke rojane ne. Ev yeka tişteki biçlik 
nine! Tene dive em bigihen hev ı1 beri 
dijmin dive em desten hev bigrin ı1 xwedi 
biryarbuna xwe hem bo dosten xwe ı1 hem 
ji bo dijminen xwe pir vekiri nişan bidin. 
Tişte ku iro ji kurdan te xwastin ev e! 

Heta hejmareka din di xer ı1 xwaşiye 

de biminin! 
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u ro(n kulturi y"n kur en 
n toliy vin li 

Li Stockholme, li taxa Fittjaje piraniya ru­

niştvanen ku li wir dijin ji kurden Anato­

liya Navin in. Bi ve munasebete di daviya 

payiza 2001e de bi beşniyaziya kovara 

Bimebüne, li lokala Mangkulturellt centru-

me, li Fittjaye, bi mesülen Mangkulturellt 

centrum, Södertöms Högskola, mamosten 

zimane kurdi li Fittjaye, çend keçen kurd 

ku li dibistanen bilind dixwinin u jinen 

kurd ku li belediya Botkyrkaye rudinin ve 

civinek pek hatibü. Di ve civine de bir­

yara ku du rojen kurdi yen kulturi li taxa 

Fittjaye bet kirin hatibü girtin. 

Di payiza 2001e de didu u di bihara 

2002an de ji penç civin li ser ve mesele 

hatibün kirin. Di her civineke de 12-15 

kes beşdar dibün. Ew civinana hem ji bo 

ku organiza ev herdil rojan ben kirin u 

hem ji, ji bo ku ew kesen ku di civinan de 

beşdar dibün hevdü ji nez de nas bikin, 

dihatin kirin. Di van civinan de, li ser pe­

wistiya seminer u danasina Kurden Ana­

toliya Navin dihat qise kirin. Di dawiya 

van civinan de hemü di mesela arınanca 

proje de hemfikir bün. 

birnebu n 17 havin 2002 

Arınanca van rojen kultur!; peşxistina 

kesayeti, xwebaweıi u xwenasina Kurden 

Anatoliya Navin bu. Li gor ve arınance ji 

programek hat qebul kirin u kar hat belav 

kirin. Çar gruben kar hatin çekirin. 

1. Gruba seminera zimen. 

2. Gruba ciwana. 

3. Gruba aktivite ji bo zarokan. 

4. Gruba şeva şahiye. 

Kovara Bimebüne ji de li ser kurden 

Anatoliya Navin yen li Swede hejmareka 

taybeti bi swedl u kurdi amede bikira. 

Rojnameya heremi ya bi nave Mitt i 

Botkyrkaye ji bi ferehl li ser ev herdil 

rojana sekini. Di rojname de li ser giıin­

giya we xebate bi Hatice Demirci re 

hevpeyvinek direj çekir u du roj ben 

aktivitan weşandin. Di rojname de hatibü 

nivisandin ku çara yekem e, kurden Ana­

toliya Navin rojen kultur! çedikin. 

Seminera li ser zirnan ji bo mamostan, 

di roja 3e Gulane li dibistana Fittjaangs­

skolane, bi beşdariya neziki 40 kesan ve 

hat kirin. Seminerdar KARl FRAURUD bu. 

KARl FRAURUD yek ji van experten ziman­

nasiye lı düzimaniye ye. Wek lekolinvan 

li Universita Stockholme kar dike. KARı 

FRAURUD bi girani li ser zimane ku li ma-
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·· Debılmlve 
ıre mrdi$kiubJiıafıteıı:tfllia. 

::::-~~-~er 
Nfmlııııılıbıımiau ıtllet : 
kııl'dlska lıullurdagar. 

oas~ıa_:.am:sm 
spriklillama:·. 

Hevpeyvinek bi Hatice Demirci re. ]i Mitt i Botkyrka (30/04/2002), 

le te qisekirin (zimane de u bave) sekinl. 
Di peşketina kesayetiya zarakan de girin­
giya zimane de u bavan allı rojeve. Her­
wiha di hlnbuna zimane diduyan de jl 
disa zimane male çiqas muhlm e, bi mina­
kan li ser sekinl. Di navbera serninere de 
carcar pirsen ku dihatin jl, bi nimuneyen ji 
tercuben xwe bersiv dida. 

Beşdaren serninere hem mamosten zi­
mane kurdl u hem j1 yen swedi bun. Ji 
derveyl mamostan, kurden ji belediya Bot­
kyrkaye jl beşdar bibun. Di dawiya serni­
nere de gotubejen germ çebun. Hinek ji 

beşdaran serpehatl u tercuben xwe gotin. 
Ew beşa yeke ya serninere bi gotubejen 
germ qediya. 

Beşa duyem j1 dlsa li ser duzimanl, le ji 
bo deubavan bu. Ji ber serninere pir bala 
beşdaran kişand, piraniya beşdaren beşa 
yeke ji bo beşa diduyan jl sekinln. Bi xera 
wan dlsa hejmara beşdaren beşa diduyan 
jl, keml 30 kes! nebun. 

Mala de u bavan ava be, bi beşdariya 
deyeka tene me dest bi beşa diduyan j1 
kir. Tiştekl din ye balkeş j1 ew bu, ku qesi 
15-20 şagird beşdariya serninere bun u bi 
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]i civina gruba ciwanan, li dibistana Fittjaangsskolane bi şagirden kurd re. 

arami guhdariya gotılbejan kirin. Carcar bi 

xwe ji tevi gotCıbejan dibıln. 
Ew deya ku hat, bi pirsen muhim tevi 

gotCıbejan bıl. Yek ji pirsen we; 
- Ez her bi kurdi zaroke xwe re qise 

dikim, le ew bi swedi bersiva min dide o 
carearan ji kurdiya min tere nake O ez 
bersiva zaroke xwe bi kurdi bidim. Dema 
zimane min tere neke ma ez dive çi 
bikim? 

Li ser ve pirse gotılbejen pir germ ı1 

geş çebıln. Hinek ji beşdaran digotin; dive 

meriv sifte bi zimane ku meriv baş dizane 
(qesta wan zimane swedi bıl) bi zaroke 

xwe re qise bike daku zarok bikaribe di 

dibistane de bi serkeve. 
Hinekan j1 digotin; na, dive meriv tene 

bi zimane de ı1 bave yane bi zimane male 

qise bike. Dema zarok zimane xwe yi de 

baş fer bibe ew dikare zimane diduyan ı1 

blrnebun 17 havin 2002 

seseyan ji hln hesantir fer bibe. Di Wl 
zaroki/e de hisen kurditi çedibin. Ew sibe 

bi riheti dikare muzika xwe bi kurdi 

guhdar bike, kultur ı1 folklora xwe hin 

baştir fem bike. Dema ew zarok kultur, 

zirnan ı1 keseyatiya xwe baş zam dikare bi 

riheti zimanen din j1 rind fer bibe. Gotılbej 
bi ditinen wiha yen cihe dhe berdewam 

bıln. 

Bersiva seminerdare ji bo pirsa ew 

deya ev bıl: Dive wek de tu her bi zimane 
xwe bersiva zaroke xwe bide. ]i bo zarok 
ya heri giring ew e, ku koden zimane xwe 
baş bizanibe. 

Hinek ji beşdaran ji mesela kurdiya 
Kurdisane ı1 kurdiya Anatoliya Navin anin 

hole. Hinek ji şagirdan digotin ku em kur­

diya resmi (rikskurdiska) baş nizanin. Li 

ser ve ditine mamosten zimane kurdl diti­

nen xwe anin zirnan ı1 gotin ku kurdiyeke 
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Dimenek ji seminera zimen. 

resmi (rikskurdiska ku şagirdan bi lev 
dikirin) tuneye. Bilakis kurdiya ku kurden 
Anatoliya Navin qise dikin, kurdiyeke pir 
paqij u gelek gotinen orjinal yen 
kurdi hene. Ere, di kurmanciya 
kurden Anatoliya Navin de gelek 
gotinen tirk1 hene. Le, ew naye we 
mane ku kurdiya kurden Anatoliya 
Navin ne rast e. Dema meriv ew 
gotinen tirk1 ku ketine nav kurdiya 
kurden Anatoliya Navin derxine u 
di şuna wan de gotinen kurd1 bi karbine, 
ev dem tu ferqiyeke mezin di navbeyna 
kurdiya Kurdistane u kurdiya Anatoliya 
Navin de namine. Le mixabin, 1ro li 
piraniya bajaren Kurdistane yen li beşa 
Tirkiye jl, gelek gotinen tirk1 bi kar t1nin. 
Heta ku zirnan di resmiyete de wek 
zirnaneki perwerde neye bikar anın ew 
problemana de her hebin. 

Hemu mamosten zimane kurd1 ku 
beşdare civine biblın, di ve mesele de 
hemfikirblın. 

Dimenek ji aktiviteya zarokan, li Fittjaye. 
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Çend dimen ji aktiviteyen zarokan, li Fittjaye. 

birnebu n 17 havin 2002 
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]i berhemen zarakan çend wene. 
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Dimenek ji govenda xatunen li Fittjaye 
di şeva şahiye de. 

Gruba ciwana ji d i eyne roje de li di­

bistana Fittjaangsskolane ciwanen kurd 

berhevkribun Cı bi wan re li ser rewşa di­

bistane Cı xwendine sohbet kirin. Du ke­

çen kurd ku li universite dixwinin, bi şa­

girden 12-16 sali re li ser giringiya xwen-

dine Cı tercôben xwe seminer dan. Bi wan 

re li ser pirsgireken ciwanan sohbet kirin. 

Di civinen ciwanan de ji di navbera 

40-50 şagird beşdar bibôn. 

Gruba aktiviten ji bo zarakan ji di 4e 

Gulane, ji dane sibe heta evare bi zarakan 

re aktivite organize kirin. BEKIR DARI ji 

Almanya ji bo aktiviteyen zarakan hatibô. 

We roje qasi 60 zarok tewli aktMta bôn. 

Birez BEKIR DARI ji zaroka re hem çirok, 

henek gotin Cı listiken ji hela Anatoliya 

Navin bi wan re list Cı hem ji hinek 

dersen wene çekirin Cı boyax kirine dan 

wan. Ew aktMteyen BEKIR DARI ji aliye 

zarakan ve pir hat hez kirin. Ew roj BEKIR 

DARI bi xwe j1 pir kefxweş bibô Cı digot; 

cara yekem e ku ez hewqas zaroken 

kurda bi hev re dibinim. Hemu j1 bi kurdi 

Sami Küçükkara ı1 Ape Reşit, ji bajare Göteborge 

birnebu n 17 hav1n 2002 
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Piço ji Kelhesen, li Danimarke diji. 

Figen a gruba muzike 
Figen ji Hecilera ye, niha li Danimarke diji. 

Foto: H. Balta 

]i şeva şahiye çend dimen 
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Dimenek ji şeva şahiye. 

dizanin ı1 ez ji ira li vir bi wan re tene bi 
kurdi qise dikim ı1 ders didim. Ew ji bo 
min tişteki pir me zin e!.. Min nedikari vi 
tişti di xewnen xwe de ji bidita. Pişti akti­
vitan hemı1 zarakan re şirani hat belav­
kirin ı1 ji her zarokeki/e re kitebek wek 
diyari hate dayin. Zarok pir bi kef vegerin 
mala xwe. Piraniya wan heta dawi seki­
nin, desten wan ji me nedibı1n! 

Evara 4e Gulane şeva şahiye bı1. Şeva 
şahiye ji ji aliye komita şeve ve hatibı1 or­
ganize kirin. Şeva şahiye di salona mek­
teba Fittjaangsskolane de çebı1. 

Di şeve de ji dengbejen Anatoliya Na­
vin ku li Swed ı1 Danimarqe diminin, çar 
kes beşdar bibı1n. Ji bajare Göteborge APE 
REşiT ı1 SAMI KüçÜKKARA ı1 ji Danimarqe ji 
Pıço ı1 FiGEN bi kilamen ji Anatoliya Na­
vin rengeke kurdi dan şeve. Neziki SOO 

birnebu n 17 havin 2002 

kes hatibı1n şahiye. Giştika wek malbate­
ke heta derengiya şeve bi hev re govend 
kiş an din. 

Mamosten zimane kurdi ı1 Waqifa Kur­
den Anatoliya Navin heta dawi pişgiriya 

şeve kirin. Gelek insanen ji Anatoliya 
Navin ku hatibı1n şeve dilşahiya xwe 
nişan didan ı1 şeva şahiye bi dileki şa 

dawi hat. 
Di wan du rojen kulturi yen kurden 

Anataliye de hem ji bo swediyan ı1 hem ji 
ji bo kurden me bi xwe ji, tiştek hat diyar­
kirin ku kurden Anatoliya Navin ji xwedi 
ziman, folklor, çand ı1 dirokeka dew­
lemend in. Dive ew ji wek her mileteki 
din bi çand ı1 diroka xwe serbilind bin, 
falklor ı1 zimane xwe biparezin ı1 bi 
peşbixin. 
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Ez 1sal havlne çum Amede. Min ji du hevalen kevn en Fehmiye Bllal kir ku çi wene 
u çi herhemen Fehmiyen Bllal li cem wan an ji li cem keseki din hene bidin min bi 
şerte ku ez wan biparezim u biweşinim. Ji wan yek Mele Xalid u ye din ~ Şex Heybete 
Hene bu. 

Çend roj piştl hevd!tina me Şex Heybete Hene çü rehmete. Mala van herdu kesan 
ava be, fıka min neşikandin, wene u helbesteke Fehmiye Bllal dan min. Ev wene u 
helbesta Fehmiye Bilal heta niha nehatine weşandin. Ji xwe heta niha ji deri weneyeke 
wl ye ku bi grübeke re hatiye kişandin tu tişt nebatiye çapkirin. 

Ji bo ku hevalen Fehmiye Bilal arşiva xwe ji min re vekirin ı1 ev wene ı1 helbesta wi 
dan min, ez ji wan re gelek spas dikim. Min jiyana Fehmiye B!lal ji xebateke Amed 
Tigôs ku li ser Lice dixebite, girt. 

Seid Guven 

1 ı 
(Sekretere Şex Seid) 

Fehmiye Bilal di sala 1887an de li navçeya 
Lice ji dayik buye. Ew di şere Şex Seid de 
bi nave Fehmiye Lici te naskirin. Le, 
Liciyan je re "Xale Fehmı"" digotin. 

Fehmiye Bilal li gor dema xwe miro­
veki xwenda u zana bU, bi kurdi, tirki u 
fransi dizanibu. Miroveki rewşenbir u 
materyallst bU. Fehmiye Bilal di xortaniya 
xwe de ketiye nav tekoşina netewi u bi 
awayeki aktiv xebitiye. Ew buye endame 
HevL Kurdistan Teali Cemiyeti u Cemiyeta 
SerxwebCina Kurdistane. 

Di sala 1922an de Fehmiye Bilal u 
çend hevalen xwe yen din "Komeleya 
Azadiya Kurdistane Şaxe Amede damez­
randine. 

Di şere 1925an de Fehmiye Bilal ketiye 
Komiteya Gişti ya Birevebiriya Şer u ew 
buye Sekretere Gişti. Loma je re dibejin 
"Katibe Şex Seid'. 

Di dema sergirtin u dor lepeçana Anıe­
de de Erne Faro u gelek serokeşiren din 
guhdariya biryar, tallmat u ditinen Fehmi­
ye Bilal nakin, dibejin: "Fehmiye Lici ne 
xwedi eşir Ci ne ji xwedi mirCid e. Keseki 
wi tune. Miroveki xwenda Ci rafizi ye. 
Nimeje ji nake. Em çima guhdariya wi 
bikin." 

Radibin giliya wi bi Şex Seid re dikin. 
Şex Se1d dixwaze wan 1qna bike u dibeje: 
"Le Fehmiye Lici kurd er 

Dlsa te gotin ku heger komutan u 
serokeşiran bi gotin u takt1ken Fehmiye 
Bilal bikirana, de ne avetina ser bajare 
Amede, bi tene dor le bigirtana, giraniya 
xwe bidana ser riyen ku ji Merd1n, Riha u 
Elezize ten Amede. Re li peş eskere 
Komare bigirta, d1siplln u taktiken gerilayı 
bi kar baniyana. 
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Pişti tekçı1na şere Şex Seid, Fehmiye 

Bllal bi çend hevalen xwe ve derbasi İra­

qe dibin. We deme iraq di bin bandora 

İnglllzan de bu. Heta efüya gişti ew ı1 
lawe Şex Seid, Eli Riza ı1 çend hevalen 

xwe yen din, li İraqe diminin. Eli Rlza ı1 

hevalen xwe ji bo avakirina rexistineke 

Kurd, Fehmiye Bllal ji İraqe şandine Su­

riye ı1 Lubnane ku we deme ew j1 di bin 

bandora Franse de b un. Gel ek siyaset­

medar ı1 ronakbiren Kurd en wek wan ji ji 

Bakur revibun ı1 li wir dijiyan. 
Fehmiye Bllal li wir, ji mala Bedirxa­

niyan, Celadet ı1 Kamran ı1 ji mala Ceınll 

Paşa ji, Qedr1 Cemll Paşa ı1 Ekrem Cemi! 

Paşa ı1 bi gelek kesen din re tekill daune 

ı1 civinan çedikin. Fehmiye Bllal ji di nav 

de, 15 kes di sala 1927an de bi nave 

XoybUıı partiyeke dadimezir1nin. 

Dem dema serhildana Agiriye ye. Xoy­

bün biryar digire ku piştgiriya serhildana 

Agiriye bike. 
Tirk ji bo ku yekitiya Kurdan xerab 

bikin, di sala 1928an de efüyeke gişti der­

dixin. 
Fehmiye Bilal ı1 Şex Eli Riza dibin 

aliyeke din, Mala Cemi! Paşa ı1 Bedirxani 

ji dibin aliyek ı1 Xoybun dibe du beş. 

Cigerxwin, di ve mijare de dide diyar 

kirin ku rast e, Fehmiye Bllal ji bo 

damezrandina Xoybüne ji İraqe derbasi 

Suriye bı1ye. Le ew ı1 Mala Şex Seid 

beşdari damezirandina Xoybüne nebune ı1 

Seydaye Cigerxwin di derheqe ve buyere 

de wiha dinivise: 
"... Her wek ku bin miroven weke 

zarowen Şex Seid O Fehmi Efendiye Lici jf, 

li iraqe bOn ku sere peşi xwestin bi hev re 

ve civa te ( qest XoybOn e.) çekin. Le dawi 

li ser mezinahiya civate li hev nekirin O di 

dawi de tirkan teborinek (efuyek) derxist 

O Eli Riza O hevalbenden xwe çune nav 
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Kurdistana bindeste tirkan. Civat ji heval­

benden Mala Bedirxan re ma. ]i axaye 

mezin Haco Axa, Emine Ehmed, Yado 

Axa, Sadin Axa di XoybOne de mabOn. 

Her yek qamçiyeki zivi bi diyari dabOn 

wan. Le Taşnaqan ji aliyeki ve alikariya 

Kurdan dikir O ji aliyeki ve doza se paren 

Kurdistane dikirin. 
Di xerita welate xwe de danibOn O ji 

ermenan re digotin: "Ere em peran ji we 

disunin didin Kurdan le em küçik bi küçik 

didin kuştin." 
Ü Cigerxw1n di hernan niv1sara xwe de 

çündina bira, zaroken Mala Şex Se1d ı1 

Fehmiye Bllal a Tirkiye di cih de nabine ı1 

wiha rexne dike: 
"Bi rasti çuna hevalbenden Mala Şex 

Seid (i zarowen wi ji kurdan re kema­

siyeke mezin nişan dan. Bi her kesi dan 

zanin ku kurd negihaye serxwebOne, rast 

e, gunehkar (i binbar e. 
Herçiqas me ji wan re got, le nexwes­

tin be perwa xwe avetin bexte dijmin. 

Dev ji doz (i daxwazen xwe berdan. Her­

weki ku Fehmi Efendi ji min re got: Hej tu 

zaro yf, bi pişik viiiken Mala Bedirxan 

Paşa nizani, bi van re bi carek derbas 

nabi .. .. " (Cigerxw1n, ]inenigariya Min, 

rüpel 176, Weşanen Apec, Stockholm-

1995) 
Fehmiye Bllal, Şex Eli Rlza ı1 hevalen 

xwe di pay1za 1928an de ji İraqe vedigerin 

Tirkiye. Dewlet w1 digire ı1 dişene nav 

tirkan sirgüne. Fehmiye Bllal sirgüne 

bajare Ispartaye dikin. Pişt1 sirgüne ew 

vedigere Kurdistane. Demekeli Darahene, 

Xinus ı1 li Lice erzuhalvaniye dike. Piştre 

kal dibe ı1 rewşa w1 ne baş dibe li Amede 

li cem hin hevale xwe dim1ne. 

Fehmiye Lid di sala 1967an de, li 

Amede diçe ser dilovaniya xwe ı1 w1 dibin 
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Fehmiye Bilal, di salen 19601 de li Amede, li ber mizgefta Pexember 
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Lice li cem ziyareta Şex İsmail binax 
dikin. 

Fehmiye Bilal ji deri siyasete, bi 
kare edebi ve ji mijul buye. Te gotin ku 
wi 12 çiroken ku di nav xelke de bi 
nave Mame Hfto ten nasin, berhev 

Giliya Daran* 

Şevek ji şevan rojek ji rojan 

Roj li ser çiyaye Cebexçure çıl ava 

Karwanen ezingvanan hatin 

Di bin darekimazi ya kevnar 

W eri'sen xwe danin erde 

O bivir dani ser kevireki 

Li benda ronahiya siM sekinin 

Ew dara mazf gazf dor i bere xwe kir 

Gote wan "Ev weha nabe 

Bivir dfsa waye hatiye 

We piştf qaseki wek hergavf 

De sere me bibire 

Dive em ji xwe re serokek bibjerin 

Da ku bi bivir re mijıll bibe 

]e hevf ıl rica bike 

Belki li me rehme bike 

Wan we dara mezin a kevnar 

]i bo xwe kirin wekfl 

We dare gazf kir u got: 

Bege min ma qey ne bes e? 

Eva bi salan e, hun sere me dibirin 

Koken me ji erde radikin 

Bi tevli ku em bi daren mazf 

'Ji deven Mele Xalid u Şex Heybete Hene 
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kiriye u nivisandiye. Ji wan Yek Giliya Daran 
e. Çiroken La Fonten ji fransi wergerandiye 
kurdi. Mixabin hemu berhemen wi an ketine 
deste polis u hatine imha kirin an ji wenda 
bune. Ji helbesta Giliya Daran beşek di bira 
hevalt~n Fehmiye Bilal de mabu. Ez li jer ve 
beşe ji we xwendevanenan re peşkeş dikim. 

]i dare din gelekf fedetir in 

Her çi daren din sale hereki wan hene 

Lebele ye me sale se-çar beren me hene 

Mazf, gangol, gijik, şepik, anwve, berzf 

Pelen me dibin alife pez 

Şaxen me dibin şewata tenuran 

Ezlngen me dibin şewata zivistan, 

Daren me dibin mirdiyaqen xaniyan 

Rayen me ave ji bin erde dikşinin 

Dibe jiyan ji bo zeviyan 

Bivir got: Heso tu bi du aliyan ve şaş i 

Careke tu heviya fnsaf u merhemete ji min diki 

Mixabin ew di cewheren min de tunin 

Ya diduyan ez heza xe ji te digrim 

Sere te bi deste te dibirim 

Ger nedi min destibivir 

Ha ez u ha kevir 

Ev mesela kurdan e 

Derde sere derdan e 

Hinek heramzade ne 

Hinek nankor ewlad hene 

Heta kurd destgir u piştgiren neyar bin 

Hertim de di bin nir de bf:çare O belengaz bin. 

Fehmiye Bilal 
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KoMELA zıMAN o KuLTURA KuRDEN 

ANATOLIYA NAviN hate sazkirin. 
Roja şerniye 3 e çiriya paşin, komek 

Kurden Anataliye li bajare Kölne (El­
manya) komcivinek çekirin. 

Ji Elmanyaye 35 kes beşdari civine 
bl'ın. Wan komela zirnan u Kultura 
Kurden Anatoliya Navin saz kirin. 

Amancem komele 
li gora destüre ev in: 

1. Piştgiriya fikri u mali dide proje­
yen ku parastin, hevisin u peşvabirina 
zirnan u kultura kurdi u lekolinen di 
heqe tarix u jiyana civati ya kurden 
Anataliye dane peş xwe. 

2. Daxwaz dike ku imkanen hin­
buna zimane kurdi, bi awayeki resmi li 
Tirkiye u li welaten Ewrupa bene pey­
dakirin. 

3. Endamen xwe, kurden koçer u 
multeci u zaroken wan en li Ewrupa, 
xasma yen li Elmanyaye tedigihine ku 
hinbuna zimane elmani sewa bi hev ra 
jiyineke bi aşti u perwerdekirineke 
serketi hewce ye. 

4. Piştdayina xebat u hewldanen ji 
boyi hevdu baş famkirina gelan u aşti 
u diyaloga navbera din u kulturan 
dik e. 

Kar O xebaten ku komele dane 
peş xwe ev in: 

Pişgirtiya kovara Birnebune kirin, 
avakirina dersxane u mekteben zirna­
ne kurdili welet u li Ewrupaye, weşan­
dina kiteb, CD, kaset u hwd. 

Di komcivine da weki daxwaz u 
neteke baş hate ditin ku komela her 
sal, roja 22e Avrüe weki Roja zirnan u 
rojnamaveniya kurdi bi bir bine u 
piroz bike. 

Komcivine, Mustafa Mıx, Yusuf 
Polat, Şevket Özcan, Vahit Duran, 
Pikret Yıldız, weki endam, Yasemin 
Kutlay u İhsan Türkmen ji weki cigiren 
komita revabirina koruele hatin hilbi­
jartin. Hatice Polat u Temeli Bayrak ji 
boyi organa, mufetişen hesab kontrol­
kirine hatin hilbijartine. 

Sazdaren komcivine boyi careke 
alikari dane komele. Bi ve re, tevhev 
12 hazar euro hat berhevkirin. 

Sazdaren Komele: 
Mustafa Mıh, Yusuf Polat, Şevket 

Özcan, Vahit Duran, Ihsan Türkmen, 
Ecevit Yıld.ınm, Cahit Duran, Bekir 
Dan, Muzafer Özgür, Ali Çiftçi, Haci 
Erdoğan, Seyfoye Ase, Nuh Ateş, 

Mehmet Bayrak, Ali Yağcı, Ali Coşar, 
Nedim Ateş, Ömer Biçer, Behram 
Alabay, Temeli Bayrak, Yusuf Yıldız, 
Hatice Polat, Pikret Yıldız, Esat Kenan 
Alabay, Nevzat Taşkan, Tahsin 
Demirsoy, Kemal Harimci, Efe 
Apaydın, Yasemin Peker, Yaşar Ünlü, 
Bilal Yıldırım, Hüseyin Kişniş, Yusuf 
Yeşilöz, Yusuf Göktepe, Özgür Kara, 
Faik Balcı, Nurşen Gençağa Kaya, 
Sultan Dağ. 

Komela Zirnan u Kultura Kurden 
Anatoliya Navin bi xer u piroz be! 

Bi navi komcivine, Koınıra revebir 
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ZIMAN 

Di peşdeçuna axaftine de, kl'imaye 
bandoreke mezin li mirov1 kir; mesela 
di kllmaya rojhilat u başure de, 
hewcedari ji hirse dize, le di welaten 
baktire yen sar de, hirs ji hewcedariye 
dize u zirnarren welaten rojhilat u 
baştire wek keçen bedew en 
mecburiyete, bi tund1 ji menşeya xwe, 
ji hirse derdikevin. 

Di kllmaya ku neh mehen xwe 
xwed1 sermayeke tijl mirin de; ji bill 
çend hefteyan, di bin hasreta tirejen 
germ de, di dhe ku tenha xwed1 
zahmet! u perişan! de, meriv mecbur 
dimine ku bi kar u bar der u doren 
xwe ve gireday1 be. Her tiştek di bin 
limita hewlen fiziki de ye. Li gel van 
dijwariyan, hesten mirov1 nikarin 
peşde biçin. Va j1 axaftine sar u giran 
dike. Zirnan ji bejeyen mecburiyete 
pek hatiye, lewma ne helbest1 ye. Te 
de ev1ndar1 tune, bejeyen yekem ne ji 
min h ez 'bike-aimez moi", le allkarı 

min bike'-aidez moi" ne. Ango civat bi 
hewcadar1 u bi xebete hev re gireda 
ye. Di bin hududen klimaya ku ew 
civaka le dijl de, jlyan tu alternativen 
din nabine; sewa ku birç1 nemine u 
neqefile tim u tim dixebite lewma jl, 
bejeyen eviniye, hez u şefqete nayen 
ditin u bikaranin. 

' 1 • 

illi 

1 

Mirove baktire j1 pir hirs e, le di 
hirsen mirove rojhilat u baştire de 
germah1, şefqet u şehwet heye u mela 
w1, tim li evine ye. Di tekiliyen 
meriven baktir de, germah1 u huzur 
nine. Bi ve bandore di awazen dengen 
baktir de, hişk1, tehdit u tirsank 
(tehlike) çedibe, va j1 peyvan qebe u 
sert dike. 

Zirnarren Rojhilat u Başfire en kevn 
bi tevah1 ne sistematik u ne j1 rasyonel 
in. Zirnanine jiyaru u mecaz! ne. 
Zimane kesen yekem, her çiqas 
zirnaneki geometrik be j1, bi qaSı we 
helbest1 ye. Wek te gotin buyina 
ziman1, ifadekirina hewcedariye ye, 
beri ve hest hene, ango hewcedariya 
huzure u bandoren we hene, paşe 

gotin te. 
Çatiya zimane rojhilat u başure, di 

xwe de rastiyen bedew en neditbar 
(abstrakt) dihewine; te de giyan mina 
bihn, ba u bahoz1 ye. Mevhumen gişt1, 
di neditbariya xwe; wek hay, xeyal u 
şibandine peş de çune. 

Dengen rojhilat u başure; zirav u 
sivik in, te de eqsent u aheng hene. Le 
li hemberi ve dengen bakure, giran, 
qebe, tiz u monoton in. Mesela ji 
zirnarren bakfire Almanı, Frans1 u 
Ingilizi her çiqas di heremen xwe de li 
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••••••••• ••• 
peş bin ji, dema ku Pexemberen Xwe­
de dixwezin siren xwe en piroz ilan 
bikin, kesen ku dixwezin zagonen 
mantiqi bidin gele xwe u disa seroken 
ku dixwezin gelen xwe texin bin 
bandora xwe, pe re bi erebi u Farisi 
dipeyivin. Le, li gel ve xweş1 u başiya 
xwe, zimanen başuru en rojhilate, di 
nivisandine de zinditi u germahiya 
xwe wenda dikin. Lewra di nivise de, 
herf nikarin dengan bi derxin u lewma 
ji beje şunakin maneyen jidil, li xwe 
bar kin u şirove bikin. Şiroveyen niv1s­
k1 wek sufeten kesen miri ne. 

Bi nermi u germiya dengan, an ji, 
hişk1 u sermiya dengan, zirnan wek 
stran u axaftine ji hev vediqetin. Di 
zimanen baküre de, stran tund, giran u 
sar in. Lewma ji van gelan, xwe bikujin 
ji, dengen wan ji dengen quxuyan 
xweştir bi der nakevin. 

Zimanen Rojhilat u Başure; jiyana 
ku deve mirovi derte, helmeke be 
navber, helbesta ku resme xwe hat! 
çekirin u giyan bi xwe ye. Nefesa ku te 
guhan, a wek baye henik, a ku 
fermanen Xwede bi lev dike, bi van 
zirnanina pek hat. Ü karekteren mir1; 
en ku bi çalakiya xwendine u hest u 
hirsen jiyane ji nu ve zindi bun, bi van 
zimanan hatin resmkirine. 

••••••••••••••• 
Eger kesek hindik be ji, bi Ereb1 

bixwine u bi evini pelen Qurane wer­
gerine; de te de dengen Muhammed e 
ku bi ritmeke xweş, bi awazeke nerm 
u bi eqsenteke sivik hitab dike, bibine. 
Di van zimanan de bere guh ber bi 
deng u awaze dibezin, du re ji dil xwe 
dig1h1ne ve xweş ahenge. Di her hevo­
ke de kelecan u coşeke ku bi baweri, 
mirov1 dihejine, heye. Ü meriv behem­
di xwe diqire u dibeje: 

Pexembere mezin!, Nuçevane Xwe­
de! Şan u şerefe u şehadete bi nes1b1 
min ke, da ku ez an fetih bikim an ji, li 
reya te bimirim. 

Le li hemberi ve, eger di dema nuha 
de Xwede bi nebiye xwe re biaxife, 
dibe ku bi Firansiya Parise an ji bi 
Almaniya Beriine biaxife. Ji ber ku edi 
hest azad bune, bi peşdeçuna 

teknolojiye re tirsa birçibun u qefiline 
nemaye u disa zenginiye bi xwe re 
deriye u rexistinen bi her cureyi zirnan 
peşda birine. Lewra di zeng1n1ya 
zimani denebaş hene, çand u çalakiya 
w1 heye, bi kurtasi çendi ku mirov 
heye, zirnan ji heye. Ü zirnan li her 
dere u bi her cureyi, bi taybeti u bi 
cihetiya xwe heye. Ango zirnan bi qasi 
dirok, sosyoloji, teknoloji u erdnigariya 
ku le dij1 heye. 

Çavkani: 'On the orijin of the Language'-].]. Rousseau, ].G. Herder 

Not: Ev nivisa balkeş u heja bi 1d1ayeke ilmi ve hatiye niv1s1n. 
Le di nivise de meriv nizane ka kijan hevok u ditin yen çavkaniye ne 
u kijan yen niviskar in. (Red.) 
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Ji iden qurbane yeke din derbas bu. 
Muslumanan ffiına hersal, dl:sa 

xençeren xwe tüj kirin, pe heştir, ga, 
mange, beran, mi u kavir serje kirin. 

Berxen teze u çavbelek jl. 
Carake din, xwl:na berx u kaviran di 

henl:ya zarokan dan. Zar u zeçan dersek 
din ya xwl:nrijandin u serjekirine dl:tin. 

Hersal, li l:da qurbane bi milyanan 
heywan ten serjekirine ü telefkirine. Te 
gotine ku li ser rüye düne mllyarek 

Musluman heye. Ji vana, bi texml:n em 
biben, nl:v milyar qurbane serje bike, ev 

dike nl:v milyar heywan. Nl:v milyar 

heywan di rojeke da te serjekirine. Her 
yek ji wana du litre xwl:n bide, ev dike 
mllyarek litre xwl:n; pe goleka ji xwl:ne 

çebibe. Va rl:tuala xwl:nrijandine hersal 

dubare dibe. Yane hersal, qasl: ava 
goleke xwl:n te rijandin. 

Heywan jl: bi can u ciq in. Ew j1 
jlndar in u mina me bi eş u şabünan 
dizanin. Ml:yek, wexta berxa xwe 

wenda dibe, şaş dibe ku çi bike. Ew vir 

da u we da dibeze, dike kalekal, le 
digere. Wexta hevdu dibl:nin, tu were 
sera şabüna wana. Kavirekl: niggiredayl: 
ü li ber kere, seriye xwe bi herde va 

dide u bi nigan li ber xwe dide, tu e 

birnebu n 17 havln 2002 

-

bibejl ewı: pe dizane ku çi e were sere 
Wl. 

Boyl: çi qurbane serje dikin? 
Diben, sewa xatire Xwede, sewa ku 

rizaya wl: bistl:nin. 
Ma Xwede bi hewesa xwl:nrijandine 

ye? Ma ew çi Xwede ye ferman daye ku 
hinek jl:ndaren wl:, jl:ndaren wl: yen din 

serje bikin? 
Diben, boyl: ku xizan u sewl:yan ter u 

şa bikin.... Sewa qirika xwe ter bikin ... 

Sawa goştxwarine lo! Bismlllahl: dikin u 
kere diaven ustüye berx ü kaviren 

çavbelek u rümelek. 
Malneketno, süce berx u kaviran çi 

ye? Qet nebe, peze pir u ji hal da ketl: 
serje kin. Yan j1 heywanan bere bl:rva 
bibin, paşe serje kin. Na, ji xwe ra 

kirine edet an weng hu kirine; sewa 
xere, heywanan didin ber kere. 

Qurban serjekirin kare mera ye. 

Qurbana ku bi deste jinan hatiye serje­
kirin herarn e. Baş e, qet nebe jin 

heywanan serje nakin. 
Mer, ker u qurban se peyven naven­

dl: ne di kultura qurban serjekirine u 

meritl:ye da. Mer u ker du peyven nezikl: 

hevdu ne u pir rind j1 li hev ten. 
Lihevanl:yek; 
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Meremer 
Di dest da ker 
Bi çogan ketiye ser kavire ner 

Haho, çi mer e, lo! 
Boyi ku xizaneki ter u şa biki ne 

gerek e, ku meriv heywanaki serje bike. 
Xizaneki ji sale rojeke ter biki, le 364 
rojan birçi bihell, ma vana çi heş in? 

Dera ku meriv re li xizaniye bike; 
we ji orte rake. Xizan u birçi dive bibin 
xwediye kar u xebat da ku ew 
muhtace yen bi heyi nebin. Hinge 
hewcedariya qurban serjekirini j1 
namine. Le ne usa ye. 

Tu mez dik!, musluman li welaten 
Ewropa j1 qurbane serje dikin. Halbuki 

•• • • ••••••• 
li Ewropa kesen muhtaç tunin. Sewa 
goştxwarine ji ne hewce ye ku med 
qurbane serje bike. 

Bingeha kultura qurban serjeki­
rine an qurban dayine, ji allyekl da 
digehije din u bawedyen kevin. Li 
gora ditin u mitaleyen dine yekxwe­
de, xasma dine islami hertişt bi deste 
Xwede ye. Dune u jlndaren li ser 
ruye dune, meriv, heywan u nebat 
giştik Xwede afirandine. Ji ve ye ku 
bi Xwede bawer kirin, li ber wi 
xarve hatin u ji wi ra qurban serje­
kirin weki ferz te qebUlkirine. 

Ji jlndaren Xwede, meriv xwe 
weki ye teri birtirnet u biaqil dizane. 
Ew xwe sereke jindaran dihesibine u 
şuna xwe di navenda jlyane da 
dibine. Ji medvan ji mer xwe bilind­
tiri jlndaren din qebul dike. Ne tese­
duf e ku Pexember gişt mer in. Jin, 
zarok, heywan u yen din ji meran 
şun da ten u sewa riheti, terbun, 
şabun u bextewarbuna wana hene. 

Qurbankirin u serjekirin di zirna­
ne kurdi da u di rablin u runiştinen 

kurdan da şuneke ne piçuk digrin. 
Gotina, "Ez qurban" di zimane kurdi da 
her roj bi kar te. Bed giştikan ji, gill u 
gotinen jinan be "Ez qurban" nabin. 
Nimunek: 

"Ez qurban, tu bi xerhati. Ez quban, 
were h und ur rune ... Ez qurban, ji te ra 
xwarineke çekim... Ez qurban, işev li 
mala me rakeve .. !" 

Jin, xwe her roj bi dehe caran dikin 
qurbana meran. Ew ji jinan ra naben, 
"Ez qurban". He ger biben ji, pir k em 
dibe n. 

Di zimane roje da gotina, "lo lo, 
delale min, eza xwe ji te ra serje kim" j1 
ya jina ye. "Merikan xwe ji me ra serje 
kirin" yan ji "xwe ji me ra kuştin!". Va jl, 
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wexta ku diherin mevandariye u 
xwedanen male ji mevanan ra azam u 
ikramen giran dikin, te bikaranin. 
Rituala serjekirine ketiye nav gotinen 
kurdan yen mezinan ji. Nimune; "Berxe 
ner bo kere ye." Le merive ner bo çi ye? 
Ew ji bo berxkuji u berxxuriye heye. 
Meriv, mer bi guran va neziki hev in. Tu 
e bibeji muyeki gur bi meran va heye, 
an ji hormonen guran bi meran va 
hene. Di hundire her mereki da gurek 
heye. Guren hinekan kedi kiriye, yen 
henan ji beji (kuvi) ye u tim li benda 
xwinrijandin u goştxwarine ye. 

Di hundire min da ji gureki dev­
bixwin heye. Min gure xwe hin tam 
kedi u zept nekiriye. Di xortaniya xwe 

birnebCın 17. havin 2002 

da min eziyet bi heywanan kirin u ew 
serje kirin. Ez ji goştxwarine hez dikim. 
Min tu caran boyi ida qurbane heywan 
serje nekirin, le min goşte qurbane 
xwar. Jiyan be goştxwarine ji dibe, le de 
tu were, dev ji berdana goşt ne hesan e. 
Bere min goşt pir dixwar, niha va çend 
sal in, ku ez kem dixwim. Herhal gure 
min bere xwe ber bi kedibune kiriye. 
Wexta kumirim u ketim gorne, dizanim 
ku heywanen bin herde, kurm u kez e 
li ser meyite min bicivin u goşte min 
bixwin u heyfa heywanen ku min serje 
kiriye u goşte wan xwariye ji min 
helinin. Heqe wana ye. 

Heywan ji jindareki tim nepak e. 
Heywan hene, mina me ew ji goşt 
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dixwin u sewa ve heywanan dikujin. Di 
vi ali da ew nezikl merivan in, dest­
birakl wana ne. Meriv dikane idia bike, 
ku ye di nav kultura serjekirin u qur­
bandayine da mezin buye, xwina qur­
banan di heniya xwe daye u bihna 
xwine kişandiye bevilan, deste xwe zu 
dihere lexistin u kuştine. Ku kete ten­
giye, ewe merivan j1 bikuje; sewa nam­
use keçika xwe, sewa quçeke xweli 
drane xwe, bi navi Xwede, dewlet, 
milet, parti u ideolojiye hevale xwe 
bikuje. Dikuje jl! 

Meriv tene ne gure heywana ye, ew 
gure meriva ye jl. Biniherin van rojan ji 
deve hinekan çi gotin ten bihistin. Tu e 
bibejl, guren wana har bune u li 
qurbanan digerine. 

Yek dibe; "Bere Ocalan bi darda kin, 
paşe dardakirine rakin!" Yeki din 
dibe;"Dardakirin ji Ocalan ra hindik e. 

Dera ku ew di hebse da ebedi bime, te 
da bikşine u roj bi roj bihele u bimire!" 
Hinek j1 diben; "Na, na, dardakirina 
Ocalan u ya yen mina wi, di konjuktura 
iro da de zirar u ziyan e bi de Tirkiye". 
Yane bi a wana, ger fedeya dardakirine 
bi Tirkiye hebe, hlnge, ew ne li diji 
dardakirine ne. 

Y eki heline bi ye din va de! Hinek ji 
hene, boyi ku çaven kurdan bitirsinin u 
peşiye li dewa wana bigrin, qet nexwa­
zin dev ji tradisyona dardakirine berdin. 
Dardakirin kuştin e. Ew merkujiyeke 
siyasi ye. Yen ku merivan dikujin je ra 
diben, merkuj. Ye ku keseki darda bike 
dibin merkuj, le wexta ku ew paşe ji 

• •••••••••••••• 
cezaye dardakirine rake, ve care dibe 
demokrat, le demokrateki merkuj. 

Çi qey cezaye dardakirine nadine 
zimane kurdi ji? Kurdi di çaven serdar u 
bindaren tirken nasyonalist da ne zirnan 
e, tu e bibejl tofan e. Kurdi bi a wana, 
millet u welet parpari u qulqulki dike. 
Çi hikmet e, çi zirnaneki bi tin u bi 
hukim e, ne! Ku bi şa bikin ewe herfen 
kurdi "x" u "w" darda bikin. Ew herdu 
herf di çaven wan ra diherin. Ji ber ku 
va her du herf cudatiya zimane kurdi 
hin pir ber bi çav dikin, nasyonalisten 
tirkan dev u levan di wana ra diguvişin, 
mina xafiya wana teqip dikin. Li ba 
tirkan u kurdan ne qimeta insen ne ji ya 
heywen heye. Sewa edet u dogmeyen 
dini u siyasi ew merivan dikujin, eziyet 
bi heywanan dikin u wana serje dikin. 

Can u jiyan bo herkesi xweş e. Heqe 

jiyine bo her jlndareki piroz u bimbarek 
e. Bo kesen şirpak u sahlgo ji u bo 
kesen sucdar u zulumkar ji. Ji vi eceptir 
resirnek heye? İda qurbane ye, di deste 
hinekan da ker, di yen hinekan da ji 
bene dardakirine heye. Mi, kavir u berx 
dikalin, "meh, meh, meh" dle kere li 
hustiye wan dixin. Kurd bi zimane xwe 
distire dibe;"De lo, lo,lo .... de le, le, le" 
hema dest dikin qirka wi 

Zarok u xwendevanen kurd diben: 
"Zimane zikmaki azad be!" Ew diben, 
"Em e ye imraliye darda bikin ha, hiş 
bin" u denge xwe bilind dikin u bene 
dardakirine li ba dikin, ha li ba dikin. 

İda qurbane li vi welati bi ve şekle u 
bi ve kemaqiliye, ne hewce u ne ji layiq 
e ku bimbarek bibe! 
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Li herema Anatollya Navin, li gundeki 
Kurda xoceki pir zane u bi qimet 
hebuye. Bi zanebuna xwe hatiye 
nasin. Xer ji kare camiye ji bo zaroken 
gund j1 dersen Qurane didane. Bi 
nivisandina nusqan, devgiredayin, 
mizgiredayin u çareserkirina derd u 
kulen gundiyan ra dibuye derman. 

Xer ji insanen wi gundi, insan ji 
gunden darallyan j1 dihatine ba wi 
xoceyi. Ji bo sereşen xwe, pirsen keç, 
xort u büken xwe, li ba xoce li 
derınane bi nüsqan digeriyane. Ji 
pirsen bük u zaven li hew dilnekiri 
bigire heta heywanen xwe, daxwaz u 
armancen xwe li ba xoce bi nusqen wi 
dixwastin çareser bikin. 

Dawiya her kari ji, gundiyan di 
berika xoce da pere, zer berdidan u bi 
şewqeke diçüne mal. Carcar j1 ji xoce 
ra, ya kavirek ya j1 miyeka sevr tanine. 
Tim rune safi, bulxur, yaxde, helaw, 
çalek ard yan ji genim tanine. Xoceye 
gund bi kef buye. Berika wi da tim 
pere pir bune. Gundiyan carcar ji xoce 
pere j1 den dikirine. 

Rojek ji rojen Xwede, li çola gun­
deki dran, gur dikevin nav keriyeki 
pez u pir ziyan dibe. Gundi bi telaş 
silehen xwe derdixin u bi wasiten xwe 
dikevine du guran. Li deşt u çiyan 

b1rnebCın 17 hav1n 2002 

digerin le guran nabinin. Tirs dikeve 
dile wan ku evare disa werin ziyana 
hin pir bikin. Ten ba xoce çareyeke 
bibinin ku ji guran xelas bin. 

Gundi hekata xwe ji xoce ra diben. 
Xoce guhdar dibe. Dibe; 'Eger hun 
bixwazine, ez e nusqeke çekim, ez e 
deve guran giredim. ü ew e li çol u 
baniya birçi birninin u bimirin.' Gundi 
ji peşniyara xoce ra diben ere, qebul 
dikin. Xoce nusqe çedike u dike nav 
paçeki dide gundiyan. Gundi di nav 
hevdu da peran berhev dikin, xoce bi 
naz u qurnaziye peran qebül nake, le 
gundi di berike da berdidin. 

Roke şinda Mala Eli Beg dawiya 
nimeya nivro li camiya gund, ji bo 
mezinen xwe yen ku mırıne, 

mewlüdeke bi xwandin dide. Du 
mewlüde de ji xwarineke didin 
gundiyan. Hemu mer ji camiya gund 
derdikevin, tev u hev terin mala Eli Beg. 
Karkeren li gund kar dikin, mamos­
teyen dibistane, mivanen li gund tene li 
mala Eli Beg li ser xwarine dh digrin. 

Xorten malbate, keç u büken mala 
Eli Beg bi lez kar dikin u xwarinen di 
aşxane da bi deste kevaniyen gund 
hatine kelandin u arnade bune, 
dikşinin ser sifren le ode. 
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Bi hismillaha xoceye gund ra 

xwarin dest pe dike. Ji aliki da xwarin 
te xwarin ji allki da ji deng dikin. 
Xwarin teva dibe. Xoce due dike. Bi 
lez sifre ten berhevkirine u ji bo 
destşuştine av, sabun u leganen 
amadebuyi tinin odan. Ji cimate, 
mezinen gund ji bo nimeya ber evare 
avdest dikin. 

Ji xwarine şinda cimata li mala Ell 
Beg giran giran belav dibe. Xoce u 
cimata rı1spiyen gund, ji bo li camiya 
gund nime bikin, dikevin re. 

Dema di ber mala Gulcane ra 
derbas dibin, xoce ji bo nextare camiye 
arnade bike, deste xwe dave berika 
xwe. Nextare ku bi bene cavini 
giredayi derdixe. Bi derxistina nextare 
ra ji berika xoce cizdane wi dikeve. Di 
cizdane xoce da pereyen ku gı1ndiyan 
ji bo nusqe dabune u yen ku Eli Beg 
kirine berika wi hebune. 

Devdeve nive şeve xoce dixwaze 
peren di cizdane xwe da bimjere u 
bide jina xwe. Deste xwe dave berika 
xwe u qirini pe dikeve: 

- Eywax, mala min şewiti! Min 
cizdane xwe xistiye. Malik li min 
şewitl. Peren min wenda bun. 

Xoce u jina wi hemu kinc u berikan 
mez dikin. Le nabinin. Xew nakeve 
çaven xoce, hetani nimeya sibe bi 
ufetuf di dyan da rı1dine. Radibe tere 
hundire camiye mez dike, dor allye 
camiye, ber diwaran mez dike le 
nabine. 

Du avdeste şinda bi lez tere camiye 
u azane sibe dixwine. Teng gundi yen 
rı1spi ji ten nime bikin. Xoce bi telaşe 
hal heqate xwe ji wan ra dibe. 

Xoce ji bo ditina peren xwe, 
kuriken ku sibe hatine qurane bevisin, 

dişine nav gund. Gundi ve xewera reş 
diwizin. Hen pe şa dibin hen ji dieşen. 
Le pere xoce nayen diyine. Xoce 
devdeva nivro ji cimata li ber diware 
camiya gund runişti ra dibe: 

- Ez e niha di hoperloye da deng 
bikim. Eger hetani evare pere min 
nehatin diyine yan ji yen ku diyine 
ninin tesllme min nekin, ez e nusqeke 
çekim ma hun bizanin. 

Xoce bi lez tere camiye di 
hoperloye da dibe: 

- Gundino! Min duh nivro şinda li 
riya mala Eli Beg cizdane xwe wenda 
kir. Eger ku kesi diye, ma hune u bide 
min. Ez e le due bikim. Eger kesen 
diyine ninin u nedine min, ez e miza 
wan gire bidim. Ma xebera we hebe. 

Li Gund, mala Berfo xizan u 
belangaz buye. Mere Gulcana Sil çend 
sala bere dema şivane keriyen mala 
axe buye, evareke nişkava li çole ger 
dibe u dimire. Gulcan bi çar zaroka va 
bi tene dimine. Ji bo idara dine ji 
gundiyan ra bi perannen le dixe. 

Rojeke bere we ji, Gulcana mala 
Berfo, li tandire disa nane mala Temo 
le dixistiye. Xelaskirina nen şinda, 

tandire pa dike u are tandire dibe li ser 
sergine (quling) velo dike. Li keleka 
sergin cuzdane xoce ye wendabuyi 
dibine. 

Dor aliye xwe mez dike u heydine 
dikepaşila xwe. Difikire u biryara xwe 
dide. Bi wan perana dikane ji bo 
zaroken xwe kinca bikire, zivistane ra 
qatix, ard, bulxur, komire bikire. Qet ji 
kesira kat nake. 

Le Gulcan gotinen xoce ji dibize. 
Tirs dikeve dile we. Le ji ber xizaniye 
deng nake. Xwe bi xwe due dike; 
'Xwudeyo, min ef bike. Li ve dine min 
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qe rok nedi. Ez e hetani evare li ber 
teşten nani gundiyan dimirime. Min ef 

bike. Ji bo zaroken min. Min ef bike. 
Ez wan perana nadim xoce. Tu yi zana 
yi Tu yi mezin 1. Min ef bike.' 

Le gotinen xoce ji aqile Gulcane 

dernen. Tirs dikeve dile we. 
Hetani evare tu xeber ji nav gund 

dernen. Xoce ji nimeya Yasina şinda li 
camiye bi tene dimine. Nime u due 

dik e. 
Evare xew nakeve çave Gulcane. 

Xwe li ber dyen kurikan direj dike. 
Devdeve siwe Gulcan bi zikeşe dikeve. 
Li mala Berfo zaroken Gulcane gi ji 

xewe radibin. Keçika Gulcane ya 
mezin tere bani jinen drana dike. ]inen 
drana ji bo nexwaşiya Gulcane ten 

mala Berfo. Kevireki germ dikin didin 
ser zike Gulcane. Le eş her deme zede 
dibe. Xebere ji jinepira gund ra dişinin 
ew j1 te le mez dike. Her wext derbas 

dibe zike Gulcane diperçive. 
Nexwaşiya Gulcane di nav gund da 
belav dibe. 

Sibe zu li ser kaniya gund jina xoce 
ji hekata Gulcane dibize. Yedigere mal 

ji mere xwe ra kat dike. Xoce dibe: 
-Mala Gulcane likelekare ye. Min 

peren xwe li ber mala Gulcane wenda 

kirin. Xwede dizane Gulcane peren 
min din. 

]ina xwe dişine mala Berfo. Dibe: 

- Here hela Gulcan çima nexwaş e, 
rewşa xwe çi ye?! 

]ina Xoce tere mez dike Gulcan 
perçiviye u eşa we pir e. Hema 
vedigere tere mal. Xoce ra kat dike. 
Xoce dibe: 

- De here Gulcane ra be eger 
cizdane min diye ma bide te. 

]ina xoce disa tere mala Berfo u li 
ber metila dye Gulcane rudine pe ra 
dibe: 

- Gulcan, qiza min te peren Xoce 
din? Eger tu disa bidi Xoce, we Xwede 
te rind bike inşelleh. 

Gulcan bi tirs sere xwe li ba dike 

dibe: 
-Ere. 
]inen li dor ecep diminin. Gulcan 

dibe: 
-Li aşxane di bin tasa çinko da ne. 
]ina xoce cizdan heydine dibe mal. 

Gulcan di nav dyen xwe da dilopen 
giri mina barane dibarine. ]inen drana 
je ra ave tinin, çayeke didin ser. Dile 

we yi zizbuyi hedi hedi rind dibe. 
Çend seetan şinda tirs u fediya 
Gulcane j1 derbas dibe. Eşa xwe kem 
dibe. 

Ji we demeşinda gundi ji Xoce xwe 
pir ditirsin u hin pir xizmete dikin u 

baweriya xwe pe tinin. Ji ber wi 
xizmeti, Xoce pir zede dewlemend 
dibe. Çand salan şinda bar dike u tere 
gunde xwe. 
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HELBEST 

Li ser axa ba v u kalan 
Reviyen min binçav 
Ramanen min girti ne 
Vaya ne jiyan e 
Berivan 
Mirin e 
Tu ji jiyanek azad u bi rumet re 
Dil bişidine. 

Ez li çarçiraye bi darda bum 
Li Zilane gullebaran 
Ez li Felistine Leyla bum 
Li Helepçe hatim fetisandin 
Berivan 
Desmala kesk u sor neqişandi 
ji ber ben bikişine 
Bi axinek kur 
Strana jiyaneke nu bilorine. 

Di ci u ware xwe de 

Xewnen wana şeven reş dilmatin 
Buken bavane min 
Derguşen çelini bebav lorandin 
Birinen dile xwe bi axa mezala 
kewandin. 
Berivan 
Kete para min 
Di ewren çaven wan de 
Brusk barandin. 

Çend sala bere 
Birina dil pine, kir ketim re 
deriye vi ji hev kir 
]i teyren koçeber re bu helina derda 
Eş u nalinen te ji bi serda 
Berivan 
Qe ez ne din im 
Evineke reş u veşarti 
Di dil da digerinim. 

Di axa ku bav u kalen min kon vegirti de ]iyan xwaşe berxika min 
Qulingek perşikeski Nave mirine sar 
Koçeber u be helinim Emre min xewneke şeva ye 
Berivan Qut u dijwar 
]i bo aştı u azadiye Ez kal im, tu stuxar 
Peyven helbeste Berivan 
Bi neta qurşine dicerbinim. Deziye dil neqetine 

Heviye min bi roje bişo 
Gur di mije de hatin 
Delegur j1 

Bi avan binuximine. 
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Usiv" Mi h cir -ll 

Üsiv bi nive şeve giheşte zinare reşi gir 
ye ku li hidCıde gund li ser neqeweke 
pan daniştiWÜ. Ji Wl we da, ber ve baktir 
herde gunde Tetera dest pe dikir. Wi di 
kendale ziner da ji xwe ra tolikeke bi 
puş u pelax u bi qirş u qala çekir. 

- Ez e gaveke li vir vesem u destek 
xew helinim u beri berbange seri 
helinim herim. 

Üsiv di ber xwe da wer got. Ew di 
urnre xwe da qet ji gund demeketiwCı. 
Ji hiduden gund we da duneyen yad u 
nenas wCın ji wi ra. Pir nemabu ku ewe 
nige xwe bave ser herde yad u nenas. 

- Ez e xemedi kuva herim? Ecewa çi 
ye were sere min? 

Ji tirsa, ji ber van pirsan xuzi le 
miçiqibu u ne xwe ne j1 heweniya wi 
dihat. Wi xwe bi serhati u huyeren di 
ÇlfOk U katen kevn en ku Wl di kuriktiya 
xwe da bihistibun, dihewand. 

Di şeva ku Üsiv gund terkkiri da, 
mala Eli Axa hate dervakirine. Zewa 
jina Eli Axa siwe zu çü aşxane. Wexta 
ku we deri vekir, çi mez ke, teqa 
aşxane ya li diware paşiye xelandine. Ü 
ji qula tandire se bihosta ber ve deriye 
aşxane herd vekoline. Di wir da zeren 
male veşarti wCın. Tene Eli Axa Cı jina 
wi, Zewe hay ji şuna zeran hewCın. 

- Wey wey wey, mala min şewiti! 
Xweli li sere min be! 
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Zewe got u bi destan li sing u juniye 
xwe xist. Ew bi lezeke ber ve xaniye 
male çü ku ve xewera neçe bide mere 
xwe. We deriye oda Eli Axa vekir, bi 
awayeki tevlihev, bi zirnaneki lihevpi­
çiki u dileki kutekutki got: 

- Eliyo Eliyo, rawe rawe, xemediyo, 
mala me dervakirine; zer dizine, zer! 

Eli Axa bi teperepa Zewe bi xwe 
hesiya u xwe di nav nivina da rast kir, 
got: 

- Çi çi keç te got çi? Keç devi xwe ji 
xere ra veke, mala me çima te derva­
kirine, Xwede neke! 

Zewe gotinen xwe dubare kirin u 
qala rewşa aşxane kir. Eli Axa ji nav 
nivina peki hate ber Zewe dawesti. 
Benz u bed le miçiqi, mina ku bibejl, bi 
şirinqe xwin je kişndiwCın. Wi ji hersa ra 
didane xwe yen jor di leva xwe ya jer ra 
kirin xware. 

- Keçe, ji min u te betir tu kes şuna 
zeran nizane, heye ku te ji keseki ra 
kat kir? 

Eli Axa bi dengeki bilind piri u 
deste xwe ye raste berjor helna ku li 
Zewe bixe yan j1 we bitirsine. Zewe dle 
xwe da aliyeki, eni qerçimand, birCı u 
bijang berjor helnan, çav gewr kirin, bi 
lez li ser hev got: 
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- Meke! Dest helnan ji te ra ye. Ne 
ku newü derew, tu axa yi. Bi hemlllyan 
be, bi navi Xwede u pexemberan be, bi 
seri herdu birayen min en merxas be 
min ji tu kesi ra qala şuna zeran 
nekiti:ye. Ha, ve ji bizane, heger tu çirte 
xwe pe min biki, welleh ez e suva bem 
herim bavana u nayem. Ku ez bixwa­
zim ji, birayen min, hetaru ku tu neheri 
ber nigen wana, min bemadin. Ew e bi 
ser da ji, ji te carek din qelin bixwazin. 

Wexte Eli Axa ji deve Zewe şora 
qelin bihist, temehiye pe girt, dest li 
hewa le sist bu u wi ew bi rı1 xwe da 
berda. Bi ecele kince xwe li xwe kirin u 
ji mal derket ber ve aşxane meşiya. Bi 
re da, kire werewer u got: 

- Ew ki ye lo, ew e ku curet bike 
mala min derva bike? Ne ez e di dayk u 
mak e .. .im! Ez e d un e li sere wi teng 
bikim! Ez e xwine di dev u bivilen Wl ra 
binim! Ez Ellye Ell Bege me looo! 

Wer got u pe ra ji, wi xwe virda u 
weda rakişand, te e bigota va ye diz li 
hember wi ye, ew ji xwe bere wi dide. 

Xebera dervakirima mala Ell Axa 
zu, mina are puş, li nav gund belav bu. 
Di piçek wext da, li ber mala Ell Axa bu 
hewll. Pir neçu li nav gund, li malan, li 
ser kani u baniyan qal bu, qala 
dervakirima mala Ell Axa. Hen kes pe 
eşiyan gotin: 

-Wax, wax, wax mala mine. 
Hen ji, ne eşkere le bi diziki pe şa 

bun, gotin: 'le rind buye, wi heqe çend 
şivan u rençberan xwariye.' 

Xizmetkaren male hatin ber diwana 
Ell Axa rez bun. Di dile wana da bu tirs 
u xof; guman hewü ku suc baven ser 
yeki ji wan. Tene Üsive Mihe nehatiwü. 
Meriv şandin pey wi. Wexta mala Mihe 

Mihedr hal u heqat bihistin, Eyşan bi 
ruyi xwe ket got: 

- Wıy wiy wiy li mine! Qurban qur­
ban, Üsiv işev nehate mal. Min 
xewneke neçe dit. Lawo lawo, va çi 
betar e ku te sere me? Çima mala Ell 
Axa ye?! Şale şale, Xwedeyi mezin e, ne 
Üsiv be. Heger ew be, ez şire xwe le 
helal nakim. Emege min beri çavan 
bigre; ne min bi pinekifina kincen wi 
roniya çaven xwe rijand. 

Blstke bedeng ma, paşe ji hing hingi 
giri. Mihe Mihedr bi dengeki behal got: 

- Heger Üsiv kiriye, ew di herdi reş 
keve u dest u piyen xwe li ba neke! Ew 
bi ser u piyan va ye Ali Axa be, pe çir 
dike ma bike! 

Xizana ji tirsa ra newerin ku biben: 
Üsiv ve nake! Newerin ku qireta lawe 
xwe bikşinin. Şevderiya Üsiv guman 
kiredile wan. 

Giregiren qebila Ell Axa, axeler u 
rusipiyen gund ber ve mala Ell Axa 
dikişiyan, dihatin ser Ell Axa, sewa xer 
u xweşi gotine. Odeya Eli Axa ya 
mevanan hetani dev tijl mer bu. Diz Kı 
ye u gereke çi be kiti:n? Li ser van pirsna 
civat ketiwü nav fikir u mitalan. Ell Axa 
bi ber xwe keti u be deng bu. Safiye 
gund bi bismlllahiyeke dest bi şora xwe 
kir, got: 

- Ell Axa ma tuyi xweş bi, kur u 
kulfete te xweş bin. Ji xerawiya xeraw­
tir j1 hene. Xwede sebreke bide te u 
cezaye dizan pede. Male dune ji ve 
duneye ra ye. Rojek e were em e giştik 
bar kin, mal u milk ji paş xwe va dh 
bihelin, herin diwana Xwede ... 

Ji merrnailyen Ell Axa yeki got: 
- Bi kefşa min diz 1 nas e; ew Üsike 

Mihedr e. Ne ew be, ka çima li meyda­
ne xı1ya nake? 
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Hen guhdaran, bi meneya tesdiqki­
rine sere xwe mina hespe li ber germa 
havine, hejandin. Mesto Axa, bi kuxine­
ke kurt qirika xwe pak kir, du ra got: 

-Na na, va ne şip u kare Üsike Mihe­
dr e. Üsik fuqareki li we ye. Üsike klın 
bi pine, ne ewi şu nake ku nane xwe 
bixwe! 

Rüsipiyeki got: 
- Eli Axa, heger ez li şuna te birn, ez 

e ji çar aliyan ra xebere bişinim u 
bibem, ku ke zeren min diziye, ma 
were bibe: 'min diziye' ez e hinge nive 
zeran bidime wl. 

Yeki digot: 
- Baştir e ku Eli Axa elan bike u bibe, 

ku zeren min hatin ditin, ez e wana li 
gundiyan belaw bikim, hinge gundiye 
seferber bibin, li diz bigerin u wi bigrin. 

Wexta Eli Axa ev gotin bihistin, dile 
wi miheqaq kire dzt; wi di ber xwe da 
got: 

-Le le, mala mine, ez zeren xwe bi 
diz u xizanan va par va kim, weng e, 
nagehin, ez kule ji nadim wana". 

Çeko Axa mina herdem dest pe 
yareniya kir, seri di ber da got: 

- Süce Eli Axa bi xwe ye. Ewi bi du 
jina ye; ji hefteki şeş şevan li ba Zewe 
ye, şeveke tene ji li ba Ele ye. Ma va 
edelet e? Xwede ji bi ve razi nebü u va 
ani sere wl. 

Du ra, di bin simelen xwe yen 
çardeqki da hi hi hi keni. Yareniye 
Çeko tim ji duxine berjer bün. Xelk hu 
bübü yareniyen wi; tu kes di qusura wi 
nedima. Eli Axa bere xwe we da kir, le 
di bin çavan ra neçe li Çeko mez kir. 

Eli Axa bi du jinan bu. Zew jina wi 
ya sifte, Ela Moze ji ya duduyan bu. El 
jina biraye Eli Axa, jina Cemel bu. 
Wexta Cemal bi qezayeke mir şün da, 
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Eli, li gora edete hinge, jina bire li xwe 
mar kir, malumilke wi ji teve ye xwe 
kir. Ji Cemel u Ele du lawik bübün. Ew 
cewi bün. Naven wana Hesen u Hüsen 
lekiribün. Eli Axa neheq bu, ferq dikire 
navbera kuren xwe u yen bire. Yen 
xwe xwag u delal mezin kirin, yen bire 
dişandine cot u zeviyan. Zewa jina Eli 
Axa ji hesüdi u nerindi li hewiya xwe u 
lawen we dikirin. 

Oda Eli Axa bi heyarneki vekişi u 
xembar dagirtibü. Qutiya tutine di ber 
meran giştan ra derbas bübü u hatibü 
ber Eli Axa, şuna xwe ya bere. Dümana 
cixare ji ger u vegeren xwe yen di gewri 
u pişiken cixarakeşan şün da, di dev u 
bevilen wana ra derdiket u ber ve jori 
ode heldikişi u li we, bi tina pelen deng 
u behsen civate, dihejiya; ji şekileke 

dikete yeke din. Geh dikete tone 
tiremareki, geh ji dikete şekil u şemala 
jineke koçek u çeleng ya ku te e je ra 
bigota, ew li gora miqame girani u 
melüliye direqise. 

Heyame ode bi yareniya Çeko 
hineki nerm bu. Axaye meşhur, Hüsoye 
Bekir seri berjor bisteke li listika 
dümana cixare ser kir şün da, seri berjer 
kir, fincana qehwe, ya ku di navbera 
tiliyen wi yen girike u şehedete da bu, 
leqand bire ber deve xwe, fira dawiye 
lexist, du ra li ber xwe deyna herde u 
dest bi şore kir, got: 

- Eliye birako, tişte ku huro hatiye 
seriye te, mina ku hatibe seriye min; ez 
pir u pir pe eşiyam. Gerek e va zirar u 
ziyana be ceza nemine. Heger ma xere, 
edi peşi li diza naye girtin. Ew e suwe 
maleke din derva bikin, heta e dest 
direji namusa me ji bikin. Tu bi gura 
min biki, tu e du menyan bişini gunde 
C. pe şopger (izbir). Ku te çar quriş 
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kirin beriya wi u je ra nanek çekir, ew e 

şope biwe ser diz. 
Huso, axaki li ser xwe bu. Xeyri 

destferehi u comerdiye hin xuy 

taybetiyen Wl yen din en XaS ji hebun. 

Wexta ku ew bi re ve diçu, deste xwe 

tim didane paş kune. Ku wi li ber 

diwareki yan qunceki miz dikir ji, deste 

xwe, ji duxin vekirine şun da disa didan 
paş u bi vi awayi av dirijand. Xuyeki wi 

ye din i xas ji ew bu ku bi nav gund da 

diçu, dikuxi. Ne ku kuxina wi dihat, ji 

ber ku hatina xwe bide bihistin u mel u 

diqeta xelke bikşine ser xwe, dikuxi. 

Kuxina xwe ji bi çeşideki bu. Wı bere 
seriye xwe teneki ber ve paş heldina, 

çaven xwe ber ve ezmen bel dikirin, 

paşe seriye xwe giran giran serrast dikir 

u pe ra ji 'uhuy' dest pe kuxineke nerm 

u direj dikir. 
Berdevk u pesnedaren Huso digotin: 

'kuxin kuxina Huso Axa ye; di kuxina 

wi da xuyaye, ku ewi axa ye, him ji 

axaki bi esl u eselet! ... Axa gotiye, ye 

mina Huso be; ewi ji heqe axatiye te 

dere, tame je der dixe u çina je koz 

dik e!' 
Eli Axa we roje meri şandin gunde 

C. pey şopger. Devdeve evare şopger 

hat. Eli Axa je ra qurbanek serje kir u 

çend quriş kirin beriye. 
Dora din a roje, şopger, di dest da 

şiveke ter, li nav gund geri, geh li rast 

geh li çep, geh ber ve peş geh ji li ser 

kune diçu dihat. Yekcara ji, bi çavgirti 

diçu u poze şiva xwe pe herde dikir, 

mina kureki ku bi şive reya xwe 

derdixe. Birek meri, xort u cahile gund 

ji, rahele ketibun. Xelk le rawlıbu sere. 

Li navbereke, şopger derkete deri 

gund u li dheki dawesti, bi poze şive li 

herde xist, got: 

-Vira bikolin! 
Yen dore, bi terf u beran ew dera 

kolan u je hestiyen heywana derketin. 

Yen ku hatibun sere, le eceb man. Y eki 

got: 
-Te dit, meriki pe dizane ka di kuda 

çi heye, hella hella! 
Henen din, seri hejandin, gotin: 
- Ere welleh!" 
Bi ser ve da, guman kirin ku şopger 

e şope bibe ser diz. Ew bi vi awayi 

hetaru nivro geri u paşe destbetal ve geri 

mala Eli Axa. Carek din xwarin u 

vexwarin daneber wi. Eli Axa u Huso 

Axa bi pistpistki ji şopger ra tiştin gotin. 

Dane evare şopger disa dest bi gera 

xwe kir u li dawiye, hate ber mala 

Heme Sise sekini u şiva xwe bi herde 

va da, bi maneya ku bibe: 'diz i ji ve 

mal e ye'. M eriyen Eli Axa dle beristin 

ser Heme, ew girtin birin diwana Eli 

Axa. Li ber mala Heme bu hewli. Jina 

heme, Nadira Ome, dest bi şine u 

lameyan kir, got: 
- Gundino, bibihizin ha bibihizin/ 

Gewriya min xizexize/Hemi min ne i 

diz e, i eziz e 1 le çi bikim, malmerat 

izbiri xayin u çineviz e! 
Dem u dewraneke pir neçe bu, 

çaryeka esra bista ya yekem bu. Herba 
dune ya sifte hin nu bi dawi bubu. Bi 

ser tuneyi u xizaniye da, xerc u xurce 

Dewleta Osmani ya ku beri ber ve 

helweşine kiribu, pişt li xelke 

şikandibu. Diz u eşqiya ji pir bun. 
Heme Sise debara xwe bi paletiye 

dikir. Wı carearan diziyen piçuk dikir u 

li vir u we di heqe axeleran da neçe 

deng dikir. Va ji digeheşte guhen wana. 

Hem bi salan, emsaliye Üsive Mihe 

bu. Üsiv ji wi hez dikir, tene diçü mala 

wl. Wana xwina hevdu alestibun u bi 
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ve re bubun xwinbira. Üsiv, şeva ku 
Naze birevine, çubu mala Heme ku pe 
bişewire, le Hem li mal tunebu, çubu 
gunde meta xwe. 

Hem birin di goma Eli Axa ya kevn u 
nivxerewe da, li navbera du kutegen 
darini giredan. Xulam u berdevken Eli 
Axa heft roj u heft şevan bi şiveke ter li 
Heme xistin. Werawera Hemeli çiya u 
baniyan da. Ji ber qiriniya wi xelke paç 
dikirin guhen piçukan. Ji zar u zeçen 
we sale nivi bi weriniya Heme ker bun. 
Pez u terekeye gund jl, ji ber qirini u 
nalenala Heme nedihewin. Jinebiya bi 
sala, Fata Reşe, ji ber ku çave we li 
zewace bu u gotina 'Xwazika tiyeki min 
hebuya u ez li xwe mar bikirama' tim 
dubare dikir. Xelke je ra digot, 'we heşe 
xwe winda kiriye!' Fate li pey buyera 
Heme digot: 

- Çuçike min ji ber nalenala Heme bi 
derd ketin u giştik telef bun! 

Kirin nekirin, ji Heme tu tişt derne­
xistin u li dawiye ew berdan. Wenig 
xuya dikir, ku Eli Axa u hevalbenden 
wi, ji ber ku diz ne eyan bu, ne li diz, le 
li yeki ku wi tekin şuna diz geriyabun, 
ewjiHem bu. 

Diz bi rast! ki bU? Cewaba ve pirse bi 
sala nehate dayine, veşarti ma. Di heqe 
we da, di nav xelke gund da se cure 
guman derketin peş. 

Axeler u derdora wana guman dikirin 
ku dize zeran Heme Sise ye. Her çiqas ji 
Heme tiştek demeketibe jl, çave wana li 
ser wi bu. Gumana yekem ev bu. 

Li gora gumana duyeın, dihate goti­
ne ku, diz Üsive Mihe ye. Bingeha ve 
gumane terkkirina Üsiv a gund bu. De 
tu were, fena ku Hito li Üsiv kiribu, pir 
neçu eşkere bu. Ji ve şun da, digotin. 
'Üsiv ji ber ve nerinciiye gund terk kiri-
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ye.' Bi ve ji, gumana di heqe dizbuna 
Üsiv da puç dibu. Kem kesan hina bi ve 
gumane dikir. 

Gumana seyem Hopoye Ale avetibu 
horte. Ji ber ku di malbata Eli Axa da 
temehi, hesudi u neheqi hebun, Hopo 
digot: 

- Diz 1 ji male ye ... Heger yeki xerib 
biwa, ma Wl e ji ku da bizaniya ku ze­
ren male di aşxane da veşarti ne!? 

Pir kesan guh nedida ve gumane. Ji 
ber ku Hopo ew avetibu horte. Axelera 
u giregiran Hopo bi tu tişti nedihe­
sibandin; ku wi bigota. 'Xwede yek e' jl, 
pe bawer nedikirin. 

Heft sala şuva Üsiv vegeri hate gund. 
Rojeke peyize bu. Ew li ser hespeki 
kumet, teve jin u zaren bi du keri pez, 
çar şivan, çar kuçik u du keran va li 
dawiya gund xuya bu. Xelk bergihende 
çu, ew xerhati kirin. Bi qalkirina wi, ew, 
wexta ku wi gund terk kiribu, çuye 
Erzurume, gunde bav u kalan. Li we 
dere, li ba ape xwe maye. Ape wi pir 
qelaw buye; tene keçikeka Wl bi nave 
Zeze hebuye, lawe xwe tune bune, 
mina ku te gotine, ew 1 korocax buye. 
Ape, Üsiv kiriye nav mala xwe u keçika 
xwe jile mar kiriye. Ap dimre şuva mal 
u milke wi ji Üsiv u Zeze ra dimine. Pey 
mirina ape, ew qerare didin u vedigerin 
gunda de u bava. 

Piraniya xelke gund bi ve serhatiye 
bawer kirin. Ji ve şun da, qedir u qimeta 
Üsiv bilind bu. Ew edi yek ji qelawen 
gund bu. Berdevk u hevalen wi pir 
bun. Ji merrnaliyen wi yen li Erzurume 
j1 çend malen din j1 bar kirin hatin li 
gund bi ci u war bun. Bi wana va, mal­
bata Üsiv mezin u bi quwet bu. Tu kesi 
edi ji wi ra nedigot Mihecir u Çelpine, 
digotin: Üsiv Axa. 
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Zernan derbas bu, Üsiv keç ı1lawen kurtanek (palanek), ter ı1 kilavek 
xwe yen berzewac bi seri kirin. Wi 
keçikeke xwe da lawe Cemel, Hı1sen, 
sew1ye Ele, biraziye Eli Axa. Ji laweki 
xwe ra j1 keçika Heme Sise kire bük ı1 
dohl ı1 daweta wan ji kisike xwe kir. 

Di ser dervakirina mala Eli Axa ra, 
nezika çel sali derbas bı1bı1, hin ji sirra 
ve diziye eşkere nebı1. Çar kesan ji seri 
da bi sirra ve diziye dizani. Dudu ji 
wana miribı1n. 

Salen Üsiv giheştin ber hefteyi, ew 
edi kaleki li ber mirine, nexwaş ı1 di nav 
niv1na da bu. Rojeke wı: bange xisme 
xwe, xezı1re keçika xwe, Hı1sene Ele 
kir. Hı1sen hat li ber balgiye wi rı1nişt. 
Di ode da her du bi tene bı1n. Ji ber 
behaliye şor giran ı1 yek bi yek ji deve 
Üsiv derdiketin. Pey her gotineke, nav­
ber dida, piçeke vedisi, paşe dewam di­
kir. Keserek rana, şı1va got: 

-Hı1sen, edi weda min hatiye; ha 
huro ha soh, ez e bar kim herim diwana 
Xwede. Xwasteka min ji te ew e ku tu 
heqe xwe li min helal biki Tu e niha 
bibejl: ma çi heqe min bi ser te ketiye? 
Guh bi ser min de, ez ji te ra bibem. 
Şeva kumingund terk kiribı1, mala ape 
te hate dervakirine. We şeve, min li ber 
zinare reş xwast ku destek xew helinim 
ı1 paşe beri berbange bi re kevim. Di wi 
devi da, tu ı1 biraye te Hesen hatibı1n 
ber ziner, le we hay ji min nebı1. Min di 
denge we ra hı1n nas kirin. Ji ziner çend 
gavan we da kuçek kevir hewı1. We li 
we dere, di bin kuça keviran da zer 
kirin herde, xweli bi ser va kir ı1 kevir 
şı1n da dani ser. Di du we ra, ez rabtim 
çı1m, min kuça kevira ı1 herd veda, zer 
je derxistin, birin li dheki din kirin 
h erde. Beri berbange ez çı1me gunde 
Tetera, min kereki xwe i boz ı1 rehwan, 

standin. Şeva din ez hatim, min zer 
derxistin kirin nav kurtana kere ı1 qe­
yim dirı1. Paşe ez çı1me Erzurume, 
gunde bav ı1 kalan, mala ape xwe. Ape 
min yeki xizan bı1. Ez bi keça wi, Zeze 
ra zewicim. Min zer hı1r kirin, pe pez 
stand. Ji mirina ape şı1va, tu ji dizani, ez 
vegeriyam hatim vira. Hal ı1 heqat va 
ye, de tu j1 çi dibeji bibeje ı1 çi dixwazi 
bixwaze, le heqe xwe li min helal bike! 

Hı1sen şaş ı1 matmayi guh da ser 
Üsiv. Wexta ku ji nav xem ı1 xeyala 
heşiyare xwe bu, keserek kur kişand, 
seri di ber da got: 

-Çi bibejim, zeren ape nebı1n nesibe 
me, bı1n ye te. Xwede ı wenig munasip 
ditiye. Ji hela min da li te xweş ı1 helal 
be. Ape me, Eli Axa, tu ji pe dizani, li 
me neheqi dikir. ]ina ape me j1 pir 
hesı1d bu em pir dieşandin. Şeveke, Eli 
Axa li mala me raketiye ı1 ji ber xewa 
va deng kiriye, şuna zeren xwe kat 
kiriye. Ela dayika min a rehmeti ji va 
bihistiye. We jl, rojeke ji min ı1 biraye 
min Hesene rehmeti ra got: 'Werin 
herin zeren ape derxin bidizin, heqe 
we ye. Weki din, ape we ye temeh ı1 
jina wi ya hesı1d tu tişti, tu par ı1 maran 
nadin we.' Ele, va fikra ducar ı1 secar 
kire seriye me. Me ji bi a we kir. 
Dawiya mesele tu j1 dizani. 

Hı1sen du van gotinan, seri helina ı1 
li çep, ber ve Üsiv meze kir, Üsiv di 
xew da çı1bı1. Wi cixarek peça ı1 vexist, 
nifteke kur kişand, bi kesereke va 
dümana cixare di dev ı1 bivilan ra, mina 
se tiran berjer hate xware. Ew rabı1 ser 
xwe, carek din ber ve Üsiv meze kir, 
sivik keni, seriye xwe li rast ı1 çep ba 
kir, ji mala Üsiv derket çü. 

birnebu n 17. havin 2002 
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A 

HEVPEYVIN 

ı 
Mistik Barlas ji gunde Omeran e. Ew bi 

munasebeta ziyareta lawe xwe Hasan Barlas 

hatibO Swede. Ew bi salan li gunde Omeran reise 

belediye bO. Gunde Omeran di sala 1955an de 

bibO belediye. 

Ape Mistik tu ji kijan eşirete yi? 

- Em ji aş1reta Reşiyan in. Em 180 sall 

beri ve ji Adiyaman e hatini W extek 

eş1reta me h1n tam bi cih nebCıye, 

wana şeş mehen zivistane li Adane u 

şeş mehen hav1ne jlli deşten Konyaye 

derbas dikirine. 

--

Eşireta Omeran cam sifte li ke dere 

ewıfne? 

- Eş1rete Omera cara sifte li Tavliye 

ewr1ne. Dure hinekan ji wan bar 

kirine, çune Altilare u hinek ji wana j1 
çune li gunde Omeran bi cih bune. Le, 

h1n ew li gunde Omeran temaını bi dh 
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Mistik Barfas li mala kure xwe Hasan Barlas. 

nebune, hatine li yayla birce ewdne u 
di konen reş da dimane. Wexteke 
hatine u li gunde Omeran bi dh bune, 
edi dest pe kirine u xani çekirine. 

Xaniyen wana odake tene buye. 
Malbet giştik di we ode da dimane u 
perde di nabere buk u xasiye de 
dikşandine. Ji ber ku geçime wana bi 
pez tawti, wanan barı ji merga kesk 
bar dikirine yayla. 

Zivistana dihatine gund. J!yan we 
wexte pir bi zahmet bu. Kibrit tune 
bun. Ji bo ku agirek1 vexe, malan ji 
malan koz! tinan. Gunde Omeran heta 
1928an giredaye Kadinhane, du re 
Cihanbeyliye u ji sala 1954an vir de j1 
giredayi Kuluye ye. 

Kare reyısiye çing bu? 
- Zehmet bu. Ji boy ku med reyisiye 
bike, datak meri miriniye xwe bi ber 
çaven xwe de. Kurd hesud in. Ewek 
raya xwe dayine min, nedixwestin bi 
yen ku ray nedane min ra tu karı bikin. 
Ave nekşinin malen wana u ji wan re 
xizmete nebin. Ji boy ku kareki baş 
biki merik cesur be. 
ru durılına Kurdan ıro çing dibimr 
- Bere va 1şana kes! pir nedizani u 
cidiyetek tune bu. Le, iro kurd gi yek 
in. Baş e u 1nsanen me ji bo welate 
xwe cane xwe feda dikin. 
Lawete Cemtl gavak şehıCJ ket, te çi h1s kir? 
- Tabi wek bav mirina wi bi min qehr 
hat, le wi qerara xwe da bu. 
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A A A 

ÇARIN Jl HELASARIZE-S 

Çave reş in çav çi ye gir in 
Qaş di ser re wek şur in 
Ne dayine te ne dane min 
Ew ji cane xwe dibirin. 

Simileke zeriye le ye 
Weda here virda me ye 
Ezi ji qovciyana ter im 
E biben dilf xwe yi le ye. 

Wfnin hun male van wfnin 
Wfnin li hele gund dfnin 
Eke parlaxe di nav de 
Wfnin li male me dfnin. 

Rahle we didurun terzf 
Di destekf yılsik di ekf de derzf 
Heval tu xwe li bameke 
]i derde bılme nik a derzf. 

Şev da şev da nazli şev da 
Çarşf bazar pe ra tev da 
Çave we şeve direj in 
Nazli deng nekir çu bi xwe da. 

Simeleke zeriye le ye 
i dawestiye li ber be ye 
Tu dameweste li ber derf 
Çave te yf li keçke ke ye. 

Nazliye min di ser xelke re 
Pfsek dayniye ye perra te 
Wf çutulu laqa xwe df 
Zati gune minf pe te. 

Wan çirkirin wan çirkirin 
Re u yolax li ber min pir kirin 
Gu dikime we qedire 
Dile min jf sarkirin. 

Çave rinde min çfye gir in 
Tu deng meke ez ji te nabirim 
Xwelf bi serf dergistiye te be 
Çutulu ji te dibirin. 

Li suretan çiftek beng e 
Mal topkirin kirine deng e 
Tu were ji rev min mere 
Li min kirine oyun u heng e. 

Le keçike, le keçike 
Benge xwe e li ser çiçike 
Benge xwe veke k'ez mez kim 
Bave k' er buye ji guçuke. 

Qedire min a we yek e 
Kew dixwılnin tek bi tek e 
Gu dikime ve qedere 
Nazli birin, kirine buk e. 

Dawestiye li qarşiya re 
Keriyek pezf te ji birre 
Bere we şor dawiye min 
Darewçineke bi sirr e. 

Bave xwe yekf aksf ye 
Qelind birrfn ek taksi ye 
E indf te didine min 
Tu ji çiy wan ditirsiye. 
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E dawestiye li bin biye 
Çima n1nani li bin siye 
Gotin dile xwe i li te ye 
Ez bang dikim çima naye. 

A ve nal e çi şeli ye 
E dawestiye çi beli ye 
Bençeke zirave le ye 
Min gerege nini bra ne ye. 

Çirbikim dile min i leye 
Ez nawerim tu je ra beye 
Ew yeke pir aksi ye 
E beri, indi qe neye. 

Le keçike le keçike 
]i min ra naşini silaveke 
Hun dili we ji min ra bikin 
Şerjedikim qurbaneke. 

Çiyayen me çiqas gir in 
Teyr u du teda difirin 
We li derine bisti bu 
Ku heval ji heval dibirin. 

Tewim terim we bibinim 
Hun hevale min bişinin 
Ew pir bi bire min ket 
Telek por ji min ra winin. 

Deste min li ser singe we ye 
Bi min çi xweş denge we ye 
Ez çuybuma mala bave 
Min çima nedi we inge. 

Nu qurukan ser bi beri e 
Kew radiwin ref bi ref e 
Singe gewran wek qutu ye 
Tu dibe ku tenbureke ser bi sedef e. 

Li ser xeni bulgur tevda 
Qaş u biruyan şor we hevda 
Min e gotina xwe je ra got 
Gewr raketiye ez di revda. 

Li ber deri li ber deri 
Dayik n1nişt bulxur diheri 
]i larike xeber tune 
Nizanim çi hate seri. 

Çav in çav in heval çav in 
Çav li seri golek av in 
Min go ku bira tu bi 
Tu nebusa çavreş zav in. 

Li Qulike li Qulike 
Av reşandin do re bolike 
]i mi da silav bikin 
We yare min e rindik e. 

Koni rinde min li hembere 
Pozi roye avitiye sere 
Min digot nazliye xwe bibinim 
Durzi bave xwe de ber e. 

]i Suwatone av qopmiş bu 
Li Deveboyne golemiş bu 
Keçik u buk li Deveboye tev yermiş bun 
Rinda min di nav da parlamiş bu, www.a
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ı. 

Du hevalen derewçin çune gundeki 
u bune mivan. Ciran hatine li dore 
civine, hal u xatire mivanan pirsine. 
Xudane male ji wan pirsiye: 

- Şunek hun je ten, qe çi heye çi 
tuneye? 

Ji mivanan yeki gotiye: 
- Ez di re da dihatim, cotkareki kam 

(dugan) li ser xermana hekan dige­
rand. Meriven ku li wir runişti, li çave 
hev nerine. 

Mivani din ji gotiye: 
- Ez xwe ji xade nakim, gava ez ji wi 

ra rawirtim yeki xermana hekan berba 
dikir. Ji axzeke da mirişk derdiketin u ji 
axzeki da ji dik direvin. 

2. 
Ez sibe zu rablım ser xwe pirejineke 

bi şujine ewre diriyayı didirut. 

3. 
Ez sibe zu rablım ser xwe meriyek li 

kere siwar buye, heştirek daye hemeza 
xwe, ketiye re u teriye. 

4. 
Kuçik u dik li ber male hale hevdu 

pirsin; kuçik zuri got: Axe male sira 
xwe ji jina xwe ra got, dikiye bimire. 

Dik goti: meke ba bimire, ez nukuli 
xwe li erde dixim deh mirişk li dora 
min digen h ev, ez sira xwe ji yeki ra 
na bem. 

* Ev tevaturna li aliye Yunake hatine berhevkirin. 

(~--------~------·------ --------------------------~) 
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ı ı -

Zikgir, em wanin dereke min heteni ve wexte qet neditibu. Ew heywanen 

ku li wir dijin giş şiha u azad xayi dikirin. Di seriye min de pirsek hebu; 

"Azadi va ye?" 
Peşwaziya me kirin şun da, bi 

min ra gotin: 
- Hun e hetani evare, li nav b~xçe 

bigerin, bi heywanen din va hev nas 
bikin. Bi evare re li wir maxelen. 

Ew tişten ku me ditin, qird fotox­
rafen wan kişandin. Ez naxwazim 
şore direj kim. Hun bi xwe li fotox­
rafan meze kin. Sohbet u yaraniyen 
ku min bi wan re kir, li hejmara te, ez e ji we ra binivisim. Ya ku ez dipeşi 

de ji we ra bibejim, Kezika rixe ji kurike xwe re gotibu. 

C")Beşa yekemin ya ve çiroke di hejmara lüan de ü ya 2an jl di hejmara15an de hatibü çapkirin. 
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Li wexteke Kezika rlx:e kuriken xwe digerine u dixwaze ku 
ma ew dune nas kin. Bi çenge wan digire u dibeje: 

- Meze kin va çema çiqesi rind e, ava wi çiqes pakij e. 
Li ve heşiniye binerin ew çi rengeki baş e. 

Li va külükan meze 
kin ruhe mer1 ciwan dibe. 

Wan daren ku em di 
siya wan de çerx dibin, 
çiqes şetefatli ne, ne? Li 
ser pelgen wan bi heza­
ran vez u kurm dijin. 

birnebun 17, havin 2002 
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Cike, li periken va çuçi­
kan meze kin, ev çi rind1 ye, 
yareb1!! 

Li ve r1xe meze kin, ew çi 
b1hneka mina m1sk u ember 
e, ev çi tameka :xweş e, wek 
henguv. 
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Meri, bi rindiya van hey­

wanan re bibe çi? We dit! 

Diranen wan, çi dibiriqine. 

Le fıxa wan qet tu feyde 

xwe ji me ra tuneye, çimkl 

ew di nav ave de rixe di­

kin. Ev çi zirareka mezin 

e! 
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Li rCıye ezman meze kin, li 
ewren gewr, li roya zer. Mina 
ku we dit, hertişt pir rind Cı bi 
qimet e. 
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Ema, tişte ji hertişten din bi qimetir, male xwe ye! 

Min ji male bahs kir. Mala min nu hate bire min. Em li bexçe 

çerx bun şun de hetani mal çend deqiqe derbas bun. Ew ... 

Hate ziyareta min buketeke gul ji min re wani. Ezi nizanime ku 

kijan ji wan rind bu, buket yan ji ew? 
E ... diben ku Xwede dune di heft rojan de çekir. Min ew dit 

bi şun de. Ji min re weng xayi kir ku; 
Ne di heft rojan de 
N e di heft saetan de 
Ne di heft deqiqan de 
Bi nave Xwede be ku Wı di heft saniyan de çekiriye. Ev heft 

saniyen ku min li çave Wl meze kir, heft duneyen nu çebun U 

dile min bi hefte parçe bu. 

birnebu n 17 hav1n 2002 
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DEvE BIHARA SALA 1968 YE. Tina 
roye, :xwaş dida eniya jinen ku li 
beroj rı1nişti. ]i :xweliye mina ewran 
dı1 ji erde dikişiya esmana ı1 li hewa 
belav dibı1. Hilma bihare! Gul ı1 

kulilkan poze :xwe hedi hedi ji bin 
xweliye bi derdixistin. Çiyayen paş 
gund heşin dikirin. Berxen ji koze 
nı1berdayi, li dor malan kalekal 
wı1n ı1 dilistin. Meme, biryara :xwe 
dawı1. Ji ber debara dine, Xanima 
:xwe ı1 çar kuriken biçı1k, bi tene li 
gund cih bihele here Alemen. 

Çima nere? Çend hevalen :xwe 
çı1n ı1 du se salan bi şı1va hatin izi­
ne. Di bin wana de arebe, bi kincen 
rind ı1 bi peren pir vegeriyane 
gund. Mem ji, ji ber debara male şaş 
ı1 belaş e. Roke, me Mem bi re xist; 
min çend şiret le kirin. Min je ra got 
"Tu yi, malhata :xwe bi tene li cih 
diheli, tu yi heri welate xerib, li wir 
zimen bievise, zeneeteki hu bike ku 
keda te vala nere. Pere :xwe qimete 
bizane; ji bo ku tu tim di deriyen 
xelke de neşuxili." Dı1 ve ji, me ew 
bi çaven giri bi re kir. 

A. 

VKI 

Mem, li Alemen çend salan şı1xi­
li, bı1 karker ı1 her heqeki :xwe 
stand. Sala 1970yi hate izine. Kince­
ke bi şı1ret li :xwe kiri wı1. Stü bi 
qirewat, merasi bi boyax ı1 gewr-kal 
dike. Dile meriya dikete. Rawı1n ı1 
rı1niştina :xwe hatiye guherine. Ez bi 
:xwe ı1 :xwe ji bo Meme, pir şa ı1 

xene bum. Min dile :xwe de digot: 
"Meme :xwe xilas kiriye. Ji tuneyiye 
bi derket :E, e din malhata :xwe ji 
xilas bike. A pir ji, çı1 Ewrupe dit ı1 
hat; fede :xwe e bi civata me ji biwe. 
Meriyen Ewrupe diyi pir bı1n, civat 
e were guherine." 

Pir neçı1, ev fikiren min vala 
derketin. Gundiyen ku dihatin Mem 
merheba dikirin ı1 xerhatin ledi­
kirin, Mem bi kesi ji wana qayil 
nediwı1. Ke deng dikir, şor nedida 
kesi. Li ba wi, ewi bi hertişti dizane. 
Min mez dikir; Meme, ji çar qurişa 
betir tişteki dini ji Ewrupaye 
neaniye. Seri li gir bı1ye. Heşe heyi 
ji li wir dh hiştiye ı1 hatiye. Ter-mer 
Meme, li wir ne zirnan hu kiriye, ne 
ji bi hunereke evisiye. Çı1ye neçı1ye, 
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ketiye nav dinciyan, nekiriye nex­

wariye; Meme li vir seri caran neda­

yi secde, li wir seri ji nime heynena­

ye ü li me vegeriyaye. 

Min bi qirf ji Hesen Xoce re got: 

- Xale Heso, maşella, Meme yi li 

Alemen rind kiriye sere xwe. Ne yi 

büye xoceki mezin. 
Hesen Xoce, ji bo ku yi tim ji 

xwe bi şik e, tirsa dil da, tim roke 

xocek e were ü camiye ji dest bigire 

biwe. Reqib nedixwastin. 
Hesen Xoce got: 

- Heyki, Heyki. Hella hella, te li 

kedere xwendi wü? Memo, muteele 

te heye? 
Meme ji bawile xwe pirtükek 

mezin bi derxist. Mina ku ke ew 

xwandiye tu kemayiye xwe ye din 

tune. Pirtüka li ser din ew tene be. 

Ew bi cemeete merand ü got: 

- Min vaya xwand Heskeee! 

Vaya pir neçü xoşa Hesen Xoce: 

- Meme tu careke daweste, got ü 

çerxi min bü,vaya ye ku gawir 

çüyine hive, tu ji tüne (bawer) diki? 

Min ji got: 
- Çima tüna nekim? Ere, ez rind 

bawer dikim. Ne merik çüne li hive 

peya büne. 
Hesen Xoce: 
- Heyki heyki, hive ku tu dibeyi 

mina naneke ye. Ew benemüsana li 

wir pel kin nan? 
Meme i pir dizane ya, got: 

- Heske, ew hiv miv gi derew in. 

Ewana çün, çiyaye Ewereste peya 

bün. Dibene em çüni hive. 
Hesen xoce: 

- Ere canim, ew rast e, qe ne ye 

ku herine pele nexmeti Xwede ne. 

Meme: 
- Him ji, vi bi xwe re derınane 

mişkan; Eldrin (Edwin Aldrin qest 

dike) ji birine. 
Hesen xoce: 

- Ew ji bo çi ye, Memo? 

M em: 
-Pe, tu nizani? Ew dizanin 

nagehene bi Eldrin, li hewa xwe 

axü dadine. 
Bi ser we dialoga Hese ü Meme 

ve, min saxiya xwe, ji Meme ji kir. 

Min, dişliqeki xwe i rind diwü. 

Roke ez rabüm, çüm cem xale Hes. 

Min, je re got; 
- Xale Hes, va lawike Fate; Mem 

i tare-are çüye. Le xwe i alim 

dizane. Hay je ne ku din bi şaşi 

dizane. Ji bo din vaya neyi rind e. 

- Ere canim, tu were wi wüne re. 

Him tu e pir sewaban bigirey, him ji 

tu e je xilas wi. 

- Ere, meriyeki mina Meme ke 

ew ani re, li ba Xwede ji piri 

meqbül e. 
- Ew duhi ji Alemen hatiye. Ne 

yek ne dudu, huro li camiye selaye 

dixwine. 
Hesen Xoce: 
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- Ere, gotinen te rast in. Ez ji te 

pir hez dikim. Em herin cem wi ka 

çi dixwaze? 
Em rablin çune cem Meme. Ser 

sokane runiştiwli: 

- Aaa, hun bi xer hatin, werin 

xwe bi vir din, got u şuna em runin 

bi me merand u em runiştin. 

Min got: 
- Memo te li Alemen pir xwen­

diye. Le Xale Hes, bi sala ji te 

mezintir e. İlme te pir e? An ji ye 

Hesen Xoce? 
Du re Meme got: 
-Pe ... helbete ilmemin he zede 

ye. 
Hesen Xoce: 
- Hella, hella? 

Meme: 
- Tabe, helbete wenig e. Min ji te 

zedetir xwand. 
Ez ketim navbera şora wana. Min 

got: 
- Hun werin, pirsan ji hevlidu 

pirs kin. Ka ki ji we pir dizane ew e 

beli biwe. 
Bi ser ve gotina min ve Meme got: 

- De be, Heskee, wexta ku 

Adem bi Hewaye ve, ji cenete bi 

derketin u hatin dine; çakuç u Ors 

bi xwe ra anin? An ji li dine çekirin? 

Hesen Xoce: 
- İii çakuç u ors? ... iii nizanim. 

Dawlit pexember, hesin bi deste 

xwe xar dikir. ii, çakuç ..... ? 

Xoce di we pirse neçu u got: 

- Ezi, ve nizanime. De tu be, 

M em o. 
- Her tiştek, ji Adem hate dine. 

- Pe, pe ... seri xwari ye çi? M emi 

mino, niha her tiştek ji Adem çebU? 

- Eree, le ji ba te ve çi ye, 

Heskeee? 
-İlı ... vi, seri xwariye canim. 

- Seri çima dixwime? Le ji çi çe-

bun, Heskeee? 

- Memo, niha; va tereka, hevan, 

nebatana giştik ji Adem bun? 

- Tabeee ji Adem bun. Le, ji ku 

hatin? 
- Lo, Memo, heşe te li sere te ne? 

An na? 
- Ere. Heskee, heşe min li sere 

min e. Çi bi heşe min hatiye? 

Hesen Xoce hedi hedi tiji u xuli 

di bu. 
- Memo, lo tu vana bi siviq 

dibe yi? 
- Ere Heskee, ji ba te ve çi ye? 

- Pe ... Memo, tu na ye bira min. 

Qe te bira te? Carna, Fata Daka te, 

qe tereken aniwli dine? 
- Çima Heske? Buka Mala Teci­

ke, we sale huyek (yaratik) neani 

din e? 
Hesen Xoce: Tuh, rawe rawe! Ne 

waya yi tare- are çuye. Tuh, mala 

mine. Rawe em herin mal. Ne Memi 

eqe xwe dixwe. 

www.a
rs

iva
ku

rd
i.o

rg



u ıç ı 

Meren gund weke her evareke 
zivistane li mala ciraneki civibun. 
Agire kerme u kuşkura di sobaya 
çelik da dişewiti u dorali germ dikir. 
Çaydan li ser sobeye bu, aw 
dikeliya. Mezine me Kalo çiroka 
xwe qedandibu, çaven mer u 
zarokan li ser min bun. Herkesi 
dizani ku do ra gotine hatibu min ... 

Ez li gunde Kolitan şivane 

Mihemed bum. Keriye pez hinge bi 
şev li çole dima, me ew heta sibe 
diçerand, bi roj ji em radizan. Em 
xort bun, nu zewicibun, zaroken 
me tunebun, me li mal henek 
dikirin. Digel min dizani ku ez e 
evare biçim çole, ez bi roj neketim 
nav nivinan. Bi ikindiye re min 
keriye pezi ji çarsed mihan rakir u 
me deve xwe da çol u banan. Ez li 
kere xwe siwar bum, min kilamen 
şivantl u ye evini distiran u hemu 
dinya ya min bu. Evare tari kete 
erde, pez diçeriya. Min se kevir 
anin, ew segoşe danin erde, 
navbere wan tiji kuşkur kir, agir 
berdaye u çaydane xwe da ser. 

Pez bedeng diçeriya, bi tene 
denge zengilan dihat. Min bi hemd 

b1rnebun 17, hav1n 2002 

u dem şiva xwe xwar, çay vexwar. 
Zike kuçik ji min bi yala ji ard u ave 
ter kir. Jina min we roje ji min re av 
germ kiribu, min xwe teze şuşti bu 
u min xwe mina pariyek kaxiz sivik 
his dikir. Mixabin ez u kuçik li 
keleka agir bi xew da çun. 

Wexta ku ez niviye şeve şiyar 

bum, ez çi bibinim? Kuçike mini ku 
min evare goşt dabuye be xem li 
keleka min razaye, keriye pez ji 
tune. Min bi hers bi dare xwe kuçik 
kuta, qireqir u awaza wi dinya girt. 
Ez heta berbanga sibe li pez 
geriyam, le mixabin beserkeftin. 
Meriv bigota; erd qelişiye u peze 
min ketiye. Pişti şefaqe ji aliye gund 
de deng hatin. 

Ez bi lez bi wi ali da çum. Tirs li 
pişt min bu, gaven min mina ye 
guraki bun. Ey bezim. Heta demeke 
nezik deng ketin guhe min, nave 
min tinan ziman. Min ji xwe re got: 
"he şukur, keriye pez çuye gund. 
Paşinge denge jina Mihemed, Safe, 
mina derziye kete guhe min: 
"Husen! Husen! Xwede mala te 
bişewitine, tu ji xortaniya xwe qet 
xere nebini!" Ey tirsiyam. Ew işareta 
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büyeraka pir xirab bu. Ji aliye din ji ninga bu, zarok u kal. Mihemed 
min got: "Birike Safe pir zirav in. 
Heye ko tutişten xirab çenebüne." 

Her ez neziki gund dibüm, denge 
hawar u giriye jinen gund zede 
dibü. Edi min gotin u qirin ji hev 
kirin der: qefleki guran ketiye nav 
keriye pez u gelek mih telef kirine. 
Mihen bermayi bi sere xwe çüne 
gund. Dema ku ez gihiştim mer u 
jinen ku tof büyi, her yeki gotinen 
giran mina kevira avetin ser min. 
Hin kesan digotin: "Husen, Xwede 
ejnüye te ü yen küçik hür bike!" Hin 
kesen din ji digotin: "Husen, mala te 
bişewite! We herduyan nan u goşt 
xwar u li tenişta wan bi xew de çün! 
Fedi bike!" 

Zimane min bi beneki sicim 
hatibü giredan, deng ji min nedihat 
der. Sayke çoken min şikesti bün. 
Guren xopan çil mih telef kiribün, 
şest mih ji wenda bün. Min nifire 
giran li xwe dikirin. Safe bi esle xwe 
ne devpis bu, le we roje kufir mina 
gule ji deve we dihatin der. Min 
careke ceriband ku bigrim, histeran 
binim der u bi ve yeke hevidar bum 
ku dile Safe bi min bişewite u ew 
jina dev ji nifir u seban berde. Feyde 
nekir. Paşinge Mihemed bi çend 
meren gunde simbelqeytan hat u 
wan ji dür de bang kirin ku mihen 
wendabüyi hatina ditin. Em hindik 
dilfireh bün. Li gund herkes li ser 

insaneki aşitiperwer bu, le wi ji li 
hemher min dest bi tawanbariye 
kir. Gotinen wi wek şür diketin dile 
meriv. Jinikek mezin - nave we iro 
naye bira min - bi deste Mihemed 
girt u got ku ma ew dua bike, 
Xwede zar u malhata wi bipareze. 
"Male dinyaye wek qilera desta ye" 
jinike got, "İro heye, sibe tuneye." 
Bi ser wan gotinan de Safe hindik 
rehet bu, le Mihemed seben ku min 
qet caran ji wi nebihistibün anin 
ziman. 

Min çare neditin. Em ya rast 
bibejin, min xwe sucdar dikir. Le 
disa ji min zirnan ü leven xwe anin 
ser hev u bi dengeki bilind ji 
Mihemed re got: "Mihemed! Ma gur 
biçin loqante! Xwede wan ji heye 
ku li nesibe wan digere!" Gundiyen 
ku tof büyin li ser gotinen min bi 
fiqefiq keniyan, Mihemed be deng 
ma. jinika pir xwe li dora Wl gerand 
u dua xwandin ku ma nezer ji wi u 
malhata wi dür bimine. 

Pişti rojhilate me dit ku qertel li 
ser laşen mihan doş dibin. Mihe­
med xwast ku min eyni we roje 
biqewitine, le jinika pir ew iqna kir 
ku ew şanseki din bide min xorte 
xwingerm. 

Li bihara peyhati Mihemed şi va­
neki din ani. Ez çüm gundeki tirka 
ü li ciheki şivantiye geriyam. 
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" ÇIReK 

A A 

Ll 
Çi hewiye, çi tunewlıye li gundeki 

malek hewlıye. Keçik u lawikeki 

xwe hewlıye. Nave keçike Gulizer 

wlıye. Ew rinda dune wlıye. Dil u 

çaven xort u kalan li we wlıye. 

Dayk u bave Gullzere rojeke 

qirar didin ku herin hec. Ew 

dixwazin ku kuriken xwe j1 bi xwe 

ra bevin. Terin bal xoceye gund pe 

dişiwerin. Xoce tewe, "Lewik bi 

xwe re pevin, le keçike mevin. 

Hec li we nakeve. Merak mekin, 

eze deste xwe bi ser ra bigrim". 

De u bave GUlizere bu gura 

xoce dikin, terin hec u Gullzere li 

mal bi tene dihelin. Gullzer ti net u 

felen xoce une dere. Xwe ji xoce 

dipareze. Deroye male qeym tigre, 

kevire dester tede paş deri. Xoce 

çend caran te deriye Gullzere tixe, 

tewe "deri veke, De u bave te, tu 

teslimi min kirin". Gullzer deri 

venake, tewe: "Tu 1xt1yace min 

tunin". 
Jina xoce ji hay ji neta mere xwe 

hewlı. We ji all xoce dikir. Xoce 

rojeke jina xwe ra tewe: "Cike tu 

here, belki li ber te deri veke!". 

birnebun 17 havın 2002 

Jinik tere, li deri tixe, li ber 

digere, le Gullzer disa deri venake. 

Xoce u jina wi dest bi fenan 

tikin. Xoce tere tolika xwe ya ji 

gund dur. ]ina wi tere ber deriye 

Gullzere, bang dike. Tewe: 

"Gulizer deri veke, dayk u bave te 

li re ne, were em berve wan 

herin!". Gullzer bi xewe ra hatina 

dayk-u bave xwe şaş dike, deri 

vedike. Ew kin ce ecer li xwe 

dike, xwe çe dike. 
Gullzer bi jinika xoce ra pir 

terin, hendik terin, ten ber tolika 

(holik) xoce. Xoce xwe di tolike 

veşartiwlı. Jinika xoce tewe. 

"Gulizer de u bave te di vir da 

ne". Gullzer dikeve tolike. ]ina 

xoce, dle derili ser digre. Xoce te 

ber Gullzere, tewe: "Tu ya bi min 

ra biwi yek! Ku te nekir, eze ji te 

ra nusqa çekim, tu ya kor biwi". 

Gullzer bi çaveki pir neçe meze 

kir u got: "Ku newlı derew tu 

xoce yi! Ne dayk u bave min bi te 

ra ina kirin, seva ku tu ve li min 

biki". We tu kire ser çaven xoce. " 

Çaven mim li te ye. Ez sewa te 
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zuwa ye dişewitim. Te heş u meş 
li sere mim nehiştin". Xoce got. 

Gullzer meze dike ku ewe di 
tengiye da ye u neta xoce xeraw 
be. Tewe: "Qewlek1 min heye ku 
te kir, eze bi te ra bibim yek. Te 
misade bid1 min ez seriye te 
bişom, paşe ez ya te me". Xoce dil 
dike. Gulizer biroşek av germ 
dike. Tenik ji we bi ava sar va tev 
hew dike, li ser sere xoce dike. 
Paşe sere Wl bi hef qalib sabun 
tişo. Xoce şav ji ber kef u şevata 
sabune girtiwfın. Gullzere tokace 
kinca hayna, pe li seri xoce xist. 
Xoce ger bu, birva çu. Gullzer 
tireve here mal. 

Xoce ku bi şuva te xwe, titirse, 
tewe:"Eze niha ji De u bave 
Gullzere re bem çi?" 

Ratewe, ji wana ra nameyeke 
tiş1ne. Tewe:"Keçika we neçe bu, 
ew bi xortan ra ye. Hin ku hun ji 
hec nehatine, ve leke pak 
bikin .... ". 

Dayk u-bave Gullzere, wexta 
ku ve yeke tibihisin, pe pir dieşin, 
mina ku tewen, pe din tewin. Bav 
bange lawike xwe dike, tewe: "Tu 
di ber me here, xwenga xwe 
bikuje, kirase we ye bi xwin ji me 
re wfıne". 

Lawik dikeve re, te mala bave. 
Çend rojan li dorpaş male digere, 
çav le digerine ka kesek tere mala 
wan. Ne kesek tere mala wan, ne j1 

kesek ji mala wan te dere. Lawik 
dikeve şike. Di ber xwe da tewe: 
"Xoce gotiwfı, Gullzer neçe buye, 
xorten gund bi we re ne. Ka qet 
kes tune li dor male. Lawik li deri 
dixe tewe: "Gullzer ez im, deri 
veke". Gullzer denge bire nas dike. 
Ew dester ji ber deri hildide, bire 
xwe hemez dike. Bi ser w1 da digri. 

Bira tewe: "Rawe, xwe çeke, 
erne berve dayk u bave xwe 
h erin". Pir terin, hendik terin, 
tigihen nav daristaneke pir! çe. Li 
dereke runiştin. Gulizere sere 
xwe da ser janiye bire, got: "Xewa 
min te. Ji dema hun çune hec qet 
xew nekete çaven min". Dile bire 
pir pe şewiti Wı ina xwe kir ku 
xwenga w1, Gullzer pak e. 

Gullzer tikeve xeweke kur. Bire 
we peşeke şunda janiye xwe ji bin 
sere Gullzere kişand. Kuje sekoye 
xwe ye ku di bin sere Gullzere da 
may1 j1 bi kere je kir, sewa ku bi 
xwe nehese. Ew tere nav daristen, 
bi tire çuçikeke dixe. Xuna we di 
1şlige Gullzere ye ku ji mal da vi 
xwe ra aniwfı, tede u le dixe tere 
ba De u bave xwe. 

Gulizer ji xewa kur ratewe, mez 
dike ku bira tune, mina ku tewin 
"ne in e, ne cin e, çi tecelliyeke 
min ya neçe heye", ji xwe ra tewe. 
Bi ro u şev li nav daristen digere u 
hertim digri. Ji girine çaven we kor 
tewin. 
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Rojeke ew te ser kaniyeke, ave 

vedixwe. Du gogercin ten ser 

kaniye. Dile wan bi Gulizere dişe­

witin. Ew tene zimen u her yek 

perikeki xwe didin Gulizere, te­

wen: "Dema tu keti tengiye van 

perikana di hev bide ku miraze te 

çi ye, we were şune". 

Di ve deme da lawe paşaki bi 

hevalen xwe va, bi hespan hatin 

ser kaniye. Hespe wan bi şewqa 

rindiya Gulizere veciniqin, newe­

rin ku ku herin ser ava kaniye. 

Lawike exe mez dike, çi mez ke, 

ku li ser kaniye keçikek dawestiye, 

mina hive dibiriqe. Tewe: "Tu ki 

yi?". GUlizer xwe li k er u kuri ten e, 

sir u hal u hekyata xwe je ra nawe. 

Lawike peşe diave terkiya hes­

pe xwe, tewe mal. Vi dayk u-bave 

xwe ra tewe: "Eze bi Gulizere ra 

bizewicim". De u bave wi pe razi 

nawin. 
Lawike peşe ji Gulizere ra xani­

yeki çe dike. Gulizer te da time. 

Xorten wi zemani bi cirit 

dilistin. Lawike peşe tim bi ser 

diket. Careke Gulizer ji teve cirite 

tewe. Ew her du periken goger­

cinan di hev tede, tewe: "Hespeki 

qir u kin ce cirite dixwazim". Mira­

ze we te cih. Li hesp siwar tewe, 

tere meydana cirite. Xelk li rindi u 

heşmeta we ecep u mat time. 

Tewen: "Va ki ye, ji ku da hatiye 

u çi esli ye?" 

birnebu n 17 havin 2002 

Paşa u jina wi ji tewen: "Xaska 

lawike me bi yeke veng ra bize­

wice!". 
Gulizer bi xortan ra dikeve 

cirite u peşiye nade tu kesi. Paşe 

te mal u tikeve osima xwe ya 

bere. 
Lawike exe ji meraq dike ku va 

rinda ki ye. Ji çar aliyan xeberan 

dişine, le tu awila nake. 
Ji Gulizere u lawke peşe se 

lawik tew in. Lawke peşe pir dix­

waze ku sirra Gulizere ku çi 

hatiye sere we bizane. Li ber 

digere, dike-nake Gulizer sirra 

xwe je ra qal nake. 

Roke lawike peşe ji Gulizere ra 

tewe: "Eze huro herime filan 

gundi". Ji mal derdikeve, le li ni ve 

re bi şuva çerx dewe te. Li ber 

pencere guh dide ser Gulizere. 

GUlizere distra u klama xwe da 

qala hal u hikyata xwe dikir. 

Lawike peşe dikeve hundur tewe: 

"Min giştik bihistin ... çi hatiye sere 

te!". Dile wi bi Gulizere şewiti. 

Gulizere vi mirike xwe ra got: 

"Min pewe bavana". Tivdareke 

xwe tikin. Çar hespen kurnet qoşe 

erebe tikin. Lawike peşe tewe: 

"Hun herin eze paşe werim, hinek 

kare min heye. Kehya ji we be 

erebe biajo". De tu were, kehya ji 

çav berdawti GUlizere. Va je ra bu 

firsend. Di re da, ew li hela çemeki 

dadiwestin. Kahya neta neçe ji 
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GCıl1zere re tewe: "Tu ya bi min ra 
yek dib1 yan j1 eze huriken te yen 
hurik biawem çem. Wer j1 kir, w1 
herse lawik av1tin çem. Gullzere 
mez kir ku çare tune, got: "Eze bi 
te ra bibim yek, le bere 1zne bide 
ku ez herim, paş ve neqewe aveke 
birij1nim". Kehya got: " Na, te dil 
h eye ku xwe badl u ney!". Gullzere 
got: "Aha were v1 weris1 bi deste 
min gire bide, ma seriyek j1 bila di 
deste te da we". Kah ya razı bu. 

Gullzer çu paş neqewe. Herdu 
perik ji paşla xwe derxistin, ew bi 
hev dan, got: "Min bike s1warek1 
destbigurz, ji bin! da hespeki 
kir ... " Miraze we hate şune, we 
ajote ser kehya, bi gurz li serı xist, 
kehya bi erde da, pan bu, 
ranewli. We lexist berve gunde 
bavana çu. Di re da rast! şivanek1 
hat, çengek zer dane Wl, ji ber Va 
hure m1yeke je xwast. Şiven hema 
m1yek da ber kere, hur u mure we 
pak kir da GU11zere. 

Gullzere hur kişande sere xwe, 
kete tone (dilq) keçelek1. Bi v1 
şekle hate ber dere mala bave. Rast! 
dayka xwe hat. ]e ra got: "Daye, ez 
keçelekl xizan u bekes im. Xera 
Xwade, min ji xwe re şivan ragirin, 

eze ji we ra her 1ş1 bikim, bi nane­
zike herim ber qazan j1". 

Dayka we hay je newli ku ev 
keçela, keçika we ye. Çu ji mere 
xwe ra got: "Keçelek hatiye tewe 
min şivan ragirin, bi nanezike, 
gune ye, ez tewim, em ragirin". 
Mere we pe razi tewe. 

Çend ro derbas tewin, mere 
Gul1zere, te mala xezuren xwe, 
tewa m1van. Gullzer tune. Xoce u 
jinaka xwe j1 ten ınıvaniye mala 
bave Gullzere. Civat li ode 
runiştiwli. Gullzer dikeve hundur. 
Hure sere xwe dişemit1ne. Hal u 
hekata xwe qal dike. Dayk-u bav, 
bira u mere we gişt bi ser hev da 
digr1n. Cezaye xoce u jinike 
Gullzere daye. We du heştir bi 
onet1 dan. Yek ji wan tl yek j1 birç1 
h1şt. Paşe du bene direj arun, ew 
di stuye heştiran giredan. Her 
seriye beneki bi nigek1 xoce va 
giredan. Giya dan heştire birç1, li 
ber ye t1 j1 biroşek av dan!. 
Heştiran her yek1 hela da xwe 
kişandin u şeka xoce qeliş1, ew bi 
du aliye bu. Ji xoce şun da , dor 
hate jina w1. Lawike peşe carek 
din Gul1zer li xwe ra mar kir. Çel 
ro u çel şevili dohle xistin. 

Ev çiroka ji deve Ehmede Ele (Ahmed Kisabacak) Nuh Ateş berhevkiriye. 
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FeLKLeR 

KE GOT Ü KE NEGOT 
Eliye Xezala 
Male xwe geni dike 
Ne dixwe 
Ne dide hevalan 
Daveje çalan. 

*** 
Beran da bi naneki 
Nan da bi bükeke 
Bük da bi tütükeke 
Tütik li erde xist 
Şikand u kir türeki. 

*** 
An mereki merxas be 
an sofiyeki bi şaş u hekas be 
an ji bimre, ji hale xwe xelas be 

Mam beker 
Mam beker 

• 

Qirde min çiftiya Hemer 
Hatiye bebave leşker 
Ji dare tele dabCı der 
Ker bir, kurtan li ser 
Ne qurCış u ne menqer 
Ez mam be çare u be mefer 
Li ber deriye mala Heyder 

Tehe.daye 
Jitıek hejar hebu. Rojeke zivistane ew. çü ba mereki dewle-

merıd u ji bo çeleka xwe ji wi zembilek ka :xwest. Merike 

zengin. got: 

-·Heger tu ramusaneke bide min, 

eze ji zembilek ka· bidime te. 

Jinike qebul nekir u koll poşman, dest vala vegeriya mala 

xwe. Demek çü u yek din hat, li jinke bu bihar. Çeleka we 

za u goHkek le bu kar. Her cara ku çeleka xwe didot jinike 

wiha digot: 

Tehe daye, tehe daye, 

]i be akila weye ku baharnaye 

Ramusane qizen bavan 

Hatin zembila kaye. 
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HELBEST 

Kereng 

Meha gulane 

wexta ku şivan ji ber pez dihatin 

ji kuriken xwe ra 

kereng u cume kerengan tfnan 

zaroken şivanan 

weng xene 

weng xene tewıln ku 

gulen wan vedikir 

di çaven wan da roj hildihatin 

pexasi 

tu neyi 

wek aşiqe serxoş 

bengin u bengin 

ji bir dikirin 

li ser axa bihara germ u nerm 

li ser ningeki dilistin. 
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ERE MiRO 

Sere mire mala bave min qumaş e 
Ele Bire, bi Ele Ome va eynan kime telaşe 
MJre male bave mini ku hun diweni 
Bi HecJ Muse re din qardaşe 

Ere Mira, ere Mira 
Surfe giran e qawa tJro 
MJre male bave mini ku hun diwene 
Sed sal here mime xwe temel nare ji bira 

Mire male bave mini kinike 
Rize distine bi kile 
Qawe dikeline dike rike 
MJre male bave mini ku hun diwene 
Şerbeta male Mehmede Xelle le bu mitike 

Ere Mira, ere Mira 
Surfe giran e qawe tiro 
Li ber kani paş de biro 
MJre male bave mini ku hun diwene 
Him axayi him weziro 

MJre mer din Mire mer din 
E pişte tereblı1se bi nave xwe din 
Di serde rişiyo berdin 
Mire male bave mini ku hun diwene 
Na so dezindiyo di nav biloda herre 
EnişJtyo male bave min ji hevre heldin. 

Herem: Gordoxli 
Çavkani: Ele Bire, Ele Ome. 
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Pale bire min didu ne 
Qonaxe li berhev çekirine 
Keke Osmano şahid ji me ispat ji me 
Oxe kome va çi çetin e 

E ku xO.de dayi sere me ho 
Ma nede seri kese dine 
Tirba Keke mine li çiyayi Ase 

DO.jmine dujmin here bajer 
Naza min e le nabire 
Ka eze diweme du fistana h un e 
Yeke Zar e yeke Elmas e 

Bire min ramadiye ber pencere li ser sedire 
Tirk-Kurmanc le rabO.n mina hesire 
DO.jmine dujmin kayek rakir 
Bi dost birange paraniyek heyno dina ber bogire 
Para bire min wezir e 
Keke min deve xwe dane tarnafile 

Herem: Kırkışla 
Çavkani: Erne Mame Aşe 
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••••••••••••••••••••••••••••••••••• 
ŞIVANO 

Le le de min go kome şivane li neqew e 

An ane di dorre çex diwime mfnam kewe 

De min go heta ku yalan dune xweş digerim 

]i te bittir kese di nav memike xweyi gewre 

ser de nakime xewe 
De here loy loy lo şivano cane able biçılk qurbano 

De min go an ane peze şiven peze qar e 

De qurbane min dutiye bi tasa zer e 

E ne min go lo hevalno ]oma mekin 

De min go ez çir bikim va qeder e 

De here loy loy lo şivano cane able biçılk qurbano 

De min go peze şiven peze zayi ye 

Ne min go te reşkir min av dayf ye 

De min go lo hevalno ]oma mekin 

De min go ez çir bikim vf şivani 

De here loy loy lo şivano cane able biçılk qurbano 

Anane de min go koma şiven ji malan we da 

Anane de min go berf u barane kete vir leda 

E de etete malik şewite 
Na şivane vi ser pe bu bele veda 

De here loy loy lo şivano cane able biçılk qurbano 

Le le de min go peze şiven peze qicix e 

Şivane hate ber me da tarla qilçix e 

E di nabere dile min te da inşalla sere peçf wan flancix e 

De here loy loy lo şivano cane able biçılk qurbano 

Anane de min go sere min teşe diwem can e 

Dilem dieşe diwem tan e 
Dixture Konye Hakime Enqere 

E dixtur hakim nafile ye 

Deste şivane male bavem dermane xwe ye 

E de were loy loy lo şivano cane able biçılk qurbano 

Her&n: Kulu 
Çavkanf: Ömer Keskin 
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BiRTE (BERTi) 

Birte Birte qurban Birte 
Xort male kume min ra Birti 
Ew çi sal bu min dilki xwe girt 
Kut orispej dest min girte 

Le le de min go ve pirike ez xapandim 
Tu qaw qacax niştin bi min xoşandin 
Male Kut orispe ar vekeve 
Zin zenge min şidandin 

Le le de min go jelda hate xwe le bakir 
Dumane cixale li xwe belav kir 
Xelke go çi tore berduş e 
Di qelbe xwe de siı1se cara maşelle kir 

Le le de min go baran bari erd mişmişi 
Cani tar bu ning terişi 
Xelke go çi turn berduş e 
De min go merki cahil bu di xwe qerişi 

De min go baran bari erd şiikir 
Hoste rabu yapi çekir 
Xelke ji min ra qala dil kir 
Min di vir de ciger kul kir 

De min go here bavo here bavo 
Qelbe min le bi xuna ava 
De min go ez nedame lawki bi dilo 
Dane Beke Ose ye dev kilava 

De min go xude gunde me Mil Omer e 
Kevire ber camiye me mermer e 
Qe tu sebaba dile min te tunebu 
Sebaba dile min te Kor Omer e 

Le le min go hiverine weke çira 
Ra hela Jawke xwe ketim je ra kilam sira 
Ez hatime dawiya gunde Ome şewiti 
We go xonge min go bira 

Le le de min go wextek çiyake ser min çiyaki puşe 
Terzeyo li ser re xuş e xuş e 
De min go e yare xwe nasneke 
]i Gunde Ome xarzi Mistefa Çavuş e 
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Le le de min go li pe bire li pe bire 
Gelan gfdan li min re dibire 
E ku bi dile xwe zewicine 
Mfna zerke qile kfre li paşile 

Le le de min go ava bfro germo kelf 
Le peya bu hezret Elf 
Wextek dile min kete vf kalf 
De go here ma sevda min te bime dunya wf aif 

De min go bere male me oy erd e 
Cileke dfnim tu xwe bi ser de 
Wextak mere kotf hatf kelemfj bu 
Eza bem tu deng meke min ra berde 

De min go meke meke lawko meke 
Peze xwe huned ser sfnge min mexelke 
Cote memik zozike min were teve hev ke 

Herçar male di korte da 
Ma le hata bi orte da 
Kf nabere dile min u te keto 
Ma ninge wan bfşkeşto di horte da 

Evarino weke çira 
Rahfle lawke xwe ketim je re kilam sira 
Ez hatim dfyarf gunde me ye hesud u mesud ketim 
Ez bi te re bume xang u bira 

Kundirfye Kundirfye 
Kelo xweyf dayf sedusf ye 
Ma xude dil mirade min-te bikira 
Min bigota Arff e birange teyf ramediye li hepisxana Engum ye 
Berdela min dil gawir bu 
Li re heft cara sere xwe qare min ra li ber nenike giredaye 
We pirike ez xapandim 
Tu qaw qacax nfştin min xoşandin 
E ku çave xwe çave min açixtir 
Kezeva lawik şidandin 

Herem: Gordoxli 
Çavkani: Aşe 

birnebu n 17, havin 2002 
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AVRUPA KONSEYI'NIN, 

ll lll 

KULTURE HAKLARLA 
iLGiLi YAPTIGI, iKi ÖNEM i SÖZLEŞME 
Doğu BLOKUNUN çökmesiyle dünya den­
geleri alt üst olunca, tüm devletler uluslar­
arası örgüdere girmek istediler ve kısa 

zaman içinde çoğuna girmeyi başardılar. 
90'lardan itibaren insan hakları ve a­

zınlıkları kültürel haklarıyla ilgili çok 
yoğun çalışmalar, Avrupa Konseyi bün­
yesinde önemli gelişmelere neden oldu. 
Artık vatandaşların azınlık sayılması gerek­
tiği tartışmaları geride bırakılıp, vatandaş 
olmayanların hakları tartışılıyor. Genel 

olarak "ulusal azınlıklar" ya da "etnik azın­
lıklar" deyimleri kullanılıyor. 

Özellikle dil, eğitim ve kültür gibi ko­
nularda bireysel haklardan, birlikte kulla­
nılabilecek grup ya da kollektif haklara 
doğru geçiş yaşanıyor. 

Daha önceden de belirtildiği gibi, bir 
devletin bünyesinde azınlığın olup, olma­
dığı artık o devletin takdirine bırakılmıyor. 
AGİK çerçevesinde yapılan 1919 Cenevre 
Azınlık Uzmanları Toplantısı'nda, ulusal 
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azınlıklar konusunun artık ülkelerin iç 

işleri olarak kabul edilmediği kararlaştırıl­

mıştır. Yani Avrupa Konseyine üye bir ül­

kenin sınırlan içinde, azınlıklada ilgili 

ortaya çıkan bir sorun olursa, bunu direkt 

olarak müdahale edebilecektir. 

Örneğin, Türkiye gibi bir devletin 

benim ülkernde Lozan Antıaşması'nda be­

lirtilenlerin dışında başka bir azınlık yok­

tur demesi ya da herhangi bir uluslarüstü 

belgeyi imzalarken Lozan Antıaşması'nın 

azınlıklada ilgili maddelerini gerekçe gös­

tererek çekince koyması, uluslararası hu­

kuka göre geçerli değildir. 

Bunların dışında, Avrupa Konseyi Ba­

kanlar Komitesi, azınlıklara mensup birey­

lerin kültürel alandaki haklarını güven­

ceye kavuşturmak amacıyla, Avrupa İnsan 

Haklan Sözleşmesini tamamlayıcı mahi­

yette bir protokol hazırlamak için özel 

komite (Ad Hoc Komite) kurmuştu. İki yıl 

kadar görev yapan bu komite, detaylı 

çalşmalannın sonucu şu konular üzerinde 

uzlaşmaya varabilmiştir: 

• Herkesin istediği isme sahip olup, 

kullanma hakkı, 

• Kamu, yargı ve eğitim 

konulannda yetkili makamlar 

dışındakilerle ilişkilerde istediği 

dili kullanma özgürlüğü, 

• Bireyin istediği dili, özellikle 

anadilini öğrenme hakkı, 

• Kültürel kurum kurma hakkı. 

Komisyon çalışmalannın her aşamasın­

da birer temsilci bulunduran Türkiye, ne 

yazık ki bu tartışmalara hiç katılmamış ve 

alınan kararlara ortak olmadığı gibi yine 

insanların ismini ve dilini yasaklıyor. Ku­

rulan kültürel kurumların çalışmalarını 

engellemeye ve kapatmaya çalışıyor. 

birnebu n 17. hav1n 2002 

a) Avrupa Bölge ve Azınlık 
Dilleri Sözleşmesi 

Yukanda sözü edilenler arasında, ko­

numuzla direkt ilişkisi olması nedeniyle, 

Avrupa Konseyi'nin yoğun çabalar sonucu 

gerçekleştirdiği 1992 tarihli Avrupa Bölge 

ve Azınlık Dilleri Sözleşmesi diğer belge­

lerden farklı olarak, bir ülkede yaşayan 

farklı ulusal topluluklar için ayrım yapma­

dan kullanılan azınlık kavramına yeni bir 

boyut getirmiştir. Sözleşmenin öne çıkart­

tığı hususlan söyle özetleyebiliriz: 

• Dil farklılıkları, Avrupa kültür 

mirasının önemli bir mirasıdır. 

• Bir dile saygı göstermek, dil 

aynmcılığı politikası uygulaması 

anlamına gelmez. Resmi dillerin 

bilinmesi de zorunludur. 

• Bölgesel ya da azınlık dillerinin 

korunması ve desteklenmesi, 

Avrupa devletlerinin ulusal 

birlikleri ve toprak bütünlükleri 

çerçevesinde yürütülür. 

Sözleşmenin 1. maddesinde bazı kav­

ramların tanımlan da yapılarak, konuya 

açıklık getirilmiştir. Buna göre: 

1 -Bölge ve azınlık dilleri: 
Bir devletin belirli bir toprağında, nü­

fusun geri kalan bölümünden sayıca daha 

az olan bir grubu oluşturan ve o devletin 

uyruğu olanların geleneksel olarak kullan­

dıkları; 

O devletin resmi dil ya da dillerinden 

farklı olan; 
O devletin resmi dil(ler)inin değişik 

ağızlarını ya da göçmenlerin dillerini içine 

almayan diller anlamına gelir. 
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2-Bölge ya da azınlık 
dillerinin konuşulduğu toprak: 
Bu sözleşmenin öngördüğü çeşitli ko­

ruma ve geliştirme önlemlerinin alınmasını 

haklı kılacak sayıda kişinin, kendini ifade 

etmek için kullandığı coğrafya anlamına 

gelir. İskoçya, Katalanya, Korsika, Bask, 

Filistin, Kürdistan vb. 

3-Toprağa bağlı olmayan diller: 
O devletin geri kalan halkının kul-

landığı dil ya da dillerden farklı olan, 

ancak geleneksel olarak o devletin top­

rakları içinde kullanılmakla birlikte, belirli 

bir bölge ile özdeşleştirilemeyecek diller 

anlamına gelir. Dünyanın değişik ülkele­

rinde konuşulan Romanca, Yidişçe ile 

Türkiye'deki Çerkezce, Pomakça ve 

Arnavutça gibi. 
Görüldüğü gibi bu sözleşmeye göre, 

bir dilin azınlık veya bölge dili sayılabil­

mesi için şu unsurların bulunması gere­

kiyor: 
• Bir dili konuşanların, genel 

nüfusa oranla sayıca az olması; 

• Bölge veya azınlık dilinin 
geleneksel olarak kullanılması; 

• Bir dilin, devletin resmi dilinden 

farklı olması. 

Sözleşmenin bir başka önemli özelliği 

de, kişisel haklardan çok azınlık haklarını 

bir bütün olarak ele alması ve devletlerin 

yükümlülüklerine değinmiş olmasıdır. 

Devletlerin egemenliklerine ve toprak 

bütünlüklerine zarar verecek biçimde 

yorumlanamayacağına vurgu yapılan Söz­

leşmenin 7. Maddesinde, bölge ve azınlık 

dillerinin korunması için gerekli olan 

çerçeve şu şekilde belirlenmektedir: 

§ 7 .l.a: Dil ya da dillerin, kültür zen­

ginliğinin bir ifadesi olarak tanınması; 

§ 7.l.b: Her bölgesel ya da azınlık 

dilinin coğrafi alanına saygı gösterilmesi 

ve bu dillerin gelişmesine engel teşkil 

edebilecek idari bölüşmelere meydan ve­

rilmemesi; 
§ 7 .l.f,h: Bu dillerin öğretimi ve öğre­

nimi konusunda verilecek güvence; 

§ 7.l.g: Bu dilleri konuş(a)mayanlar­

dan, öğrenmek isteyenlere, öğrenebilme­

leri için gerekli kolaylıkların sağlanması; 

§ 7.2: Aynıncılığın önlenmesi, bu bağ­

lamda bölge ya da azınlık dillerine özel 

tedbirler uygulanması hususunun başka 

dilleri konuşanlara karşı bir ayrımcılık 

olmadığının ilanı; 

§ 7.3: Farklı dilleri konuşanlar arasında 

saygı ve anlayışın teşviki; 
§ 7.4: Bölge ve azınlık dillerinin çıkar­

larını temsil etmek amacıyla kurumlar 

oluşturulması; 

§ 7.5: İhtiyaç ve istekler göz önünde 

tutularak, sözkonusu dilleri kullanan grup­

ların gelenek ve niteliklerine saygı göste­

rilerek, uygulanabileceğini öngörmektir. 

Sözleşmenin 8. Maddesinden 14. Mad­

desine kadar olan bölümünde ise, bölge 

ve azınlık dillerinin eğitim, yargı, idare, 

medya, kültürel faaliyetler, ekonomik ve 

toplumsal yaşantı gibi kamu sektörü ile 

sınır ötesinde yaşayan toplumlarla ilişkile­

rin nasıl olacağı belirlenmiştir. 
Avrupa Bölge ve Azınlık Dilleri Sözleş­

mesi'nde kültür haklarına ilişkin olarak 

daha önceki belgelerde bulunmayan ulus­

lararası bir denetleme mekanizması da 

öngörülmüştür. Denetleme işinin Avrupa 

Konseyi tarafından yapılacak olması, azın­

lıkların kültür hakları açısından önemli bir 

güvencedir. Buna göre artık taraf olan 

devletler, aldıkları önlemler ve yaptıkları 

uygulamalarla ilgili Konseye verecekleri 
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düzenli raporların, uzmanlar komitesince 
incelenerek sonuçların, hem resmi ma­
kamlara hem de azınlıkların yasal bir bi­
çimde oluşturdukları kurumlarına bilgi 
vermesi öngörülmüştür. 

Ne yazık ki, kendi sınırları içinde yaşa­
yanların dil ve kültürel varlıklarından kor­
kan Türkiye, bu Sözleşme'yi imzalamayan 
birkaç ülkeden birisidir. Ne olursa olsun 
bu ve benzeri belgeler çoğaldıkça, Tür­
kiye gibi kendi ülkesindeki başka halkiara 
hak tanımayan ülkelerin sayısı azalacak ve 
çember iyice daralacaktır. 

Öte yandan, göçmenlerin dilleri de bu 
sözleşmenin çerçevesi dışında bırakılarak, 
çok ciddi bir haksızlık yapılmıştır. Sözleş­
menin genel ruhuna aykırı olan bu hak­
sızlığın giderilmesi için, hak sahibi göç­
menlerin, Avrupa Konseyi düzeyinde hak­
larını aramaları gerekmektedir. 

b) Ulusal Azınlıklarm Korunınası 
Hakkında Çerçeve Sözleşmesi 

Avrupa Konseyi Bakanlar Komitesi ça­
lışmaları sonucu hazırlanan ve 1998 tari­
hinde yürürlüğe giren Ulusal Azınlıkların 

Korunmasına Dair Çerçeve Sözleşmesi, 

kültürel haklar konusunda çok önemli öl­
çüler getirmektedir. 

Bu ölçüler arasında şimdiye kadar gö­
rüş birliğine varılanlar şunlardır: Herkesin 
istediği isme sahip olma ve kullanma hak­
kı; kamu, yargı ve eğitim konularında yet­
kili makamlar dışındakilerle ilişkilerde 

istediği dili kullanma hakkı; kişinin 

anadilini kullanma ve kültürel kurum tesis 
etme hakkı." 

Çerçeve Sözleşmeyle, azınlık hakları­

nın korunması, yavaş yavaş Avrupa kamu 
düzenin ortak ölçütleri haline geliyor. 
Azınlıklar sorunu, artık devletlerin özel 
yetki alanlarına ait bir sorun olmaktan 

nerdeyse tamamen çıkarak, ulusal azın­

lıklar ve bu azınlıklara mensup kişilerin 

hak ve hürriyetlerinin korunması, insan 
haklarının uluslararası alanda korunması­
nın ayrılmaz bir parçası" olarak kabul 
edilmektedir. Şimdiye kadar sosyal! 
ekonomik alanlardaki farklılaşmalar üze­
rine kurulu insan hakları hukuku genel 
sorunsalı, şimdi etnik/kültürel farklılaşma­
lardan kaynaklanan kimlik hakkı" talep­
lerini düzenleyen azınlık hakları kategori­
siyle yenilenmektedir. 

Ne yazık ki, vatandaş olmayanların 

özellikle de yeni azınlıklar olarak nitelen­
dirilen göçmen işçilerin azınlık hakların­

dan yararlanıp, yararlanamayacakları ciddi 
bir sorun olarak gündemi işgal etmektedir. 

Avrupa Konseyi Bakanlar Komitesi, 
Ulusal Azınlıkların Korunması Hakkında 

Çerçeve Sözleşmesinin uygulanma süre­
cini denetleyebilmek için belirli kuralları 

saptamıştır. Taraf devletlerin verecekleri 
raporların yanında, korniteye farklı kay­
naklardan bilgi toplama yetkisi de tanın­
mıştır. Ayrıca, Sözleşme ilkelerinin etkili 
bir şekilde uygulanmasının sağlanması 

için, taraf devletlere önerilerde bulun­
makta ve bu önerilerio yerine getirilmesini 
belli sürelerede bağlayabilmektedir. 

Avrupa Konseyi ülkelerinden Andora, 
Belçika Fransa ve Türkiye'nin dışında 

tümünün imzaladığı bu sözleşmenin giriş 
bölümünde, çoğulcu ve gerçekten demok­
ratik bir toplum, sadece bir ulusal azınlığa 
mensup kişilerin etnik, kültürel, dinsel ve 
dinsel kimliklerine saygı duyulmanın 

yanında, bu kimliği açıklamak, korumak 
ve geliştirmek için de gerekli olan 
koşulları oluşturmak durumundadır denil­
mektedir. 

Aslında azınlıklara tanınan haklar, eşit­

lik ilkesi üzerine kurulu demokratik top-
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lum çerçevesinde tanınan haklardır. Ancak 
eşidik ilkesinin dışında, pozitif ayrımcılık" 
ilkesi de azınlık hakları konusunda temel 
ilke durumundadır. Pozitif ayrımcılık 
ilkesinin uygulanmasında amaç, eşitlik 
ilkesini azınlıkların hukukla tanınması ile 
bağdaştırmaktır. 

Pozitif ayrımcılık ilkesi, aslında Çerçe­
ve Sözleşme'nin bütünlüğü içinde daha 
bir anlam kazanmaktadır. Örneğin 4. mad­
denin 2. fıkrasında, ekonomik, sosyal ve 
kültürel yaşamın her alanında ulusal azın­
lığa mensup kişilerle çoğunluğa mensup 
olanlar arasında tam ve etkili eşitliği geliş­
tirmek için devletlere, azınlığa mensup 
kişilerin içinde bulundukları durumu dik­
kate alan özel önlemler alma yüküm­
lülüğü getirilmiştir. Diğer maddelerin bazı­
larında ise özetle: 

5. maddenin 1. fıkrasında; Taraflara, 
ulusal azınlıklara mensup kişilerin kültür­
lerini korumaları ve geliştirmeleri için; 
kimliklerinin önemli öğeleri olan din, dil, 
gelenek ve kültürel miraslarını muhafaza 
etmeleri için gerekli koşulların geliştiril­
mesi görev olarak verilmiştir. 

Aynı maddenin 2. fıkrasında da; Taraf­
lara, entegrasyon politikaları doğrultu­
sunda, alınan önlemlere zarar vermek­
sizin, ulusal azınlıklara mensup kişileri, 

kendi iradeleri dışında asimilasyona tabi 
tutanlara karşı, korunmaları yükümlülüğü 

getirilmiştir. 

6. maddede ise; Tarafların, etnik, kül­
türel, dilsel ya da dinsel kimlikleri ne 
olursa olsun, özellikle eğitim, kültür ve 
medya alanlarında, toprakları üzerinde 
yaşayan tüm şahışlar arasında saygıyı, kar­
şılıklı anlayışı ve işbirliğini teşvik etmek 
için tüm önlemleri alacaklar ve hoşgörü 
yaklaşımı ile kültürler arası diyaloğu 
geliştirmeye gayret etmeleri istenmiştir. 

9. Madde ile de, ulusal azınlıklara 
mensup kişilerin, kendi dillerinde görüş 
edinme, ifade etme, haberleşme hürriyeti 
ile kitle iletişim araçlarını kurma, kullanma 
ve geliştirme hakkı garanti altına alın­
mıştır. 

10. maddenin 1. fıkrasıyla; bir ulusal 
azınlığa mensup kişiye, özel hayatta 
olduğu gibi resmi işlemlerde de, sözlü ya 
da yazılı olarak azınlık dilini özgürce ve 
engellenıneden kullanma hakkı tanınır­

ken, 2. fıkrasıyla da, yoğun bir biçimde ya 
da geleneksel olarak oturdukları coğrafi 
bölgelerde, bu kişiler talep ederlerse ve 
bu talep gerçek bir ihtiyacı yansıtıyorsa, 
bu kişilerin idari makamlarla ilişkilerinde, 
olanaklar ölçüsünde, azınlık dilini kullan­
malarına olanak tanıyacak koşulların sağ­
lanması istenmiştir. 

Bu anlamda, Sözleşmenin getirdiği en 
önemli yenilik, belli şartlara bağlı olarak 
azınlık dilinin idari makamlarla ilişkilerde 
kullanılmasını sağlayıcı ilkelerin belirlen­
mesidir. 

ll. madde de ise; Taraflardan, ulusal 
azınlığa mensup tüm kişilere, hukuk sis­
temlerinin öngördüğü koşullara uygun 
biçimde, azınlık dilinde adını ya da laka­
bını kullanma ve bunun resmen tanınması 
hakkının verilmesi istenmiştir. 

Diğer maddelerde, azınlığa mensup 
kişilerin kendi dillerini öğrenmelerine ola­
nak sağlanması; kimliklerinin eğitim ve 
öğretim alanında korunması için fırsat 
eşitliği sağlanması; ve yaşamın her alanına 
aktif bir şekilde katılmalarının sağlanması 
gibi haklara yer verilmiştir. 

Ulusal azınlıkların korunmasına yö­
nelik olan bu Sözleşme, ülkesinde ulusal 
azınlık bulunduğunu kabul etmeyen Tür­
kiye tarafından imzalanmamıştır. Bunu 
kendisi gibi tüm Avrupa'lılar da biliyorlar 
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ki, Türkiye salt Kürtlerin kimlik, dil ve 

kültürel haklarını vermemek için bu Söz­

leşmeyi imzalamıyor. 

Asimilasyonun rededildiği bu sözleş­

mede, asimilasyon ile entegrasyon arasın­

daki fark, kimliklerin korunması ve bunun 

açıklanmasında somutlaşmaktadır. Bu da 

herhangi bir engelle karşılaşmadan ana­

dilin özgürce kullanılması şeklinde belir­

lenmektedir. 
Görüldüğü gibi, farklı etnik grupların 

kimlik, dil ve kültürel haklarının tanın­

masıyla demokrasi arasında direkt bir bağ 

kurulmaktadır. Bu da açıkca demektir ki, 

kendi sınırları içinde farklılıkları tanıma­

yan ülkelerde, gerçek demokrasi yoktur. 

Ülkelerinde demokrasiyi isteyenler, 

öncelikle kendi sınırları içindeki farklı 

kültürlere mensup halklar veya gruplara, 

demokratik haklarını vererek, sorunlarını 

çözmeye çalışmışlardır. Bazıları da eski 

çizgi ve anlayışlarında ısrar ederek, tüm 

değişimlere kapılarını kapamışlardır. 

Bu anlamda, çok kültürlü ülkeleri, 

kendi ülkelerinde bulunan değişik kül­

türlere bakış açılarına göre, farklılıkları 

tanıyan ve tanımayan devletler olarak iki­

ye ayırmak mümkündür. 

Farklılıkları tanıyan ülkelerdeki uygula­

malar ise, kişilere ya da bölgelere tanınan 

haklar olarak iki ayrı bölümde incelenebilir. 

birnebu n 17 havln 2002 

Bu çalışmanın başlangıcında da belir­

tildiği gibi, biz konuyla ilgili incelememize 

dünyadaki uygulamalar boyutunda değin­

meyeceğiz. Çünkü dünyada, yaklaşık ola­

rak 6 bin dil mevcuttur. Bunlardan ulusal 

ya da resmi dil olarak tanınanların oranı, 

sadece o/o2'dir. Bugün 197 devletten o/oSO'i, 

gerçekte olmasa bile hukuken tek dillidir. 

Yönünü Avrupa'dan yana çeviren Tür­

kiye, bugüne kadar başta AK olmak üzere 

bazı Avrupa örgütlerinin üyesi durumun­

dadır. Şimdide AB'ne girmek istiyor. Buna 

karşın AB'nin, adaylığa başvuran devlet­

lerden istediklerini ise yerine getirmek 

istemiyor. 
Türkiye'ye bakılırsa AB kendisinden 

çok şeyler istiyor, hatta içişlerine bile 

karışıyor. Öte yandan AB'de, haklı olarak, 

insan hakları, demokrasi, azınlıklar ve 

hukukun üstünlüğü konularında, şimdiye 

kadar geliştirdiği değerleri benimseyen­

lerle ortak olabileceğini belirtiyor. 

Son yıllarda, yeni bir Avrupa'nın nasıl 

gerçekleştirilebileceğini tartışan Avrupa 

ülkeleri, kendi sınırları içinde de hayli 

gelişmeler kaydetmişlerdir. Bu durumda, 

kendi içindeki bir sürü sorunu çözmemiş 

olan bir ülkeyi bünyelerine alarak başla­

rına bela etmek de istemiyorlar. 
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Kemal Atatürk 1922 yılında yaptığı bir 
konuşmada Orta Anadolu Kürtlerini: 
"Konya Çöllerindeki Küıtler" biçiminde 
tanımlar. Orta Anadolu Kürtleri konusu 
tam da Kürtlere verilecek otonomi konu­
sunun tartışıldığı bir sırada dile getiril­
miştir. Şimdiye kadar yıllardır gizlenen ve 
1987 yılında yayımlanan bir belgede 
geçen bu sözler ile ilk kez Orta Anadolu 
Kürtlerinin konumuna değiniliyar ve onla­
ra otonomi verilmiyeceği vurgulanıyor. 

Gerekçe olarak da bu yöre Kürtlerinin 
Türkler ile içiçe yaşadığı görüşü öne 
sürülmüştür. Konu Vakit gazetesi muha­
birierinden Ahmet Emin Yalınan'ın Ata­
türk'e sorduğu "Kürtlük sorunu nedir? Bir 
iç sorun olarak değinseniz iyi olur" sorusu 
sırasında gündeme gelmiştir. Mustafa 
Kemal'ın tam yanıtı şöyledir: 

"Kürt sorunu, bizim, yani Türklerin 
çıkarları için kesinlikle söz konusu olmaz. 
Çünkü, bizim ulusal sınırlarımız içinde 
Kürt öğeleri öylesine yerleşmişler ki, pek 
sınırlı yerlerde yoğun olarak yaşarlar. Bu 
yoğunluklarını kaybede ede ve Türklerin 
içine gire gire öyle bir sınır oluşmuş ki, 
Kürtlük adına bir sınır çizmek istesek, 
Türkiye'yi mahvetmek gerekir. Örneğin 

•• 

•• 

Erzurum'a giden, Erzincan'a, Sivas'a giden, 
Harput'a kadar giden bir sınır çizmek 
gerekir. Ve hatta Konya çöllerindeki 
Kürtleri de göz önünde tutmak gerekir". 1 

Atatürk'ün bu açıklamalarından yani 
Konya yöresindeki Kürtleri de örnekleri 
arasına katmasından Orta Anadolu Kürt­
lerine verilecek bir özerkliğin de böylece 
söz konusu olamıyacağı sonucunu çıkarı­
yoruz. Uzun yıllardır gizlenen ve sonunda 
basma yansıyan Atatürk'ün Kürtlere ilişkin 
bu görüşü bir derginin çabalarıyla kamu­
oyuna yansıdı. Haber, 1987 yılında yayım­
landığında büyük yankılar uyandırmıştı. 

Kemal Atatürk 16/17 Ocak 1922 tarihinde 
İstanbul'dan İzmit'e gelen birkaç gaze­
tecinin soruları üzerine bu konuyu açmak 
zorunda kalmıştı. 

Atatürk'ün tüm Kürtler için geçerli olan 
Kürtleri eritme politkası, diyebiliriz ki Orta 
Anadolu Kürtleri için de geçerli olmuştur. 
Kürdistan'da meydana gelen isyanların 

ardından Orta Anadolu büyük bir hapis­
haneye ve sürgün kampına dönüşür. 

Orada yaşayan Kürtler de yaşanılan yıl­

dırma hareketlerinden nasibini almıştır. 

Orta Anadolu Kürtlerinden bazı yaşlılar 

1950'lere kadar burada yaşayan Kürtlerin 
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Reşvan aşiretine mensup olan Mustafa Bey. 

korkudan dışarıya çıkamadıklarılll ve 
Kürdistan'da kalan akrabaları ile bağlarını 
bu nedenle koparmak zorunda kaldıkla­

rını belirtmişlerdir. 2 Mehi Yiwiş ve Efde 
Yiwiş Üsike adlı yaşlı iki Kürdün bu 
itirafları da gösteriyor ki özellike Tek 
Partili Yıllarda, Orta Anadolu 
Kürtleri zor günler yaşamış­
lardır. Kısacası Atatürk döne­
minde Orta Anadolu Kürtle­
rinin denasyonalizmi (ulusal 
kimlikten arındırma) çabaları 
tüm hızıyla devam etmiştir. 

Halk üzerinde büyük bir 
yıldırma ve korku politiskası 
yürütülmüştür. 

ne yaptığı geziler böyle bir politikanın 

yansımalarıdır. Haymana köylüleriyle re­
simler de çeken Atatürk'ün başlattığı hare­
kete bazı Kürtlerin kendisine destek ver­
diğini görüyoruz. Bunlardan birisi de 
Reşvan aşiretine mensup olan Karagedikli 
Mustafa Bey'dir. Adıyaman'ın Besni kaza­
sının Süvarili adlı nahiyesinden Ankara'nın 
Karagedik köyüne yerleşen Mustafa Bey, 
zamanla yörenin zenginlerinden birisi 
haline gelir. Mustafa Bey (1883-1941) 
birçok deve katan, büyük baş hayvan ve 
geniş arazilere sahip olur. Atatürk'üb baş­
lattığı harekete büyük maddi katkıları olan 
Mustafa Bey, ayrıca Atatürk tarafından 

ödüllendirilmiştir. Türkiye'ye getirilen ilk 
üç traktörden birisi Mustafa Bey'in idi. 
Kendi köyüne ilk kez okul açan Mustafa 
Bey yörede tanınan en önemli Kürt 
simalarından birisi olarak kabul edilir. 
Bunun bilincinde olan Atatürk, bu Kürt 
Beyi ile ilişkilerini sürekli canlı ve sıcak 

tutmaya çalışır. 3 

Diğer yandan Atatürk'ün canını sıkan 

Kürtler de olmuştur. Bunlardan birisi de 
Kelhasan köyünden Abbas'dır. Kürt Abbas 
zamanla Ankara, Konya, Kütahya ve 
Eskişehir yolları civarındaki köyleri kendi 
denetimi altına alır ve yörede tanınan bir 

Böyle bir ortamda Ata­
türk yine de bazı Kürtlerden 
destek aramayı sürdürür. Bu 
yıllarda Haymana ve yöresi-

Kemal Atatürk Haymana yöresinde devecilerle birlikte. 

birnebCın 17 havin 2002 
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kişi haline gelir. Muhacir 
Abbas olarak kaynaklar da 
adı geçen bu Kürt, eskiler­
den Van'dan Kelhasan kö­
yüne gelip yerleşmiştir. Bu 
nedenle kendisine Muhacir 
Abbas denilmiştir. Atatürk 

Nutku'nda Çerkes Ethem 
Olayı üzerinde görüşlerini 

belirtirken bu arada Kelha­
sanlı Muhacir Abbas'dan 
söz eder: 

"Efendiler, Ethem ve arkadaşları, 

Ankara gurbunda (civarında) Hayma­
na'da ayrıca bir kuvvet cem'ine teşebbüs 
ettiler. Sirkat maddesinden Ankara'da 
metkuv iken, bilahare tahliye olunan Van 
mültecilerinden Musazade Abbas namın­
da biri elinde vesika olduğu halde beş on 
kişi ile Haymana havalisinde efrad 
toplamağa başladı. Bu adam ondokuz 
Kanunevvel'de derdest edilmiş ve Ankara 
İstiklal Mahkemesin 'nde tevdi edilmişti. 

Bunu derdest etmek ve avanesini dağıt­
mak için hususi bir kuvvet elveym mebus 
bulunan Recep Zühtü Bey, Abbas'ı üç 
refiki ile derdest ettikten sonra mühim 
bir hücuma maruz kalacağını kavviyen 
melhuz göründüğünden mevkufların 

yolunu tebdil ederek Polatlı üzerinden 
trenle Ankara 'ya getirrneğe mecbur 
olmuştur".4 

Kemal Atatürk Haymana köylüleriyle birlikte. 

Kelhasanlı Abbas'ın Mehmet ve Yusuf 

adındaki iki arkadaşı Kırşehir yöresinde 
Çiçekdağı'nda vurularak öldürülmüşlerdir. 

Orta Anadolu'da hakim olan Kürtlerin 
yöredeki muhalif çevrelerle buluşarak 

zaman zaman toplu eylemleri örgütle­

dikleri de görülmüştür. 1919 yılında Kon­
ya'nın Bozkır ilçesinde baş gösteren bir 
ayaklanmaya öncülük edenler arasında 

' 
örneğin Kürtoğlu Musa'nın adına rastla-

maktayız. Topladıkları bine yakın halk ile 
birlikte Bozkır ilçesini basan Kürtoğlu 

Musa ve arkadaşları, Askerlik Şubesi'ndeki 
tüm silahlara el koymuşlardır. 5 

Başkent olmaya hazırlanan Ankara'ya 
birkaç saatlik uzaklıktaki köylerde mey­
dana gelen bu olayların ve yöre Kürtleri 
arasında artan etnik arayışların6 bu yıllar­
da Atatürk'ü huzursuz ettiğini söyleye­
biliriz. 

• •• 

1 Gizlenen Tutanak, Atatürk, Kürtlere Özerklik, 2000'Doğru Dergisi, 6 Eylül 1987. 

2 Dr. Mikaili, Bi Mehf Yiwiş va Roportaj, Birnebün 7/1999. 

3 Halil İbrahim Uçak, Tarih İçinde Haymana, 1987, Ankara, s.93. 
4 Halil İbrahim Uçak, Ankara Eşkiyaları ve Kabadayları, Kepikeç, sayı: 9/2000, s.195. 

5 Yurt Ansiklopedisi, s.5240. 
6 Oğuz Aytepe, Yeni Belgeler Işığında Kürdistan Teali Cemiyeti, Tarih ve Toplum, sayı: 175/1998. 
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Orta Anadolu Kürt toplumunun geçmiş 
tarihine ilişkin bilgi azlığı bizleri üz­
mekle beraber, sosyal ve kültürel alanda 
çok şeyin değiştiğini ise biliyoruz. 

Geçmiş tarihi, değişmeden sarkan 
ilişkilere bakarak, hergün yeniden yaşı­
yoruz aslında. Bu konu üzerine durup 
biraz düşünmek buna bağlı bazı olgular 
üzerine kafa yormak hepimizin hayrına 
olacaktır. 

Bilindiği gibi, Kürtler Orta Anadolu 
bozkırında yerleşikliğe sancılı bir süreç 
sonucunda geçtiler. Y erleşikliğe geçiş 

göçebelikten kurtulup yeni ve farklı bir 
yurt edinme anlamına geldi. Halihazır­

daki toplumsal dokuya, coğrafik yapıya 
uyumu da beraberinde getirdi veya 
zorunlu kıldı. 

Bu uyum ilk önce temel ihtiyaçların 
başında gelen, barınma ve korunma ile 
sınırlı kaldı. Zamanla diğer alanlara 
yayıldı. Hatta denebilir ki uyum süreç 
içerisinde içselleştirildi. 

içselleşen bu ruh hali devletin resmi 
ideoloji çerçevesindeki kontrole karşı, 
kimliğini gizleme, bu eksende bir talep 

birnebu n 17 hav1n 2002 

ı ı 

öne sürmeme, sinme veya susma 
yönünde tezahür etti. En azından bir­
kaç kuşağı etkisi altına alan bu ruh hali 
zamanla genç ve yeni kuşakların 

önünde bir engel oluşturdu. 
Bütün bunlara karşın toplum içe yö­

nelerek kapanmaya, zorunlu olduğu 
hallerde dışa açılmaya, bir çok gelenek 
ve göreneğini değişime uğratmadan 

devam ettirmeye talip oldu. İç siyaseti­
miz, diye tanımlayabileceğimiz bu 
davranış biçimi halen ciddiyetini sür­
dürüyor. Biraz da feodal özellikler 
taşıyan bu yapının her dönem kendisi­
ni yeniden üreterek devam ettirmesi 
ise, ilginç özellikler taşıyor. 

Geçmişten bu güne kalan kalıntılar 
toplumun en küçük birimi olan ailede 
bazı geri yaptırımların uygulanmasını 
kolaylaştırdı veya daha rahat bir zemin 
hazırlayarak önünü açtı. 

Buna karşı ulusal kimliğe sahip 
çıkışta, ana dilin korunması, geliştirHip 
kullanılmasında ise genel bir ilgisizlik­
ten bahs edebiliriz. Her ne kadar yeri 
gelince Kürt kimliği konusunda çok 
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duyarlıyız, Kürtçemizi unutmadık bu 
güne getirdik! diye övünsek de bunun 
gerçeği fazlası ile yansıtmadığını bili­
yoruz. Benimsemekte zorlanmadığımız 

saklanma, araziye uyma ruh halimizin 

çoğu zaman " .. bi me k eti ye, Çi ye me 
kem e? Her tiştekf me heye. Ke ji me 

ra çi gotiye? cevapları ile edildiğini 

duyanımız çok olmuştur. Sorumsuzluk 
anlamına da gelen bu tavrı aslında çok 
önceleri bırakmalıydık. 

Her ne kadar bu söylediklerimiz 
biraz ağır itharnları içerisinde barın­

dırsa da amacımız olumsuzlukları geç­

miş kuşaklara yüklemek ve işin için­
den sıyrılmak değildir elbette. İçerisin­
de bulunduğumuz durumu objektif 

olarak kavramaya çalışırken geleceğe 
ilşkin dersler de çıkarmalıyız. 

AÇIKLAMA 

Geçmiş kuşakların aksine genç ve 
yeni kuşaklar Kürt kimliği konusunda 
ısrarlı ve inatçı davrandıklarını rahat­

lıkla söyleyebiliriz. 
Bölge insanı Kürt kimliği etrafında 

yaşanan gelişmelerin içerisinde yer al­
maya, onun bir parçası olmaya veya 

eşlik etmeye, son otuz yıldır devam 
ediyor. Kitlesel bir biçimde Newroz 

kutlamaları düzenliyor, çocuklarına 

Kürtçe isimler veriyor, Kürt dünyasını 
yakından takip ediyorlar. 

Bütün bunlar şimdiye kadar aleyhi­

mize işleyen sürecin, lehimize işlediği 
anlamına da gelmektedir. Bir zamanlar 

yaratılan sahte ve iki yüzlü davranış 
biçiminin sonu ve yeni bir geleceğin 
ayak sesleridir bu yaşananlar. 

Bimebun dergisinin 13. sayısında benim üç kasetime yer ayırdığınızdan 

dolayı çok teşekkür ederim. 
2002 Gazeli adlı CD'min kapağının üzerindeki eserlerin ve muziğin 

bana ait olduğu yazılmış. Bu doğru değil. Oysa eserlerin hepsi anonimdir. 

Kürt Hasso/BASEL 
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Türkiye Cumhurbaşkanı Sezer, Başbakan Ecevit, TBMM Başkanı izgi ve 
Parlamentoda temsil edilen partilerin başkanlarına gönderilen 

"ANADiL YASAGINA KARŞI KUZEY-REN VESTFALVA ÖGRETMENLER ÇAGRISI" 

Şu anda yaşadığımız büyük bir sıkıntıyı sizinle paylaşmak istiyor, buna yol açan 
sorunun çözümü için yapacağınız katkılarla Türkiye'nin demokrasi dünyasında daha 
ileri bir konuma geleceğine inanarak bu mektubu sizlere gönderiyoruz. 

Türkiye'de Kürtçe anadili bağlamında süren sorun, burada Federal Almanya'da 
bulunan biz öğretmenleri de ilgitendiriyor. Çünkü Türkiye'yle orada yaşayan farklı 
kültürlerden, dillerden insanlara çeşitli düzeylerde yakınlık içinde bulunuyor ve 
Türkiye'deki toplumsal sorunlardan doğal olarak etkileniyoruz. Ayrıca, burada 
Türkçe anadili dersleri veren öğretmenler olarak, bir anadilin, hem de kendimizi 
çeşitli nedenlerle yakın hisettiğimiz bir ülkede yasaklanmasından sıkıntı duyuyoruz. 

Sizlerin de çok iyi bildiği gibi, burada yıllarca çocuklarımızın "anadilini öğrenme 
hakkı" yönünde mücadele verdik. Göçmen işçi çocuklarının anadillerini öğrebil­
melerinin, bir hak olmanın da ötesinde, bireyin gelişmesinde, yaşadığımız toplumun 
daha da renklenip güzelleşmesinde önemli ve vazgeçilmez bir unsur olduğunu 
savunduk. Bu uğraşımızı Türkiye Cumuriyeti temsilcilikleri, her inanç ve görüşten 
insanlarımız da desteklediler. Konuya duyarlı Alman kuruluşlarının da desteğiyle 
bugün Almanya'da Türkçe ve bunun yanı nda birçok başka dil ve hatta Kürtçe anadili 
dersleri eğitim programlan içinde yer almaktadır. 

Almanya'da sağlanan bu gelişmelere karşın Türkiye'de hala anadilini öğrenme 
yasağının sürmesi bizleri şaşkınlığa düşürüyor. Kürtçe öğrenme istemlerine karşı 
gösterilen tepkileri anlayabilmemiz olanaklı değildir. Anadili yasağının açıklanabilir 
bir gerekçesi olmayacağına inanıyoruz. Hangi etnik kökenden, kültürden olurlarsa 
olsunlar, tüm insanların kendi anadillerinin öğrenme hakkı vardır. Çağdaş eğitim 
anlayışı soruna böyle yaklaşmakta; çokdilliliği bir zenginlik saymaktadır. Uluslararası 
anlaşmalar/sözleşmelerde de -insan hakları bağlamında- anadilini öğrenme vazge­
çilmez bir hak olarak kabul edilmektedir. 

Sizlerden, yukarıda belirtilen nedenlerle karşı olduğumuz anadilini öğrenme 
yasağının kaldırılarak, bizim buradaki konumumuzu ve anadili uğraşımızı da güçlen­
direcek adımlar atılmasına katkıda bulunmanızı bekliyoruz. 

Çağrıya katılan öğretmenler: 

Şemsettin Akalın, Emin Akbaş, Mahmut Akbayır, Mehmet Apaydın, Mevlüt Asar, M. Ali Ateş, 
Süleyman Ateş, Ayşe Aktül, Orhan Aydın, Sait Aymaz, Mahmut Aydın, Hayati Bektaş, M. Ali 
Bilgiç, Şengül Bilgiç, Yusuf Bilgiç, Necla Bilgin, Şakir Bilgin, Mediha Can, Canan Caz, Leyla 
Çakar, Zeki Çilek, Ali Dağdeviren, Hatun Demir, Nilgün Demirkaya, Cemal Düzgün, Sami 
Ekici, Peyyaz Ekmen, Ilyas Emir, Hasan Erkişi, Yücel Feyzioğlu, Aslı Gürbüz, Zülfü Gürbüz, 
Edip Güzelburç, Şükran Hamidanoğlu, Zübeyde Hasköylü-öner, Bahattin Iltümür, Enver 
Karagöz, Zeki Koşan, Ali Kurt, Ayhan Kutlay, Peride Kutlay, Neriman Postacı, Ömer Polat, 
Mahmut Şentürk, Mehmet Tanrıkulu, Hasan Taşkale, Fettah Tımar, Kemal Uzun, Kemal 
Yalçın, Latif Yalçın,Ferhat Yamaç, Erol Yıldırım, Hüseyin Yıldırım, Muharrem Yıldız, Burhan 
Zengin. 
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ŞIIR 

Öteki Pencere 

en eşit fahişeyi sevdim 
nazıen nazı 

en silahsız düşmanı bildim 
yüzü en azı 

en derin çocuğu tanıdım 
en yalansızı 

en rahat cahili anladım 
en kitapsızı 

en fazla yoksulu bölü,ştüm 
en parasızı 

en pahalışiiri aldım 
en endersizi 

1/11 

Koşu m 

Sevmediğim bir yaşama koşuldum 
daha 
önce denemediğim bir yaşam 
ne kundağım oldu başka bir zaman 
ne aşk ömrüme toprak sandığım 

denizde akan kızgın bir çölde 
yaralarıma basa basa yürüdüm 
yürüdüm kaynar sulara yürüdüm 

kamburumda, yüzümde, akımda değil 
eski bir komşumun karasaban izi 
içimdeki dünyaının ıssızlığında 

ne yaşam açtığım çamura girdi 
ne ben onun çamurunda yürüdüm 

yoruldum. 
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BELGE 

... 
KUJIDISTAN 

Güney Malatya dağlık bölgesinde 
yaşayan bir Kürt aşireti 

ll! 

ı 

İngilizceden çeviren: Dr. Hatice Polat 

İngiliz Subayı Noel 20. yüzyılın ilk çeyreğinde Kürdistan'da görevli olarak 

bulunmuş, hükümeti adına o dönemin olaylarına karışmış, tanıklık etmiş 

biri. Hükümeti adına inceleme ve araştırmalar yapmış bulunan Noel, eela­

det Bedirhan, Kamuran Bedirhan ve Ekrem Cemil Bey gibi, dönemin 

seçkin ve etkin Kürt şahsiyetleriyle tanışmış ve görüşmelerde bulunmuştur. 

Bundan ötürü de, o zamanın Türk yöneticileri tarafından, bağımsız Kürdis­

tan devleti kurma çabalarına destek vermekle suçlanmıştır. 

Noel'in günlüğünde "Kürdistan üzerine özel bir çalışma" adıyla yer alan 

bir bölüm var. Bu bölümün bir kaç sayfası (29-35) Reşwan aşiretine 

ayrılmış. Bimebun okuyucuları bilir, Reşwan aşiretinin bazı kolları, 

yüzlerce yıl önce, Anadolu'nun iç kesimlerine, bugün Ankara, Konya ve 

Kırşehir illerinin sınırları içinde kalan kırsal bölgelere mecburi iskan 

yoluyla yerleşmiştir. Noel'in raporunda bu konuya da değiniliyor. Bu 

raporun Türkçe çevirisini yayınlamayı yararlı buluyoruz. 
Blrnebun 

4000 ile 4500 ailenin köy ve kasabalara göre dağılım: 

Kaza Köylerin sayısı 

Kahta 94 
Husni Mansur ı7 

Malatya ı2 

Bes ni 

Toplam: ı23 

blrnebCın 17. havln 2002 

Ailelerin sayısı 
2 030 
ı 4 ı 7* * (200-300 köylere ait olmayan aileler dahil) 

455 
ı80** ** (Göçebedirler. Kış için inşa 

ettikleri barınaklarda kalırlar) 

4 082 
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Aşiret kollarını gösteren tablo: 

Yaz ile kış 
konaklama 

Aşiret Aşiret yerlerinin Ailelerin Köy 
kolları reisieri mesafesi sayısı sayısı Yazlık yeri 

Kavçur Molla Muhammed 2 saat 300 6 Gayitep 

Kota Ramazan Ağa 2 saat ıoo 3 Çiya Reşan 

Alikan Us Beg Karı ı gün 300 ı o Palış Marimer 

Brinça Avi Nasır 2 saat so Çiya sipi 

Gel la Mahadan Ağa 2 saat 600 ll Çiya sıpi 

Zırukan(') HacıBedir 2 gün 700 42 Deşta Remen 

Kawi Doshılt Müslüm Ağa ıoo 8 Deşta Remen 

Yarlık Hıdıre Sor (1) Kure Şeyho 3 saat 300 6 Merg Izar 

Kaçar Hıdıre Sor (1) Karman Ağa 2 gün 400 3 Kani Asi, Gedahi Re ş 

C elikan Keyo Ağa ı saat 300 Çiya sıpi,Ardil kerab 

Bularn (2) Yusuf Hese Beko ı saat ıso 3 

Alguran ı saat ıs 

Malkan 2 gün ıoo 2 Çiya sıpi 

Mamerek Mami Ağa 2 saat 60 Karri 

Galamang Hesi Mame Heske 2 saat 40 Kaşegr 

Mamesor Mohamed Ağa ı saat 100 3 çiya bıresor 

Taşıkan Molla Abuzer 2 gün Kolık çiya sıpi 

DanYusuf Yusuf Molla Abuzer ı saat 300 7 Tehte Maşeter 

D alan Yusuf Ağa 2 saat 300 Çiya Reşan 

Kosan 2 saat ıoo Çiya Reşan 

Çakalan Molla Hesen 2 saat ıoo 

Toplam: 4.415 109 

Bunların takriben% lü'u tam göçebe olup bütün sene çadırlarda yaşar,% 6S'i 
yazı çadırlarda geçirir, % 25'i ise yılboyu yerleşiktirler. 

(1) aileler yarıyarıya, 
(2) aileler tamamen şiidirler, diğerleri sunnidirler. 
(*) 20 çadır Karaman' da 

;it$; 
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Savaşm etkileri 
Aşiret reisierinden alınan bilgilere göre ev sayısı o/o 35'e düşmüş. Kürtlerin dışarıya 

kapalı (bağımsız) birimler şeklinde yaşayan ve kendi kendini koruyan bir halk oldukları 

bilinmektedir. Bir ailede bir erkek yok olmuşsa ve aile sadece kadın ve çocuklarla 

kalmışsa, toplum tarafından bir birim olarak görülmez. 
Bu şekilde aşiretler içinde ailelerin %15'i tamamen kaybolmuş, o/o 20'si ise; fakir­

leşmiştiL Böylelikle bir oran zamanla kaybolacak veya diğer ailelere karışacaktır ve 

belki de kalan bir kısım ise; yeniden gelişerek bağımsız bir birim olarak ailevi statüsünü 

koruyabilecektir. Topyekün nüfusun tahminen o/o 25'i bu şekilde azalmıştır. 

Bu azalma öncelikle asker kaçaklarının evlerinin yakılınasına bağlanır, arkasından 

kıtlık ve salgın hastalıklarından kaynaklandığı söylenir. 
Aşiretten mal vergisi olarak 2 500 kadar at ve katır, 25 000 koyun ve keçi, 60 deve 

ve 1 000 öküz ve in ek talep edildiği söyleniyor. Devlet tarafından ... 80 000 istendiğini 

gösteren belgeler tutuyorlar. 

Genel karakterler 
Reşwanlar iyi niyetli, misafirperver, nazik ve dostça olarak nam salmışlardır. 

Din 
HIDIR SORl'ar tüm ve BULAM'ların yarısının dışında tüm aşiret boyu sunnidir. 

Küçük bir azınlık olduklarından şiilere ATMİ'ler tarafından onlara verilen değer 

gösterilmiyor. Mesela bir sunni kızının bir şiiyle evlenmesine müsaade etmiyor. 

Kwatet 
Torba şeklinde pantolonlar (şal), kırmızı işlemeli *zouave ceket (takalla), baş giysisi­

fes şapka (kullik) veya (kum) *çok büyük sarılan türban şeklinde başlık (çit). 

Dil 
Kurmanci (........ ATMİ kürtlerinin söylediğine göre) Aşiret başlarıve yol 

kenarlarında veya şehire yakın oturan halkın bir kısmı Türkçe de konuşur. 

Memleketin iç kısımlarında Türkçe bilenlerin sayısı azdır. 

Tarih 
Üç veya dört yüzyıl önce Reşwanlar sadece göçebe olarak kışı Besni yakınlarındaki 

düzlükte, yazları ise Ankara yakınlarına göç ederek geçirirlerdi. Aşiret bir yaz Türkler 

tarafından saldırıya uğrar ve bu göçebelik sona erer. Bir kısmı Ankara yakınlarında 

HAYMANA OVASINDA kaldılar ve hala bugüne kadar onları burada bulmak mümkün. 

Diğer kısmı ise güneye dönerek, bugünkü yaşadıkları bölge olan BESNİ ve 

MALATYA arasındaki dağ bölgesinde köyler kurmuşlardır. Reşwanlar KİLİS etrafındaki 

bölgelerde de bulunmaktadır. Bunlar CELALİ aşiretinin kolu olan ve Pers sınırında 

yaşayan KOTAN'lara akrabadırlar ve REŞWAN'lardan ayrılan bir koldurlar. 

www.a
rs

iva
ku

rd
i.o

rg



Aşiret iyi savaşcı olma ününe sahiptir. ı 000 civarında modern tüfek sahibi 
olup 200 kişi her zaman tüfek kullanır. Ülkeleri saldırıya uğradığında 2 000 
savaşcı toparlayabilme gücüne sahiptirler. Dış meseleler için ise 800-ıOOO kişi 
toplayabilmektedirler. Savaş süresince 2 000 asker göndermişler, bunların ı OOO'i 
kaçmış, 900 civarında kişi ise geri dönmemiştir. 

Kaçan askerlerin evleri cezalandırma kurumları tarafından yakılmıştır. Bu dö­
nemden sonra aşiret adamları Türklere karşı büyük kin beslerneye başlamış­
lardır. 

Aşiret yöneticileri 
HECI BEDİR Ağa uzun boylu ve yakışıklı, 45 yaşlarında olup, nezaketli, 

görgülü ve dürüst bir adamdır. Aşiret üzerindeki etkisi güçlüdür. Kendisi 
devletin gücüne ve uzun koluna karşı derin saygılı ve Türklerle iyi geçinmeye 
çok dikkat eder. Bir dönem Türkler onun aşiretinden olan savaş kaçakları 
yüzünden kaçak sayısına orantılı olarak ve istenen mal vergisine karşılık direniş 
nedeniyle birkaç ay haps etmişler. Kardeşlerinden ZAİN UL BEY şişmanca ve 
pek önem verilmeyen biridir. Diğer kardeşiHAYDAR BEY uzun boylu, zavallı ve 
biraz çekingen. 

Ölçüler 
KRAT = 6 kilo 
32 KRAT=ı kil = ı92 kilo 
W AQIA = 700 drams (1 dram 50 grama eşittir) 

Para birimi 
LiRA 
MECİDİYE 
LİRA (kağıt para) 
KISE (. ... ) 

Fiyatlar 

= 7 medjidieh 
= 20 piastre 
= 35 piastre 
= 5 Lira altın 

Buğday- bir kıratııo piastre, 83 meddiye bir ton ölçüsüne göre 
arpa - bir kıratı 6 piatre, 50 meddiye ton ölçüsüne göre 
koyun - bir yaşında (kawir) ı3 ile ı5 meddiye arası 
koyun - iki yaşında ı 5 ile ı 7 meddiye arası 
keçi - bir yaşında 9 meddiye 
keçi - iki yaşında ı O meddiye 
*(ghee ?)- Bir İstanbul okkası 20 piastre 
yün (hirri)- bir okkası ı 2 piastre 
keçi yünü (mu)- bir okkası ı 2 piastre 
*gelin başlığı- ... T 500 altın aşağıya doğru 
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Tan m 
Tahıllar olarak buğday, arpa, dan, tütün, pirinç ve pamuk, yüksekliklerde ise; 

yulaf ekilir. Ekin bakımından KAZA'nın HUSNİ MANSUR'un toprak alanlarının 

verirolisi olup, bire 20-30'ürün verir. BESNİ bölgesinde ise bire ıS-2S ve 

KAHTA'nın yüksek bölgelerinde bire 7-ıo ürün elde edilir. 

Pulluklar iki öküzlüdür. Dağlık bölgelerde iki kile (400 kilo), düzlüklerde ise 

800 kilo tohum ekilir. Buralarda bağcılık yaygındır. 

REŞWAN KÖYLERi 

Kahta Kazası 

Nahiye Merkez 

Hane sayılan: 

Kö}:: adları Savaş öncesi şimdi 

Çat ıs ı o 

Bagçe ıs ı o 

Çıngıl ı o 8 

Tu si ı8 ı2 

Koksir 30 2S 

Po s tın ı o s 

Smc1k Nahiyesi 

Köy adları Savaş öncesi şimdi 

S ın cık 60 

Kaşkana 8 

Me ran 20 

La kın 40 30 

Pamlı 30 20 

H ec ık 2S ı8 

Omık 70 4S 

Sakız 2S ıs 

Zevikeri ı o 

B ırınışe 40 

b1rnebQn 17 hav1n 2002 
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Hopan 8 
Karakos e 8 
Farıkan 7 
Şahin Benen 7 
Şıfrın 30 
Rutkan 40 
Şerefhan 60 
Koseh Uşağı 8 
Çardıgan 3S 
Hıdıran s 
Receb 40 
B ıstıkan 20 
Şahverdi 8 
Avnot 40 
Çukan ı o 
M es tan s 
Narun ı o 
Kuran s 
Polkan 3S 
K alık 3S 
Hasan Cabbar 3S 
Hüseyin Cabbar so 

Alut Nahiyesi 

Köy adı Sava§ öncesi §imdi 

Ku lık 130 80 
Kureyş 2S 20 
Al at 40 30 
Tarpal ıs 20 
Taşkan ıoo 70 
Hamzan 3S ı8 

C ıralık 30 8 
Ağca mezrek ı8 ı o 
Zeydan 2S ıs 

;:ı~ 
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REŞWANiLER ÜZERiNE RAPOR'un orjinali 

& ~li'Aiı ~~. 

~ .. ~~-. ,._ 
u .. tııı.­
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. ( . ,. ' 

. HWAN VICL.AGES. 
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GÜNCEL/ BELGE 

Türkiye'nin AB uyum yasalarının TBMM'den geçmesinden sonra, 

Kürt ve Türk kamouyunun gündemini oluşturan; Türkiye'de 

Kürtçe eğitim ve öğretim sorunu tartışmaianna ışık tutacağı inancı ile 

"Kopenhag Kriterled'nin tam metnini okuyucularımıza sunuyoruz. 

KOP EN L 
ll 

ı 
22 Haziran 1993 tarihinde yapılan Kopenhag Zirvesi'nde, Avrupa Konseyi, Avrupa 

Birliği'nin genişlemesinin Merkezi Doğu Avrupa Ülkelerini kapsayacağını kabul etmiş 

ve aynı zamanda adaylık için başvuruda bulunan ülkelerin tam üyeliğe kabul edil­

meden önce karşılaması gereken kriterleri de belirtmiştir. Bu kriterler siyasi, ekono­

mik ve topluluk mevzuatının benimsenmesi olmak üzere üç grupta toplanmıştır. 

SiYASi KRiTER 
Demokrasi, hukukun üstünlüğü, insan hakları ve azınlıklara saygı gösterilmesini ve 

korunınasım garanti eden kurumların· varlığı, 

EKONOMiK KRiTER 
işleyen bir pazar ekonomisinin varlığının yanısıra Birlik içindeki piyasa güçleri ve 

rekabet baskısına karşı koyma kapasitesine sahip olunması, 

TOPLULUK MEVZUATININ BENiMSENMESi 
Siyasi, ekonomik ve parasal birliğin amaçlanna uyma dahil olmak üzere üyelik 

yükümlülüklerini üstlenme kabiliyetine sahip olunması, 

POLiTiK KRiTERLER 
AB'ye girmeye aday ülkeler; 

- istikrarlı ve kurumsallaşmış bir demokrasinin var olnıası, 
- hukuk devleti ve hukukun üstünlüğü, 
- insan hakianna saygı, 
- azınlıkların korunması 

gibi dört ana kriter açısından değerlendirmeye alınacaktır. Genel olarak; ülkenin çok partili 

bir demokratik sistemle yönetiliyor olması, hukukun üstünlüğüne saygı, idam cezasının 

olmaması, azınlıklara ilişkin herhangi bir aynıncılığın bulunmaması, ırk ayrımC1lığının 

olınaması, kadınlara karşı her türlü aynıncılığın yasaklanmış olması, Avrupa Konseyi İnsan 

Haklan Sözleşmesinin tüm maddeleri ile çekincesiz kabul edilmiş olması, Avrupa Konseyi 

Çocuk Hakları Sözleşmesinin kabul edilmiş alınası gibi özellikler dikkate alınmaktadır . 

. Ancak, bu ilkelerin varlığı tek başına yeterli olmamakta, aynı zamanda kesintisiZ 

uygulanıyor olması gerekmektedir. 
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EKONOMiK KRiTERLER 
Kopenhag Zirve sonuçlarına göre, ekonomi alanında işlevsel bir piyasa ekonomisinin 
varlığı kadar, AB içindeki piyasa güçleri ve rekabet baskısı ile başedebilme kapasitesi de 
aranmaktadır. 

a. Etkin bir piyasa ekonomisi için; 
- arz-talep dengesinin piyasa güçlerinin bağımsız bir şekilde karşılıklı 
etkileşimi ile kurulmuş olması, 
- ticaret kadar fiyatların da liberal olması, piyasaya giriş (yeni firma açılması) 
ve çikiş (iflaslar) için engellerin bulunmaması, 

- mülkiyet haklarını (fikri ve sınai mülkiyet) içeren düzenlemeleri kapsayan 
yasal bir sistemin olması ve bu yasalar ile düzeniemelerin icra edilebilmesi, 

- fiyat istikrarını içeren bir ekonomik istikrara ulaşılmış olması ve 
sürdürülebilir dış dengenin varlığı, 
- ekonomik politikaların gerekleri hakkında geniş bir fikir birliğinin olması, 
- mali sektörün, tasarrufları üretim yatırımiarına yönlendirebilecek kadar 
iyi gelişmiş olması gerekmektedir. 

b. AB içinde rekabet edebilme kapasitesinin sağlanması için; 
- öngörülebilir ve istikrarlı bir ortamda karar alabilen ekonomik kurumların 
makro ekonomik istikrarının olması ve bununla beraber işlevsel bir piyasa 
ekonomisinin varlığı, 
- alt yapı, eğitim ve araştırınayı içeren yeterli miktarda fiziki ve beşeri 
sermayenin olması, 
-firmaların teknolojiye uyum sağlama kapasitesinin bulunması gerekmektedir. 
Bu çerçevede rekabet edebilme derecesinin göstergeleri olarak, birliğe girişten önce 

birlik ile o ülke arasında belirli bir ticaret ortaklığının olması ve ülke ekonomisinde 
küçük firmaların oranı sayılmaktadır. 

TOPLULUK M0KTESEBATINA UYUM KRiTERi 
a. AB'nin siyasi birlik ile ekonomik ve parasal birlik hedeflerini kabul etmek: 
Birliğin "ortak dış politika ve güvenlik" politikasına etkin bir katılım için aday 

ülkelerin buna hazır olması gerekmektedir. Ekonomik ve Parasal Birlik konusunda ise, 
merkez bankasının bağımsızlığı, ekonomik politikaların koordinasyonu, İstikrar ve 
Büyüme Paktına katılım, merkez bankasının kamu sektörü açıklarını finanse etmesinin 
yasaklanması gibi konularda üye ülkelerin aldıkları kararlara katılmak gerekmektedir. 

b. AB'nin aldılı karalara ve uyguladığı yasalara uyum sağlamak: 
- Gümrük Birliği, malların serbest dolaşımı, sermayenin serbest dolaşımı gibi ortaklık 

anla~maların da belirtilen şartlara uyum sağlaması, 
-tek pazara geçişi gerektiren Topluluk müktesebatına uyum sağlanması, 
- topluluğun tarım, iletişim ve bilgi teknolojileri, çevre, ulaşım, enerji, taşımacılık, 

tüketici hakları, adalet ve içişleri, işgücü ve sosyal haklar, eğitim ve gençlik, vergilen­
dirme, istatistik, bölgesel politikalar, genel dış ve güvenlik politikası gibi alanlardaki her 
türlü düzenlemesine uyum sağlanması. 
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ANKET 

Sevgili BlrnebOn okuyucuları! 

Bu sorular, folklorik bir çalışmanın yan ürünü biçiminde düşü­
nüldü ve hazırlandı. Çalışma alanı Orta Anadolu Kürt toplumu. 
Diğer yanda halk bilimine özgü metod ve teknikler açısından 
bakıldığında bu soruların nasıl tanımlanacağı ise tartışma konu­
sudur. 

Açık söylemek gerekirse biz bu çalışmanın tanımlanması konu­
sunda zorlandık Kısa ve anlaşılır olması açısından şimdilik anket 
tanımını kullanmayı uygun bulduk veya yeğledik. 

Bu çalışmada amaç bölge toplumunun demografik yapısını 
ortaya çıkarmak ve bunu en küçük detayına kadar belgelemektir. 
250 nin üzerinde köy, onlarca kasaba ve ilçeyi kapsaması düşü­
nülen bu çalışmanın aynı çevreden (köyden) olan bir kaç deneğe 
sorulması gerekiyor. 

Soruların ne kadar doğru seçilip siçilmediğini belirlemek amacı 
ile yaklaşık elli deneğe deneme mahiyetinde sorular yöneltildi. 
Alınan yanıtlan gözden geçirerek, bazı ekler ve çıkarmalar yapı­
lıyor. Söz konusu sorulardan bir demeti BfrnebıJn okuyucularına 
iletmek amacı ile aşağıda yayımlıyoruz. 

isteğimiz bu sorulan uygun bulduğunuz kişilere sormanız ve 
sonuçlarını dergi adresine iletmenizdir. Bu isteğimizi ciddiye alıp 
kaleme kağıda sarılanlara bir kaç önerimiz olacaktır. 

• Soru yöneltilen denek mümkünse en az elli yaş üzerinde 
olmalıdır. 

• Bir ön Kürtçe diyalogdan sonra sorular sorulmalıdır. 
• Anket süresi içerisinde ortaya çıkan duruma göre insiyatif 

kullanılarak yeni ve farklı sorular üretilebilir. 
• Yanıtlar dergiye iletilmelidir. 
• En arkada Türkçe sorulan sorular gibi ekler yaparak sorulan 

çoğaltabilir. 

Böylesi önemli bir çalışmaya katkılannızı esirgemiyeceğiniz 
umuduyla başanlar diliyoruz. 

Vahit Duran 
Rafet Kılıçalp 
M. Şirin Dağ 
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••••••••••••••••••••••••••••••••••• 
Sal (Tu çend sali yi) 

Cinsiyet (M-N) 

Bajar u Qeza 

Nave gund (kurdi u bi tirki) 

Hun çend xwang u bira ne? 

Nave de u bave te 

Bave te debara xwe bi çi dikir? 

Tu debara xwe bi çi dikl? 

Bave te eskenli kudere u çend salan kir? 

Te bi kijan navi bangi de u bave xwe dikir? 

Dema tu zewiciyi, tu çend sali wliyi? 

Daweta we çend roj u çend şevan ajot? 

Niha daweten we çend rojan dajon? 

Li daweta te şenayı çebu? 

Şenayiyen bere çi wlin? 

Jin/mere te meriya/meriye te ye? Ji kijan gundi ye? 

Çend kuriken we hene, naven wan? 

blrnebCın 17 havln 2002 
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Nikaha we ke xwend? Melle an j1 kal (dede) ki wü? 

Li Xwede dayina kurika ke allkarl dikir? Li gund ebe (pirik) hewü? 

Tu çuyi kijan mektebe? 

Naven ap, xal, met u xaltiyen te çi bun? 

Mala we çend çavi (goz) bun? Nave wana çi bü? 

Li mezinen te de tişteki wana yi şexsi ji wera ma? Ewana çi ne? 

Gunde weberi (1970yl) çend mal wün niha çend mal in? 

Naven malbatenli gunde we çi ne? 

Li gund kijan karbend (meslek) hewün? 

Ji bo sitandin u firotine hun diçun kedere? 

Naven kani, bir, dar, gir u goristanen gund çi ne? 

Hoda gund hewü? Nav? 

Sifte kijan malbat li gund bi d bu? 

Naven mixtaren gund 

Naven bekçi (notirvan) 

Ligund cami (mizgeft) hene, li kijan sale çekirine? 

Ke li peşiya we nime dikir? 
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Ligund kursen Qurane hewı1n? Ke finanse dikir? 

Li gund keseki nisqe dinivisand hewı1? Ki wı1? 

Ke zerik dibirl? Tirs heydina? 

Lixwekirina we wexte çi wı1? 

Z1yaretgah li gund hene? Nave wan çi ne? 

Mala ocex hewı1? Nave we? 

Blr u baweriyen batini (batıl inanç): 

Adaq? 

Hevşo? 

Qada (meydan) gund kedere wı1? 

Nave mehallan 

Gund1yen we zedetir li k1jan bajar1 ne? 

K1jan welate Ewrupaye ne? 

Li bajaren wek Antep, Riha, Sewaz, Adıyaman hwd. Medyen we hene? 

Hun an j1 diherin u ten? 

Piran1ya gundiye we ji k1jan partiye re alikarı dikin? 

Tişten ku hun le zede bikin heye, li jer biniv1sin. Spas! 

birnebu n 17 hav1n 2002 
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Dergimize sıkça gelen talep ve sorulardan bir tanesi de neden 
A veya B yerleşim yeri konusunda birşey yayınlamadığımız 
noktasıdır. Bunda bilinçli bir seçim, kasıt olmadığı bilinmelidir. 

Ama bu sorunu kısmen de olsa çözebilmek için yapılması 
gereken temel noktaları, soruları belideyip ilgili okurlarımıza 
sunmak istedik. Aşağıdaki konularda toplanacak bilgilerle 
yerleşim yerlerinin toplumsal-sosyal etnik analizi daha iyi 
ortaya çıkabilir. 

Kendi köyünü, aşiretini dergimize yazmak isteyenler şu 
noktaları göz önüne almalıdırlar. 

1. Köyün ve köylülerin resimleri. 

2. Köyün haritası. 

3. Köyün eski isimleri, Kürtçe adı. 

4. Köyün ilk kurucu aileleri ve sonradan köye yerleşen aileler (Kürtçe adı ve 

Türkçe ady. Örneğin; Mala Hecibrama, Yıldız ailesi gibi). 

5. Köydeki aşiretler. 

6. Köyden dışarıya göçler (Türkiye içi ve Yurtdışı). 

7. Tarihi, coğrafik, tabii özellikleri. 

8. Eski fotoğraflar (kişi, manzara, isimler Kürtçe-Türkçe ve çekildiği yıl). 

9. Önemli olaylar; Çanakkale, Balkan, Türk-Yunan, Yemen ve Kore savaşları 

ile Kıbrıs savaşında ölen ve yaralananlar. 

10. Kürt isyanlarına devletin askeri veya isyancı olarak katılanlar, 

varsa resimleri. 

ll. Tarihi şahsiyetler, günümüzde tanınmış şahsiyetler. Köyden üniversite 

mezunları, bölümleri. 

12. Köyden Türklerle ve başka milletten-yabancılarla- evlenenler. 

13. Kewaniler, şareler, bilurwanlar, pehlivanlar, dengbejler, ciritçiler, tura 

ve sing-singciler, atıcılar, henekçiler (iyi espiri anlatanlar). 

14. Eski mezar taşları üzerindeki Arapça-Osmanlıcalar resm edilip, 

tercüme edilmeli veya aynen yazılınalı ki tercüme edilebilsin. 

15. Köyün temel ekonomik kaynakları. 
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16. Gelenekler, batıl inançlar, türküler, hikayeler, efsaneler, çocuk, genç 

kız-kadn ve delikanlı oyunları. 

17. Kadın-erkek isimleri ve lakaplar, bitki, hayvan ve yer isimleri (Kürtçeleri). 

18. Köyü ilk kuran ailelerden birinin seeere örneği. 

19. Köyde ağırlıkla konuşulan dil (Kürtçe-Türkçe). 

20. Köyün nüfusu ve hangi siyasi partilere oy verdiği, dinsel, tarikatsal, 

mezhepsel karekteri. 

21. Altyapı sorunları (elektrik, su ve tuvalet vs. sorunları var mı)? 

Karakol mevcut mu? 

22. Köyde Kürt olmayan aileler varsa onların köye uyumu sorunları, 

nereden ne zaman, nasıl geldikleri. 

23. Kürdistanla ilişkileri olan aileler. 

24. Kürtçe yer isimleri ve köyün nüfusu. 

Ek sorular 

1. Eskiden düğünlerde oynanan oyunlar nelerdi? 

2. Bildiğiniz çocuk oyunlarının isimlerini sayar mısınız? 

3. Bı1ka Barane oyununu anlatır mısınız? 

- Yağınur yağmadığı zamanlarda 

-Yağmurun yağmadığı bulutlu bir zamanda 

- Yağmur yağarken 

- Gelin hangi madde ile temsil edilirdi? 

- Oyun oynanırken söylenen tekerierne nasıldı? 

4. Yağmur yağmadığı zaman yılan yakılırsayağar biçiminde bir inanç var mıydı? 

5. Kı1si (kaplumbağa) neden ters çevrilirdi? 

6. Bildiğiniz masal adlarını söyler misiniz? 

7. Köyünüzden on kadın ve on tane de erkek ismi yazar mısınız? 

birnebCın 17. havin 2002 
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ı t 
Ji bo herhemen edebi 

(december 2002) 

Wek ku me di sala çuyi ji got, em e isal j1 du berheman xelat bikin. 

• Şerte · beşdariya. berheman: 

Dive berhem ji du salan ne kevntir be. Ji bo ku juriya Xelata APECe 
bi silarneti kare xwe bi re ve b ibe, herhemen peşniyarkiri di ve heta ı' e 
meha lO' an highejine deste juriye. 

• Namzediya berheman: 

Ji bill juriya APECe, ki bibe. dikane namzediya berheman peşneyar bike. 
]i bo sila11letiya.kare juriye, baştir e ku xwdiye peşniyare bi xwe 
ji agahdariyeke peşin ji bo juriye bi re bike. Nemaze ji bo namzediya 
berhemen nava welet pewistiya juriye xelata APECe ji alikariyeke wele heye. 

• Xelata APECe 2000 dolar in u li du berheman dabeş dibe. 

• Xelata APEce hersal di meha 12'an de li Stockholme, di Peşengeha Kiteben 
Kurdi de beyan dibe. 

Eger mecalen xwediye berheman tune bin ku beşdari girtina Xelata APECe 
bibin, pişti beyane, xelat ji xelatgiren xwediye berheman re te şandine. 

birnebu n 17 lıav1n 2002 
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CD O kaseta Cejno yen peşin; Keça Benav di bihara 
2002 an de ji aliye KOM MUZ iK YAPI M de derketin. Di 
kaset O CDye de ji her aliyen Kurdistane stranen kurdl 
clh girtine. 

Cejno bi xwe ji kurden Anatoliya Navln, ji gunde 
Kelhesen e. Niha ew li bajare Basele (isviçre) dimlne. 
Wl CD ya xwe bi 11 stranen folklorlk dagirtiye. Cejno bi 
denge xwe ye xweşik O bi muzikeka peşketl me li 
Suleymaniye heta Kelhesene digerlne. 

CD O kaseta Cejno li welat O hemO Ewrupaye belav 
bOne. Xwendevanen ku bixwazin dikarin ve CD O 
kasete ji navnlşana BlrnebOne ya li jer peyda bikin. 

Birnebu n 
Box: 8121, 
SE-163 08 Spanga-Sweden 
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